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ت واه الم 


نصو ص اتفاقية الامتیاز 


العقودة بين حضرة صاحب السمو آمر البلاد العظم وشر 


هذه الاتفاقية العقودة فى الکویت ف الیوم الخامس عقر من 


كة کویت شل لاستثمار السترول الحدودة 
لذلك 6 وبالتظر J‏ ما تقدم é‏ والی الاتفاقات و التعهدات 


شهر کانون ثاني ( جنيوري ) من سنة آلف و7 عمائة وواحد وستين | المتبادلة الواردة فيما بعد فى هذه الاتفاقية » فان الاير والشركة 
ميلادية الموافق لليوم TA‏ من شهر رجب سنة ألف وثلاثمائة وثمانين يتفقان ها هنا على ما بلي : 
هحرية بين صاحب السمو الشیخ سير عبد الله السالم الصباح الادة الاولی ب 


جيه سي» امء جي» سىء آي» اي» بما له من سلطات cia‏ حاکم 
الكويت » اصالة عن نفسه وباسم وارثيه وخلفائه » وبالنيابة عنهم » 
ممن تكون بيدهم فى ذلك الوقت مسؤولية السلطة والحكم فى دولة 
الکویت ( والشار دون و وسو د نره 
وهو الفریق الأول » 


وين د شركة کربت شل LEM‏ البترول الحدودة » ۰ وهي Spt‏ 
مؤسسة فى LAG!‏ ومرکزها المسجل هو فى سانت هیلینز کورت » 
غریت سانت هیلینز لندن ايء سي» (۳) ( والمشار اليها فيما يلي باسم 
« الشركة » بحسب التعريف المبين فیما بعد ) » وهي الفريق الثاني ٠‏ 
تنص على ما يلي - 
حيث ( ١‏ ) ان دولة الكويت تلتحق بها أرض البحر والطبقة 
الأرضية الباطنية الواقمتان تحت عرض البحر ‏ ف الخليج العربي - 
الملاصق لياه الكويت الاقليمية والممتدتان من ناحية البحر الى حدود 
سيجري تقريرها بصورة أدق عندما تسنح الفرصة وبحسب مبادىء 
العدالة بعد اجراء مباحثات بين الكويت والدول المجاورة + وأرض 
البحرءوالطبقة الارضية الباطنيةهاتان تقعان تحتولاية الامير وسیطرته» 
والأمير وفقا لذلك هو صاحب الحقوق ف النفط والغاز الموجودين 
فى أرض البحر والطبقة الأرضية الباطنية الذکورتین.۰ 
وحيث ( ۲ ) ان الشركة راغبة فى الحصول من الأمير على 
الامتيازات والحقوق البينة والمعرفة فيما بعد ؛ فى منطقة الامتياز 
و فيما يلي من هذه الاتفاقية وذلك بالشروط والنصوص التي 
ستدرج فيما بعد » وحيث 
الامتيازات agais‏ 


بث ان الأمير راغب فى منح الشركة هذه (5)- 


فى هذه الاتفاقية » وما لم يوجد هناك ما بتنافی مع الوضوع 

i‏ ا 

عبارة « منطقة الامتياز » تعني وتشمل - 

)1( — آرض البحر والطبقة الأرضية الباطنية الواقعتين تحت میاه 
البحر فى الخليج العربي التي هي موضوع البيان الصادر 
wd‏ حزيران ( جون ) سنة ۱۹4۹ عن حاكم الكويت 
حینتذ ٠‏ ولكنها لا تشمل serge ieee old!‏ 
Ls‏ بعد + 


(؟ ) — جميع الجزر الصغيرة والأراضي الضحلة والحواجز الرملية 
التي هي تحت ولاية الأمير » وتقم ضمن المنطقة المحددة 
اعلاه فى الفقرة )١(‏ أو أي منها » ولكنها لا تشمل جزر 
« وربه » و« بويان » و« فیلکا » و« مسکان ) 
و « عوهه » و « كبر » أو oll‏ الامتيازية لهذه الجزر + 
( ان جزيرتي قاروه وام المرادم هما تحت ولاية الأمير الا 
أنهما تقعان خارج حدود منطقة الامتياز » وهما ومياههما 
الامثيازية لیوا مشمولین فى هذا التعریف ) به 

ان الحدود التقريبية لأرض البحر التي للكويت الحق 
فيها هي الخطوط المستقيمة التي تصل النقط التالية : 
الطرف الواقع على شاطىء البحر من الحدود بين الكويت 
والعراق فى ځور عبد الله ء 
النقطة الواقعة على خط عرض “ya “Er ٩۱۲‏ شمالا وخط 
طول ۳۰ ٤۸ ٣٣‏ شرقا + 


- (1) 


الکویت اليوم ‏ ص ۲ 








(۲ ) _ النقطة الواقعة على خط عرض صفرء “He‏ ۲۹" شمالا وخط 
طول صفرء ٨٤ ty‏ شرقا ٠‏ 

 ) ©‏ النقطة الواقعة على خط عرض ٩۹ 7۳۲ ۶٤١‏ شمالا وخط 
طول 54 ٤۷‏ 4۸ شرقا ٠‏ 

bil ( o)‏ الواقعة على خط عرض ۶ ٩‏ شمالا وخط 
طول ٩٤ ۱۳ ٩۱۸‏ شرقا ٠‏ 

(" ) — النقط الواقعة على خط عرض ٨٢ ٥۸ ۳٦‏ شمالا وخط 
طول ٩٤٩ ۲٩ ta‏ شرقا + 

v)‏ ) - النقط الواقعة على خط عرض ٩۹ 7۰۱ ۳٦‏ شمالا وخط 
طول ٤۸٨ “oy “hy‏ ثرقا ه 

(A)‏ - النقط الواقعة على خط عرض WA 74٩ ٣٤‏ شمالا وخط 
طول ٤۸ ۲۲ We‏ شرقا ٠‏ 

)4 ) ب التقط الواقعة على خط عرض WA ٠٥ ۶٣٤‏ شمالا وخط 
طول ۰۰ ۱۵ EA‏ شرقا ٠‏ 

(۱۰) ب الطرف الواقع على شاطیء البحر من الحدود بين الكويت 


والمنطقة الحايدة بين الكويت والءلكة العربية السعودية ٠‏ 

وعبارة « المياه الامتيازية  »‏ 
تعني المياه الملاصقة للبر الأصلى من الكويت والجزر ds SON‏ 

المذكورة فيما بعد » والممتدة د 
(۱ ) - الى مسافة ستة أميال بحرية ابنداء من خط الاساس أو نقط 
الأساس لمستوى المياه عند الجزر التخفض » وهو DAN‏ 
الذي استعمل » أو هي النقط التى استعمات » فى الحادي 
عشر من شهر تشرین الأول ( اكتوبر ) سنة ٥٤٩٨١‏ الوافق 
لليوم الرابع والعشرين من شهر صفر Ada ٥ au‏ 
المياه الاقليمية للکویت بما فى ذلك خط الأساس أو نقط 
الأساس على شواطىء جزر وره » بوبيان » فيلكا » 
مسكان » وعوهه ٠‏ بشرط أنه حيثما بقطم خط 0 
المذكور خليج الكويت فان الخط الذکور ب 
لأغراض هذا التعریف برسم قاطعا مدخل خلیج ieee‏ 
أي انه پرسم من تقطة مستوى المياه عند الجزر النخفض 
على » رأس الأرض « الی th‏ مستوی oll‏ عند الجزر 
المنخفض على الشاطىء المقابل عند خط عرض (ra WN)‏ 
شمالا وخط طول ( صفر" 448714 ) شرقا ٠‏ 
وكذلك(؟) الى مسافة EN‏ أميال بحرية من خط الأساس أو AB‏ 

الأساس لستوی الباه عند الحزر النخفض وهو Lali‏ 

الذي استعمل أو النقط التى استعملت فى اليوم الثاني 

والعشرين من ايلول ( سبتمبر ) سنة ٥٩٩١‏ الموافق اليوم 

الثلائین من ذي القعدة سنة ۱۳۰۸ لتحديد المياه الاقليمية 

الملاصقة لشواطىء جزيرة کتر ۰ 


العدد -١۱‏ الستة السابعة 
وعبارة ( امنطقة غير الستفلة  »‏ 


تعنی ذلك الحزء من « منطقة الامتباز » الذي لا توجد فيه 
طبقات منتجة ۰ ومن أجل هذا التعریف فان عبارة « طبقات منتجة » 
تشمل الأراضي التي تفع عمودیا فوق آية منطقة تجمع أو مناطق 
تجمع نفطية يمكن أن یستخرج منها النفط عن طريق بثر أو آبار 
موجودة + 
وكلمة ( شركة )» - 


تعني وتشمل جماعة الفريق الثاني فى هذه الاتفاقية » وأبة شركة 
تخلفها أو تحول اليها هذه الاتفاقية ٠‏ واذا عيشت الشركة « شركة 
ورو بموجب الحق المخول لها GEM‏ البند الثانى 
من الادة ( ۲۸ ) م ن هذه الاتفاقية فان كلمة « شركة » تشمل حينئذ 
هذه الشركة ee‏ أو الشرکات الاجراثية بالسبة لما 
« الشركة » خولتها أو خولتهم من الأعمال بعضها أو جميعها — 
خولت اليها هي بموجب هذه الاتفاقية ٠‏ 
وعبارة ( الشركة الاجرائية » - 
تعني أية شركة قد تعينها « الشركة » فى أي وقت ما فى سبيل 
تسمير عملیاتها (gies‏ هده الاتفاقة ۰ 
وتعتبر OT‏ شركة ما بأنها « شركة منتسبة » الى « الشركة » ۰ 
 ) ١(‏ اذا كانت « الشركة » » مباشرة أو بالوساطة » تملك ملكية 
صحيحة أغلبية رأس JUN‏ المدفوع ثمنا للأسهم الصادرة عن 
تلك الشركة والتي تعطي حاملها حق التصویت ۰ 
اذا كانت هى » مباشرة أو بالوساطة تملك ملكية صحيحة 
أغلبية رأس المال المدفوع ثمنا للأسهم الصادرة عن 
« الشركة » والتي تعطي حاملها حق التصوت + 
اذا كانت شركة آخری أو شرکات آخر تملك فى نفس الوقت 
. مباشرة أو بالوساطة أغلبية رأس المال المدفوع ثمنا للاسهم 
التى تعطى حاملها حق التصويت الصادرة عن تلك الشركة » 
وأغلبية رأس JUI‏ المدفوع ثمنا للأسهم التي تعطي حاملها 
co pel Ge‏ الصادرة عن « الشركة » ولأغراض هذا 
التعريف فان شركة ما تعتبر انها مملوكة بالوساطة لشركة 
أخرى ( تسمى فيما بعد « الشركة الأم » ) عندما يمكن 
تحديد سلسلة من الشركات مبتدئین من « الشركة الأم » 
ومتتهين بتلك الشركة العنية تکون مرتبطة معا بحيث ان 
کل شركة فى تلك السلسلة » ما عدا « الشركة الأم » ۰ 
تكون فيها أغلبية راس الال الدفوع ثمنا للاسهم فيها التى 
تعطي حاملها حق التصويت مملوكة لشركة أو لشركات 
آخر وردت قبلها فى تلك السلسلة ٠‏ 
وكلمة « بترول » - 


تعني البترول الخام ٤‏ والغاز cal‏ ی ی 
Beal al ll ans‏ نا : 





= )١( آو‎ 


أو — 











العدد #1١‏ السنة السابعة 


وعبارة « البترول الخام » - 


تعني البترول الخام الذي تستخرجه الشركة من منطقة الامتياز 
خاليا من الماء والرمل والشوائب الأخرى ٠‏ 
وعبارة ( الغاز الطبيعي » ب 

تعني جميع الواد الغازية ‏ بصرف النظر عن كثافتها ‏ التى 
تنتجها الشركة فى منطقة الامتياز على صورة بخار أو غاز » بغض النظر 
عما اذا كانت هذه المواد الغازية قد كانت موجودة أصلا على صورة 
سائل أو غاز فى مكان تجمع البترول » أو كانت ذائبة فى البترول 
الخام ٠‏ وتستثنی من ذلك المواد المكثفة بعد التبخير والتى تفصل 
بالطرق العادية المستعملة فى حقول الاتتاج SILL‏ غاز البترول » تلك 
المواد التي لا تباع وحدها دون البترول الخام ۰ 
Lil‏ عبارة « كميات مربحة )» ب 

فان البترول يعتبر بأنه قد اكتشف « بكميات مربحة » عندما يتم 
العمل فى سٌره بن أو AT‏ ويتضح من اختبارهما أو اختبارهم - بالطرق 
الجيدة للعمل فى حقول البترول ب بأنهماقادران أو انهم قادرون » 
معا على اتناج ما لا بقل عن خمسة عشر الف ( ۱۵۰۰۰ ) برمیل من 
البترول الخام پومیا » وعلی الشركة عندما تنم مثل هذه الاختبارات 
الشار الیها سابقا أن تقوم بارسال اشعار للأمير تعلن فيه أن البترول 
الخام قد وجد بكميات مربحة + وعلی الشركة أن ترفق بالاشمار 
هذا جمیع العلومات والحقائق الفنية التعلقة بالاختبارات المذكورة » 
وبالاختبارات الجيولوجية والجيوفيزقية التي آجریت فى منطقة 


الامتباز ۰ وجميع هذه الحقائق والمعلومات التي تقدم للأمير يعتمرها | 


— أو أي خبراء قد يحيل هذه العلومات والحقائق الیهم لأخذ 
المشورة بشأنها ‏ على أنها معلومات سرية وق حالة ما اذا أثار الأمير 
خلال ثلاثين يوما من تسلم مثل هذا الاشعار أي خلاف بالنسبة 
للتتائج التي يمكن استقراؤها من مثل هذه الاختبارات ؛ فان اكتشاف 
البترول بكميات مربحة يثبت عندما تبين الشركة أن بارا کالشار 
اليها قد انتجت بالمعدل المبين سابقا لمدة ثلاثين بوما تكون اما متثالية » 
أو اذا حدث ان انقطع تسلسلها نتيجة ظروف لا يمكن للشركة 
التحكم فيها ‏ فبشكل يمكن فيه أن يتم بصورة صحيحة ایجاد مقدرة 
ob!‏ » التي يجري اختبارها » على الا تتاج ۰ 
وعبارة « تاريخ الاکتشاف » ب 


تعني تاريخ اليوم الذي قدمت فيه الشركة الى الأمير الاشعار 
الشار اليه ف التعريف السابق مباشرة 4 والتعلق با کتشاف النترول 
الخام یکمیات مربحة ۰ 
وعبارة ( الانتاج الصاف للش رکة » - 


تعني كمية البترول الخام الذي استخرجته الشركة مطروحا منها 
كمية البترول الذي أعيد الى موطن أو مکان تجمع البترول الاصلي » 
ومطروحا منه أيضا البترول الذي تحتاجه الشركة لعملياتها المبينة فيما 


الكويت اليوم ب ص م 


ae a‏ ړا لاه ی ی 
منطقة المياه الامتيازية ٠‏ 
وعبارة (« السعر المعلن عنه » - 

تعني السعر لكل نوع من انواع البترول العد للتصدیر حسب 
نوعيته وکثافته » الذي يتم الاعلان عنه بين فترة وأخرى » ویکون 
قد تم تفریره ؛ حسب العرف التجاري العتاد » من قبل « الشركة » 
أو « الشرکات التتسبة لها » لیکون هو السعر الذي تعرض فيه 
تلك الشركة أو الشركات بترولا خاما من تفس النوعية والكثافة للبيع 
للمشترين عموما كشحنات كاملة من على ظهر حاملة النفط فى محطة 
التصدير التابعة للشركة والواقعة فى الكويت أو فى منطقة الامتياز ٠‏ 
كلمة ( برميل » = 

تعني كمية من البترول تساوي فى الحجم اثنين واربعين ( 4۲ ) 
غالونا حسبما یعرف الغالون فى الولادات المتحدة الاميركية معدلا الى 
درجة حرارة ٠۰‏ فهرنهيت + 
وكلمة « طن )) - 

تعني Lb‏ اتكليزيا مساويا لالفين ومائتين واربعين باوندا + 
وعبارة « صادرات البترول المنتظمة » = 

تعني الصادرات النتظة من البترول الخام لاغنراض تجارية 
وصناعية » ولا Jatt‏ الکمیات الصدرة من وقت AY‏ لاجل اختبار 
مركز تجمع للنفط» أو اختبار آلات اتناج» كما انها لا تشمل الكميات 
الصدرة لأغراض تحلیل البترول الخام أو اختباره أو أخذ عینات منهء 
عبارة « النفط الخاضع للرسوم ») - 

بالنسبة لأية فترة زمنية تعني کمیات البترول الخام التي‌تصدرها 
الشركة من الکویت من منطقة الامتباز خلال تلك الفترة الزمنية » 
مضافا الیها كميات البترول الخام ( غير الذي جری تصديره بالطريقة 
المبينة آعلاه ) الذي تصرفت به الشركة بتسلیمه الى أي شخص AT‏ 
أو هيئة لها الصفة الاعتبارية خلال تلك الفترة بما فى ذلك كميات 
النفط المسلمة للامير بموجب البند (ج) من الفقرة الثانية من الادة 
التاسعة + 
وعبارة ( ناريخ الیعاد السنوی )) س 

تعن Saye‏ نس سس و 
ميعاد « تاريخ التنفيذ »۰ 
وكلمة « سئة » - 

تعني السنة محسوبة بالتقويم الغريغوري ٠‏ وبالنسبة لأفراض 
شک اران وجدت » بين تاریخ بدء 
صادرات البترول الخام المنتظمة وبين الیوم الحادي والثلائین من 
کانون الأول ( دیسمبر ) من السنة تفسها التي وقع فیها ذلك التاریخ» 
آوعبارة D‏ مرسوم ضريبة الدخل الكويتية » = 

تعني الرسوم الكويتي رقم (۳) لسنة ۱۹00 التعلق بضريبة 
الدخل » وبالشروط ذاتها التي يجري علیها تطبیق ذلك الرسوم فى 


تاريخ عقد هذه الاتفاقية + 











الکویت اليوم ب ص ٤‏ 
وعبارة « ضريبة الدخل الكوبتية )» - 


بي سه اي سه ی ciel‏ اردق اور 
(palin‏ « مرسوم ضريبة الدخل الكويتية » أن تلقاها عن تلك 
السنة عن طريق ضريبة الدخل على آساس المرابح أو الکاسب لتلك 
السنة من عمليات أو معاملات متعلقة بالبترول الذى تنتجه «الشركة» 
فى منطقة الامتياز أو بالنسبة OY‏ حقوق لها فى تلك المنطقة » سواء 
كانت ضريبة الدخل هذه تدفع من الشركة أو من أي شخص PT‏ 
أو هيئة أخرى ٠‏ 
عبارة D‏ تاريخ التنفيذ » - 

تعني تاريخ توقيع هذه الاتفاقة + 
عبارة ( العملية النجارية )) = 

تعنى الحقوق والواجبات المترتبة على الشركة بموجب هده 
الاتفاقية » وحیشا سمحت القرينة فاتها تشمل أيضا جميع الاعمال 
is‏ على الشركة بالنسبة لا هو متفق عليه ها هنا ٠‏ 
وعبارة ( الشريك الكويتي )) - 

تعنى اما الامير » اذا مارس حقه فى الاختيار الوارد فى Dl‏ 
(۲۳) فيما بعد لصالحه الشخصي أو تعني الشركة الكويتية التي 
للامير أغلبية ملكيتها التى قد يعينها الأمير لكي تحصل على حصة 
من « العملیة التجارية » A‏ الادة المذكورة ء 

kkk 

المادة الثانية ب 
en) (\)‏ الأمير للشركة بموجب هذه الاتفاقية ولمدة خمس واربعين 

سنة من تاريخ التوقیع علیها a‏ 

١‏ الحق الخالص فى أن تستکشف البترول وتبحث وتحفر 
عله » وتستخرجه من داخل منطقة ٠ SLE‏ 

۲ اللكية الخالصة لجبیم البترول الذي ينتج أو بستخرج 
من داخل منطقة الامتباز ۰ 

م ب الحق » داخل منطقة الامتياز » ودوله الکوت 6 ومنطقة 
oll‏ الامتيازية » وبعد مراعاة ما هو منصوص عليه فیما 
بعد فى هذه الاتفاقية » فى تکریر جميع هذا البترول أو 
بعضه » وق ald‏ أو Yolo day‏ دولة الکوت للاستعمال 
lens‏ أو للتصدير وف تصدير جميع هذا البترول أو بعضه 
أو التعامل به أو تصريفه بأية صورة أخرى ۰ 

و الحق ؛ بعد مراعاة النصوص المذكورة فيما بعد ق هذه 
الاتفاقية 3 القيام بجميع الاشياء الضرورية من أجل 
العمليات السابقة ا 

(؟) تمارس الشركة الحقوق المنوحة فى هذه الاتفاقية بعد مراعاة 
الحقوق الموجودة من كل وو اوق الممنوحة ؛ بموجب 

اتفاقيات امتيازية تتعلق ٠‏ 

— بالير الاصلي فى الكويت وف جزر وربه » وبویبان » 
وفیلکا » ومسكان » وعوهه ٠‏ 


العدد اوم _ السئة أإسابعة 


۲ - بالمنطقة الحيادية بين الكويت والمملكة العربية السعودية 
والرف القاري التابع لها * 
وات جزر AS‏ وقاروه وأم المرادم ٠‏ 

(۳) تجری عملیات الشركة مع المراعاة اللازمة لطبيعة البحر الوافم 
فوق منطقة الامتیاز والیاه الامتيازية » وتتعهد الشركة على 
الخصوص بأنها اثناء ممارستها لحقوقها وقضائها لواجباتها 
Co ge‏ هده الاتفاقية فانها تتداخل بأقل شکل ممکن فى حرکة 
الملاحة وصيد الاسماك» والغوص على BUI‏ وتتخذ الاحتياطات 
الكافية لحماية هذه الملاحة والصيد والغوص ٠‏ وتتعهد أيضا بأن 
تمتثل لجمیم المقتضيات المعقولة التى تطلبها السلطات صاحبة 
الشأن بخصوص ملاحة السفن والطائرات ۰ 

)٤(‏ تنعهد الشركة بأنها لن تقوم فى داخل دولة الکوت أو منطقة 
الامتباز أو المياه الامتيازية LL‏ عملیات Yolo‏ مناطق تقوم علیها 
الساجد أو الباني التدسة أو القابر أو تکون مخصصة لها » كما 
تتمهد بآلا تقوم » الا اذا سمح لها الامير بذلك » bi‏ عملیات 
سوى بيع البترول » واسكان الموظفين والمستخدمين » والاعمال 
الادارية داخل المنطقة المخططة للتوسع العمراني والبنائي لمدينة 
الكويت ٠‏ 

(ه) ممارسة حقوق الشركة اللصوص lede‏ فى هذه الاتفاقية تکون 
بطريقة شرعية بموجب القوانين الكويتية ؛ وبعد مراعاة الحقوق 
السابقة GY‏ فريق ثالث » ان وجدت تلك الحقوق ٠‏ كما تحترم 
الشركة ديانة الشعب وعاداته الاحترام الواجب اثناء ممارستها 
لهذه الحقوق ٠‏ 

(5) تنحمل « الشركة » المسؤولية عن AT‏ خسارة أو ضرر يصيب آي ` 
فرقاء آخرين ويكون قد تسیب عن خطأ أو اهمال فى أعمالها أو 
عن اهمال ly‏ هو ضروري لتسيير عملياتها ٠‏ وعليها فى كل 
وقت أن تقوم بتعویض الامير عن جميع الطالبات والحقوق 


AICI colt 


)1( خلال تسعة شهور من « تاريخ التتفیذ » تبدأ الشركة 
بالاستكشافات الجيولوجية ( أي التعلقة بطبقات الارض ) 
والجيوفيزقية ( أي التعلقة بطبيعة الارض ) ۰ 

» فى خلال ثلاثين شهرا من « تاريخ التنفيذ » تبداً « الشركة‎ (y) 
۰ بحفر پثر اختبارية‎ 

(۳) تمضي « الشركة » بعد ذلك بنشاط وهمة ویموجب ما یعتبر انه 
تصرف صحیح بالنسبة للعملیات فى حقول النفط فى : 

T‏ حفر بثر أو UT‏ اختبارية الى ما JAN‏ مجموع العمق فيها 
عن عشرین آلف قدم الا اذا اکتشف النفط بکمیات مر بحة 
قبل الوصول الى ذلك الجموع من العمق » وق 

ب ‏ تسیر عملیاتها من أجل اکتشاف البترول واستخراجه فى 
منطقة الامتیاز وتصديره s‏ 

(5) تقوم الشركة بتسيير عملياتها بطريقة حاذقة نشيطة وبالطرق 








العدد ۳۱۱ بت السنة السابعة 


العلمية اللائقة وتنخذ جمیم الاجراءات المعقولة لمنع شبوب النار » 
ولنم دخول الاء الى af‏ طبقة أرضية تحمل البترول » وشع 
تلويث البحر » وتغلق بصورة صحيحة جمیم الابار غير المنتجة 
التى كانت قد حفرتها ثم أهملتها وترکتها بعد ذلك ٠‏ وعلی الشركة 
أن تبقي الامير أو ممثله فى لندن على علم تام بتقدم جميع 
عملياتها وتنائجها على أن تعتبر هذه المعلومات سرية الا ما كان 
منها لازما لأجل تسوية نزاع بطريق التحكيم بين الفريقين 
المتعاقدين فى هذه الاتفاقية ٠‏ 
المادة الرابعة 
. بعد أن يصل الانناج اليومي للبترول الخام الى مستوى وافر » 
وبعد اكتشاف کمیات مخزونة كافية للاحتفاظ بمستوی الاتناج هذا 
الى آمد طويل » فان الشركة تتعهد Ob‏ تبحث مع الامير وتقرر ما اذا 
كان من الباسب أن تقوم الشركة بانشاء مصفاة لتكرير النفط أو أي 
معمل آخر لمعالجة النفط فى الكويت ۰ ومن ضمن الامور التى يجب 
أن توخذ بعين الاعتبار ف‌الوصول الى قرار بهذا الشأن النقاط التالية 
ب الرغبة فى زيادة الارباح الناتجة عن أعمال الشركة التى 
للامير حصة فى أرباحها والتى قد gis‏ باقامة مصفاة 
التكرير أو معمل معالجة النفط هذين فى الكويت ٠‏ 

ب ب الناحية الاقتصادية بالنسبة للشركة المتعلقة بتکریر النفط 
أو معالجته ف‌الكويتء ويكون تقرير المكان الذى تقام عليه 
أية مصفاة للنفط » أو معمل لمعالجته بالاتفاق المتبادل بين 
الامير والشركة ٠‏ 

Soll!‏ الخامسة 
وق مقابل الحقوق الممنوحة من الامير للشركة بموجب هذه 
الاتفاقية وق مقابل المساعدة والحمابة اللتين يتعمد الامير ها هنا 


بتقديمهما JS‏ ما فى امكانياته من الوسم » الى الشركة وعملياتها | 


وموظفيها ومستخدميها وممتلكاتها فان الشركة تدفع للاميي المبالغ 
والتعويضات التالية — 
أ مكافأة توقيع الاتفاقية » وتدفع عندما توقع هذه الاتفاقية 
ومقدارها ۷۰۰۰۰۰۰ جنيه استرليني ) سبعة ملابين جنيه 
استرليني ) ٠‏ 
ب ايجار يدفع على الشكل التالي ‏ 
| — ببعدل ١١٠٠٠٠٠‏ جنيه استرليني ( مليون جنيه 
استرليني) سنوبا يسرى الى . اما تاريخاكتشاف البترول 
الخام بكميات مربحة أو الى تاريخ الميعاد السنوي الثاني» 
Lol‏ كان الأسبق اما بعد ذلك التاريخ فيصبح الايجار ٠‏ 
٢‏ يمعدل ) ۲۰۰٠٠٠٢‏ ) جنیه استرليني ( مليوني جنیه 
استرليني ) سنویا پسری الى التاریخ غ الذی تبداً فيه 
صادرات البترول الخام النتظبة ۰ 
ویجری دفع هذا الایجار اما فى تاريخ الیعاد السنوی من 
كل سنة عن الاثنى عشر شهرا السابقة أو فى حالة انهاء 
هذه الاتفاقية من طرف الشركة بموجب الادة (vy)‏ 






Soult‏ السادسة 


الكويت اليوم — ص ه 


المدرجة فيما بعد وحينئذ يتم الدفع فى تاريخ انماء 
الاتفاقية عن المدة نو بين تاريخ الميعاد السنوي 
السابق حتى تاريخ الانتهاء أو بالنسبة BY‏ دفعة تنم 
بموجب البند ( ۲ ) من الفقرة (ب) من هذه المادة فان 
الدفع يكون فى تاريخ بدء صادرات البترول الخام المنتظمة 
وذلك عن المدة السالفة ما بين تاريخ الیعاد السنوى 
السابق وحتى تاريخ بدء الصادرات المنتظمة ٠‏ 

(ج) ۱ _ مكافأة مؤجلة تدفع اما عند تاريخ الميعاد السنوي الرابع 
أو فى التاریخ الذى يصل فيه الانتاج الصافي للشركة 
لأول مرة الى ۱۰۰۰۰۰ برمیل يوميا وستمر بنفس المعدل 
هذا مدة ثلاثين بوما متتالية — Let‏ كان الاسبق ومقدار 
هذه المكافآة ۷۰۰۰۰۰۰ ( سبعة ملایین ) جنيه استرليني ٠‏ 

OVI ۳‏ أخرى de fe‏ تدفع كما يلي - 
عندما يصل الانتاج اليومي الصافي للشركة لأول مرة 
تمر e‏ تين" المعدل له ثلاثين توما + 

أ الی ۲۰٠٠٠٢٢‏ يرميل مكافأة قدرها ٤٠۰٠٠٠١‏ 

( أربعة ملابين جنيه استرليني ) ٠‏ 
بع الى ۳۰۰۰۰۰ برميل مكافأة قدرها همع 

( أربعة ملابين جنيه استرليني ) + 
وج الى 4٠.٠٠٠٠‏ برميل مكافأة قدرها ۰۰۰۰۰۰ 

( أربعة ملايين جنيه استرليني ) * 
ب الى ٠٠٠٠٥٠٥‏ برميل SEIC‏ قدرها teresse‏ 

( أربعة ملابين جنيه استرليني ) e‏ 
Ral NTS)‏ غو ال 
السنة أو جزء من السنة السابقة لتاريخ بدء صادرات 
البترول الخام لت تدم الشركة رسوم امتیاز مقدارها 
خمسه شلنات ۰ ويتم الدفع بالطريقة التصوص علیها فى 

الفقرة ( ۲ ) من الادة ( ۹ ) من هذه الاتفاقية ٠‏ 

۲ عن كل برمیل من « الانتاج الصافي للشركة » يتم خلال 
كل سنه UG‏ لبدء صادرات البترول الخام النتظمة » 
تدفع الشركة رسوم امتیاز مقدارها JANN,‏ من 
« السعر العلن عنه » يوم الاتتاج » ويتم الدفع بالطريقة. 
Go pall‏ عليها فى الفقرة الثانية من الادة التاسعة من 
هذه الاتفاقية + 

)0 تتعهد الشركة انه بالنسبة لكل سنة تالية لتاريخ بدء صادرات 
البترول الخام المنتظمة » فانها ستدفع للامير » وبالطريقة المبينة 
فى هذه المادة خمسين (Je ( SUL‏ من آرباح اللفط المحسوية 
بالطريقة المنصوص عليها فى المادة الثامنة من هذه الاتفاقية e‏ 

(x)‏ كما تتعهد الشركة بالاضافة الى ذلك» بأنه اذا كان المبلغ الدفوع 
للامير بموجب الفقرة ( ١‏ ) من هذه امادة عن آية سنة من 
السنوات آقل من المبلغ التالي — 














الکویت اليوم — ص >" 


۰ مضافا اليها‎ c مليوني جنيه استرليني سنويا‎ T 
بين هذين المبلغين وذلك فى التواريخ المبينة فى الفقرة الثانية‎ 
التاسعة و بالطريقة المنصوص علها فى تلك الفقرة.‎ alll من‎ 

(e)‏ ان التعهد العطي فى الفقرة ( ١‏ ) من هذه المادة يكون قد تم 
الوفاء به بالنسبة AY‏ سنة عندما يقبض الامیر مبلغا ( يسمى فيما 
يلي « الدفعة التكميلية » ) اذا أضيف الى مجموع 
أ اضرببة الدخل الكوينية المدفوعة عن تلك السنة + 
وب قيمة رسوم الامتياز المدفوعة » ولكن غير تلك المنصوص 

هذه الاتفاقية فان المجموع الكلى يكون مساويا لخمسين 
SU‏ ( ۰۰./ ) من أرباح النفط ويتم دفع « الدفمة 
التكميلية » هذه بالطريقة المنصوص عنها فى الفقرة ( ۲ ) 
من المادة التاسعة من هذه الاتفاقية ٠‏ 

SIUI‏ السابعة 
ان على الشركة أن تقرر « السعر المعلن عنه » بالنسبة لها 

LS)‏ هو معرف ف المادة ( ١‏ ) من هذه الاتفاقية وحسب الاصول 
المتبعة فى الخليج العربي ) وتقوم باعلانه » أو ان تجعل الشركة النتسبة 
لها تقوم نتغرير السعر المعلن عنه واعلانه و للامير الحق أن يطلب 
من الشركة فى أي وقت أن تثبت له بأن سعرها المعلن عنه أو السعر 
المعلن عنه للشركة المنتسبة لها ينطبق على النفط الخام المعروض على 
المادة الثامئة 

)\( فى هذه المادة الثامنة » وحيثما لا يتعارض ذلك مع الموضوع 
والقرينة » ومع الاخذ بعين الاعتبار أية اتفاقية بين الامير والشركة 
قد تعقد بموجب المقرة الرابعة من هذه المادة فان عبارة 
« القيمة اليومية للنفط الخاضع للرسوم » تعني مجموع قيمة 
كل برميل منه » جرى تصديره أو التصرف به فى ذلك اليوم » 
ثمنا مساويا للسعر المعلن عنه المناسب له كما هو معرف ق المادة 
الاولی من هذه الاتفاقة ٠‏ 

وعبارة V‏ مجموع الدخل )) — 

تعني بالنسبة لأية سنة الجموع الكلي لتلك السنة للقيم اليومية 
للنفط الخاضع للرسوم ۰ 

(۲) ان « أرباح النفط » بالنسبة لأية سنة تكون هي الفرق بين 
« مجموع الدخل » لتلك السنة وبين « تكاليف العمليات » فى 
تلك السنة ( وتحسب هذه التكاليف بالطريقة المبينة فى الفقرة () 
من هذه المادة ) ٠‏ ولكن اذا حدث وكانت « تكاليف العمليات » 


العدد 19 الستة السابعة 


فى سنة من السنين أكبر من «مجموع الدخل » فان مقدار الزيادة 

هذا ينقل الى السنة أو السنوات التالية لكى يمكن تسديده فيها 

وذلك بان يضاف الى تكاليف العمليات فى السنة التالية مباشرة 
للسنة التى حصلت فيها هذه الزيادة ويصبح جزءا من تكاليف 
العمليات فى تلك السنة s‏ 
(۳) 1 — مع أخذ ما نصت عليه هذه الفقرة بعين الاعتبار » تكون 
« تكاليف العمليات » لأية سنة ما هي مجموع التكاليف 
والنفقات مقدرة سوجب ميادىء حسابية صحيحة ومطردة» 
التى تحملتها الشركة فى تلك السنة والناشئة بحق وبوجه 
صحيح عن عمليات الشركة » فى منطقة الامتیاز وداخل 
حدود دولة الكويت وف منطقة olll‏ الامتيازية وهى 
العمليات التى تقوم بهاالشركة فى سبيل ممارستها لحقوقها 
وقضائها لواجباتها بموجب هذه الاتفاقية » ومضافا الى تلك 
التكاليف والنفقات أية زيادة فى « تكاليف العمليات » 
عن « مجموع الدخل » فى السنة السابقة لها مباشرة » وهي 
الزيادة التى تنص الفقرة (؟) من هذه المادة على وجوب 
اضافتها الى تكاليف العمليات للسنة المعنية » وجعلها جزءا 
منهاء 
ولكن پشترط أن تستبعد من « تکالیف العمليات » جمیع 
المبالغ المدفوعة بموجب الادة الخامسة أو المادة السادسة 
من هذه الاتفاقية وكذلك المبالغ الدفوعةً پموجب مرسوم 
ضرببة الدخل الكويتية » والمبالغ المدفوعة خارج الكويت 
كضرائب دخل على الدخل أو الارباح والمبالغ المدفوعة 
كأرباح على الاموال المقترضة ۰ 
ب ان التكاليف والنفقات الداخلة فى « GIG‏ العنلیات » 
يجب أن تشمل مایحسب JAS‏ انهاك أو استهلاك أو تقادم 
على ممتلكات الشركة التى اس تعملت فى القيام eie‏ 
العمليات المذكورة سابقا » ومع أخذ ما تنص عليه هذه 
الفقرة الثالثة بعين الاعتبار شدر هذا البدل بموجب 
نصوص مرسوم ضريبة الدخل الكويتية » ولكن بشرط ب 
١‏ ألا بحسب بدل انهاك أو استهلاك أو تقادم على أي من 
ممتلكات الشركة اذا كان هذا البدل عند اضافته الى 
مجموع ما سبق وحسب JAS‏ فى السنین السابقة بجعل 
القيمة الناتجة تزيد عن القيمة الرأسمالية لهذا المتلك» 
كما انه لا يجوز ان تحسب أي مبالغ على انها تكاليف 
عمليات مسح أو استكشاف أو تنمية اذا كان المبلغ 
الحسوب باضافته الى ما حسب ف السنين السابقة 
كتكاليف لثل هذه العمليات يجعل المجموع يزيد عن 
القيمة الرأسمالية ثل هذه العمليات + 

۲- ان المبلغ الذى يجب أن تصدل به قيمة أية ممتلكات 
حصلت عليها الشركة قبل حلول ول فترة يتوجب دفع 
ضريبة الدخل عنها بموجب مرسوم ضريبة الدغل 








العدد ۳۱۱ - السنة السابعة 


الكويتية » والعتبر کبدل انهاك أو استهلاك أو تقادم 
بموجب المادة الرابعة من المرسوم المشار اليه » مضافا 
اليه أي مبلغ معتبر كبدل انهاك أو استهلاك أو تقادم 
محسوب بموجب التعديلات المبينة فى الفقرة (أ) ج 
من المادة (۳) من المرسوم المذكور » وعن المدة المبتدئة 
من أول يوم من أيام أول فترة يتوجب دفع ضريبة 
fowl‏ عنها » والنتهية فى الیوم السابق لتاريخ بدء 
صادرات البترول الخام النتظمة » وذلك عن المتلکات 
التى حصلت علیها الشركة قبل تاريخ انتهاء تلك الدقه 
يجب آن پصب كانه تكاليف أعمال مسح واسشکشاف 
وتنمية مصروفة قبل تاريخ بدء صادرات البترول الخام 
المنتظمة » ویجب أن يعامل نفس المعاملة التى تعاملها 
تلك التكاليف ٠‏ 

(۳) ان تكاليف عمليات المسح والاستكشاف والتنمية التي 
حصلت قبل تاريخ بدء صادرات البترول الخام المننظمة 
تعتبر فى دفاتر حسابات الشركة على انها مصروفات 
رأسمالية » ولا تدخل فى « تكاليف العمليات » ء الا 
أن مبلغا لا يزيد على ۱۰ ( عشرة ) EUL‏ كل سنة من 


الکویت اليوم ‏ ص ۷ 


۳ ان يضاف الدخل المتحقق للشركة من مثل هده 


العمليات الى 2 مجموع الدخل « ویصیح جزءا منه 
وذلك من أجل حساب أرياح النفط كما ورد فى الفقرة 
(Y)‏ من هذه المادة ٠‏ والقصود من ذلك أن يتسلم 
الامير من تاريخ بدء عمليات کهذهءو پالطريقة اللصوص 
علها ئی soll‏ السادسة من هذه DEN‏ : دي 


مثل > هذه 5 » ومن اقتاج النفط a‏ 
للرسوم ٠‏ ویحسب هذا الدخل بطريقة توضحها تلك 
الاتفاقية » بحيث يرجع الى مقیاس ملائم لسعر السوق 
os SH‏ لنتجات البترول النتجة والباعة أو الصدرة» 
آو لسعر الغاز الطبيمي الباع أو المصدر أو مستخرجانه 
المباعة أو الصدرة طبقا لهذه العملیات ٠‏ كما ان تلك 
الاتفاقية يجب أن تشتمل آیضا على الاضافات التی 
تصبح 4 تتيجة لعقدها » ضرورية لایضاح الامور 
الواجب ادخالما فى كشوف الحسابات التى تقدمها 
الشركة للامير بمقتضى المادة التاسعة من هذه الاتفاقية 
كما يجب أن توضح الاتفاقية التواريخ والطرق التۍ 








تدفم' فيها الدفعات المستحقة ة لعقدها ۰" 
مجموع جمیع تکالیف مثل عملیات السح والاستكشاف -o i eee ee i‏ 
والتنمية هذه يمكن ادخاله ضمن « تکالیف العمليات» a ee 8 A‏ 
ابتداء! من تاريخ بدء صادرات البترول الخام النتظبة ۳ بات ودفاتر ۱ بات" ریب تكون بالنقد 
الى أن يتم شطب جميع هذه التکالیف » كما یسکن سي 
ان تعامل هذه التكاليف بنفس الطريقة بالنسبة به لأغراض ETS‏ ا ارات والاسعار لن مه 
ie‏ خل الكوتية » js Jia‏ شو سوه د 
مرسوم ضرد و يعتبر ۰ 
سنو معقو غراض الفقرة (ج) من EET yi‏ ول الماد ew‏ العا 
المادة الثالثة من ذلك الرسوم ۰ د pe‏ 
oat wa 07 sh ۳۹‏ 
(e)‏ قبل أن تقوم الشركة بترکیب مرافق داخل حدود دولة الکوبت س الاسعار العلن عنها المذكورة بنقد غير الاسترليني تحول 
ي الى الاسترليني على آساس السعر الرسمي فى ذلك الوقت 
أ ‏ تستخرج الغاز الط وتنتجه J‏ ننفيد منه فى الاغراض كما هو بحسب مواد اتفاقية صندوق النقد الدولي ۰ وق 
الصناعية والتجارية ( غير ما تعيده من الغاز الطبيعي الى حالة عدم وجود آسعار رسمية مقررة بالطريقة المذكورة 
مكان تجمع النفط أو تستعمله فى عملياتها داخل منطقة نا أو اذا اعتبر أحد الطرفين ان الاسعار الرسمية لا تعطي 
الامتياز ودولة الکویت » ومنطقة المياه الامتيازية ) أو أساسا Yole‏ ومعقولا لتحويل النقد » فان الفريقين يسعيان 
للبيع أو التصدير » أو لكي تصنع من ذلك الغاز الطبيعي للاتفاق على أساس آخر » وفى حالة عدم التوصل الى اتفاق 
منتجات للبيع أو التصدير » أو کهذا » فان الاسعار المعلن عنها تحول حينئذ على آساس 
ب ‏ لاتناج منتجات بترولية للبيع أو التصدير بتكرير البترول ا ا دوو 
الخام أو تصنيعه بأي شكل آخر ٠‏ فان الامير والشركة 0 دولیا ومتفق عليه بين الامير والشركة ٠‏ 
حينئذ يتفاوضان لعقد اتفاقية تنص على الامور التاية _ | الادة التاسعة 
G) a aan A‏ حون عا رقي لقره 
ومن ثمن الغاز الل لن الصافي للشركة فى تلك السنة » ورسوم الامتياز المستحقة على 
منه كما ورد فى البند )1( من هذه الفقرة ٠‏ ذلك ٠‏ وترفع مثل هذه البيانات فى موعد لا Sls‏ عن اليوم 


الکویت الیوم ب ص ۸ 


الحادي والئلائن من شهر آذار ) مارس ( من السئة التالية 
مباشرة للسنة التى هي موضوع البيان ۰ 


(۲) ابتداء من تاريخ بدء صادرات البترول الخام المنتظمة + 


أ- ١‏ وف خلال ثلاثين وما بعدانتهاء کل ربع من السنة 
الثلاثين من حزيران ( جون ) وف الثلاثين من ايلول 
( سبتمبر ) وف الحادى والثلائین من كانون الاول 
( ديسمبر ) من كل سنة ترفع الشركة الى الامير بيانا 
مفنا بعدد الاطنان تبين فيه كمية الاتناج الصافى 
للشركة وكمية النفط الخاضع للرسوم ودرجته مما 
اتنج فى ذلك الربع من السنة او ( اذا كان البيان هو 
اول بيان مؤقت بعدد الاطنان ) فى اثناء المدة التى 
انصرفت منذ تاريخ بدء صادرات البترول الخام 
المنتظمة » وبحتوى هذا البيان على جميع المعلومات 
الاخرى التى قد تطلب ضمن المعقول » ليتمكن الامير 

بوساطتها من أن بحسب مقدار رسوم الامتياز 
المستحقة عنذلك الربع من السنة او تلك المدة وليتمكن 
من ان بحسب مقدار ارباح النفط فى ذلك الربع من 
السنة او تلك المدة » ولهذا الغرض تحسب « تكاليف 
العمليات » حسبما تقدرها الشركة ٠‏ 


يانا نهائيا بعدد الاطنان يحتوى بالنسبة الى تلك السنة » على 
العلومات التی يطلب تقديمها فى البيان اوقت كما هى مبينة 
فى القسم (۱) من البند (T)‏ من هذه الفقرة الثانية » فيما عدا 
ان القيمة الحقيقية « لتكاليف العمليات » فى السنةالمعنية كما 
تحسب بموجب المادة الثامنة من هذه الاتفاقية » هی التى 
تستعمل فى هذا البيان النهائي عن عدد الاطنان كما ان حساب 
ارباح النفط لتلك السنة يجب ان بين فيه ويجب ان GBF‏ 
Sky‏ عدد الاطنان النهائي وحساب ارباح النفط هذين تقارير 
عنهما موقعة من مراقبى الحسابات لكل من الشركة والامير 
والمعينين للقيام بذلك العمل فى تلك الفترة ۰ فاذا لم يكن 
هناك أي اختلاف او خلاف حولهما » فان الامير او ناه 
المعين خصيصا لهذا العمل يقبل بيان عدد الاطنان fall‏ 
وحساب ارباح النفط هذين على انهما نهائيين ويشعر الشركة 
كنابة بذلك فى موعد لا يتأخر عن اليوم BHA‏ من شهر 
حزيران من السنة التى قدما فيها ۰ فاذا لم يقدم اشعار 
كتابى من هذا النوع ؛ او فى حالة حدوث خلاف فى الرأى بين 
الشركة والامير » او بين مراقبى حساباتهما بالنسبة لای بند 
فى بیان عدد الاطنان النهائي او فى حساب « ارباح النفط » 
لای سنة من السنین فيعتبر ان اختلافا او نزاعا قد حصل 
بموجب منطوق المادة ( ٩٢‏ ) من هذه الاتفاقية ويجب حينئذ 


العدد ۳۱۱ ب الستة السابعة 


اذا لم ینکن الوصول الى اتفاق حوله بأية طريقة اخرى » ان 

حول هذا الاختلاف او النزاع للتحكيم بموجب نصوص 

الادة الذکورة e‏ 

ب س يجب ان تدفع الشركة وتسدد رسوم الامتیاز التى بتبین 
انها قد استحقت من البیان القدم بموجب الفقرة (۱) 
من هذه الادة او بموجب بيان موقت لعدد الاطنان » فى 
الوقت الذی تقدم فيه مثل هذه البیانات فاذا ظمر من 
البیان النهائي لعدد الاطنان ان مبلغا AT‏ من زسوم 
الامتياز قد استحق للامير فان على الشركة ان تدفم ذلك 
المبلغ حالاء اما اذا ظهر من البيان النهائي لعدد الاطنان 
ان المبلغ الذى دفعته الشركة كرسوم امتياز هو اكثر 
من المبلغ الذى كان یجب ان يدقع » فان هذه الزيادة 
تعتبر کمبلغ مدفوع مقدما على حساب رسوم الامتياز 

ج د ١‏ وبالرغم مما نص عليه البند ( ب ) من هذه المادة فانه 

بحق للامير اذا ما اعطى الشركة انذارا قبل مدة 
من ابتداء أية سنة تلي تاريخ بدء صادرات البترول 
الخام النتظمة » يكون قد Gail‏ على کونها مدة مناسبة 
ادا ما أخذنا الکمیات العنية بعين الاعتبار » ان بختار 
ان بتسلم كل رسوم الامتیاز الستحقة عن تلك 
السنة ؛ او بعضها » عينا و تحسب قيمة النفط المأخوذ 
کرسوم امتياز عينية بالنسبة BY‏ سنة من السنین 
بتطبيق السعر العلن عنه المناسب على النفط المدفوع, 
كرسوم امتياز ٠‏ وای بترول خام بختار الامير ان 
يتسلمه عينا بموجب نصوص هذه الفقرة يقدم له 
علی‌ظهر الناقلة من محطةالتصدير التابعةللشركة أو الى 
أي مكان داخل حدود منطقة الامتياز Gis‏ الامیر 
والشركة على ايصاله اليه ٠‏ 


۲ — يتعهد الامير انه سيتسلم كميات البترول الخام التى 
اختار استلامها عينا بالطرق العادية وعلى فترات 

- معقولة » ولا تكون.الشركة مجبرة على ان تخزن هذا 
البترول الخام لمدة أطول من ثلاثين بوما » ولا كمية 
منه تزيد عن حمولة ناقلة فط واحدة فى أىوقت ما e‏ 

د أية دفعة تكميلية عن آية سنة يجب أن تدفع على أربع 
دفعات متساوية تقريبا و ( اذا اقتضت الضرورة ) على 
. دفعات مؤقنة كل ثلاثة اشهر فى التواريخ النی يستحق 
فيها دفع اقساط ضريبة الدخل Ls gS!‏ عن تلك السنةه 
ولكن اذا وجد حینما يتقرر نهائيا مجموع المبلغ الذى 
يستحقه الامير عن تلك السنة بموجب الفقرة (۱) من 
المادة السادسة من هذه الاتفاقية ان الدفعات المؤقتة 
الشار اليها LST‏ اقل فىمجموعها من‌الدفعة التكميلية فعلى 











العدد ١١۱‏ السنة السا das‏ 
الشركة ان تندارك هذا النقص حالا وتسدده ء اما اذا 
وجد ان الدفعات المؤقتة السار اليها WT‏ تزبد فى 
مجموعها عن الدفعة التكميلية فان هذه الزيادة تعتبر 
بانها مبلغ مدفوع مقدما على حساب رسوم الامتياز 
التى ستستحق فى الستقبل ۰ 
ت اى مبلغ من امال تدفعه الشركة للامير بموجب هذه الاتفاقية 
یکون غير قابل للرد مهما كانت الظروف الا فى حالة حدوث 
ths‏ فى الحسابات ٠‏ 
المادة العاشرة 
عند الميعاد السنوى الثالث لاكتشاف النفط بكميات مربحة » 
وعند انقضاء كل خمس سنوات بعد ذلك تتخلى الشركة للامير عن مساحة 
او مساحات تقوم هى باختيارها على ان تكون فى مجموعها مساوية 
لعشرين بالمائة من المنطقة غير المستغلة عند تاريخ التخلي ۰.والاجزاء 
التى يجرى التخلی عنها على هذه الصورة يجب ان تكون بقدر ما هو 
ممكن ومعقول من الاتساع الكافى والشكل المناسب » اذا اخذنا 
بعين الاعتبار المساحات المجاورة لها التى قد جرى التخلى عنها سابقا 
كما انها ليست موضوع امتياز AT‏ » بحيث يمكن اجراء عمليات 
تفطية عليها e‏ وعندما يتم التخلى عن هذه المناطق فانها تعفى من شروط: 
هذا الاتفاق ونصوصه » ولا تعود معتبرة جزءا من منطقة الامتياز 
الا انه ما دامت هذه الاتفاقية سارية المفعول » فان الشركة تستمر ف 
'التمتم بالحق فى ان تستعمل الاجزاء المتخلى عنها هذه لتسهيلات 
النقل والمواصلات بشرط الا تنعارض هذه التسهيلات الا بأقل ما 
يمكن من التعارض مع ای استعمال آخر قد تستعمل فيه هذه الاجزاء 
المتخلي عنها ٠‏ 
المادة الحادية عشرة 
(۱) فى سبيل القيام بعملياتها بموجب هذه الاتفاقية يكون للشركة 
فى منطقة الامتياز وی دولة الكويت » ومنطقة المياه الامتيازية 
الحق بلا معارضة ‏ ولكن مع مراعاة نصوص هذه الاتفاقية 
وبصورة خاصة ما نص عليه فى المادة ( ۲ ) ومراعاة الحقوق 
الحالية المنوحة WL‏ والمذكورة فى تلك المادقف els‏ وتشغيل 
محطات توليد القوى» والمصافى » وأنابيب النفط» والخزانات» 
والرافق اللازمة لتوريد المياه بما فى ذلك حفر الابار بحا 
عن الماء OTA,‏ البرقية والهاتفية واللاسلكية » والطرق » 
وخطوط سكة الحديد » وخطوط الترام » والابنية » المساكن 
وغيرها من المرافق اللازمة للموظفين والمستخدمين» والوانیء » 
والمرافىء» والمرافق الرتبطة بالمرافىء» وارصفة الميناء» والاارصف 
البحرية » وخطوط انابيب التحميل البحرية او الممتدة تحت 
البحر » يما فيها خطوط انابيب تمتد من البر الكويتى الاصلى 
والیه » وجمیع الضخات الضرورية ومحطات الضخ ومنشات 
التجميع والتوزیم » ومحطات التزويد بالفحم او پالتفط » 
مع ما یحتاج اليه من انارة ومع اية تسهیلات او معامل اخرى 


الکویت البوم ‏ ص ٩‏ 


قد تراها الشركة ضرورية ٠‏ وللشركة تحقیقا لهذه الاغراض 
ان تستعمل بدون مقابل تدفعه للامير ای اححار او رمل او 
صلبوخ او جص او صلصال او ماء اذا كانت هذه الواد 
متوافرة وکانت ضرورية لعملیاتها بموجب هذه الاتفاقية » على 
ان شترط دوما ان السکان لا بمنعون من اخذ ما بحتاجون 
اليه dole‏ من هذه الواد وبشرط ان موارد الیاه للسكان 
الحلیین وللسکان البدو والرحل الذین یعتمدون فى معيشتهم 
على هذه الوارد » لا تتعرض ف جميع الاحوال لای خطر ٠‏ 
ويجب ان توخذ موافقة الامير على الوقع الذى تقام فيه ای 
من هذه المنشآت والعامل ٠‏ وللشركة آبضا ان تستعمل بدون 
معارضة جمیم‌وسافط النقل برا وجوا او بالانابيبوالمواصلات 
المائية او العملیات المائية التى قد تکون ضرورية لتسییر 
عملياتها بموجب هذه الاتفاقية تسییرا منتجا ٠‏ ولكن ليس ف 
هذه الفقرة ( ١‏ ) من المادة ( ١١‏ ) ما بخول الشركة الحق فى 
ان تنصرف بالاحجار او الرمل او الصلبوخ او الجص او 
الصلصال او الماء بطريق البيع او التصدير او غير ذلك الى 
أبة شركة اخرى او اشخاص آخرين موجودين داخل دولة 
الکوت او خارجها ٠‏ 
(۲) على الشركة فى الظروف العادية ان تقبل رسائل الامير وترسلها 
بوساطة منشآنها اللاسلكية والبرقية مجانا اذا كانت هذه 
الرسائل لا تنداخل ف اعمال الشركة ء وللامير » فى اثناء 
قيام حالة الطوارىء فى البلاد ان يستعمل تمام الاستعمال 
جميع منشاات الشركة اللاسلكية والبرقية للاغراض الحكومية 
محانا + 
ان للامير - بصفته الحكومية — الحق غير القابلللتحويل 
فى ان يستعمل مجانا ‏ فيما يتعلق بكميات النفط التى هی 
جزء من رسوم الامتیاز سانابيب التفط والمرافىء وغيرها من 
مرافق النقل التى اقامتها الشركة Ly‏ فذلك وسائط المواصلات 
لموظفى الامير فى أثناء slal‏ واجباتهم فى الكويت والمياه 
الامتيازية ومنطقة الامتياز بشرط ألا يسبب ذلك ai‏ مضايقة 
للشركة على أي وجه من الوجوه » أو تداخلا فى سلامة عملياتها 
على al‏ صورة من الصور » وللشركة وحدها القول الفصل 
فى تقدير ذلك ٠‏ وأي رصيف ميناء أو Ute OF‏ أخرى 
تابعة لذلك اقامتها الشركة تكون مخصصة لاستعمالها وحدها 
دون ene‏ + 
يجوز للشركة فى سبیل القيام بعملياتها ان تستعمل ميناء 
الكويت وأية مرافیء اخرى موجودة على ساحل دولة الكويت 
مقابل دفع رسوم الميناء او المرفا الناسبة والمطبقة عموما وذلك 
تبعا لانظمة الیناء وذلك مع مراعاة الحقوق الحالية الممنوحة 
سابقا وخاصة الحقوق المذكورة ف الادة الثانية ولكن على 
الشركة الا تعيق رعايا الامير او حقوقهم فى مواصلة استعمال 








الكويت اليوم — ص ۱۰ 


أي من المرافىء » والمراسى » والاحواض » والارصفة التى 
يستعماونها فى الوقت الحاضر او تتداخل فيهم او فى حقوقهم 
تلك ۰ على الشركة فى استخدامها لیناء الكويت وأي مرافىء 
اخرى على بر الكويت ان تستخدم الموسسات التجارية المحلية 
بقدر الامكان ناظرة بعين الاعتيار مدى العمل المطلوب 
والرافق والخدمات التى يمكن ان تقدمها مثل هذه المؤسسات 
وعلى الشركة ان تراعى جميع الانظمة والقوانين الفرعية 
الخاصة بميناء الكويت او المرافىء الاخری ٠‏ 

٤ (‏ ) كلما احتاجت الشركة الى استئجار ناقلات للنفط عليها ان 
تستأجر ناقلة نفط واحدة على الاقل ترفع العلم الکوینی 
ويملك القسم الاكبر منها مواطنون كويتيون اذا كانت تلك 
الناقلة مناسبة لاحتياجات الشركة » واذا كان يمكن استئجارها 
بالاسعار والشروط السارية فى الاسواق فى الوقت الذي e‏ 
فيه الاستشحاره كما ا جرب لبق الى سور 
ناقلات اخرى تكون مملوكة بنفس الطريقة لرعايا كويتيين 
وبنفس الشروط والاسعار المشار اليها سابقا + 

المادة الثانية عشرة 

)\( يكون للامير الحق من « تاريخ التنفيذ » ان يعين ممثلا رسميا 
لد لود مګدن E E Ve‏ دا چا 
الامور المتعلقة بهذه الاتفاقية مع الشركة ٠‏ 
ويكون اول سل بموجب هذا البند هو سعادة الشيخ جاب 
الاحمد الصباح بصفته رئيس ادارة المالية والاقتصاد ٠‏ 


(؟) يكون للامير الحق من « تاريخ التنفيذ » ان بعین ممثلا له فى 
لندن لتمثيله فى جميع الامور المتعلقة بهذه الاتفاقية » وتكون 
لهذا الممثل حرية الاطلاع النامة على قيودات اتناج الشركة 
بالنسبة لمنطقة الامتياز ( ويسرى هذا على قيودات )4 شركة 
اجرائية ) بما فى ذلك جداول اعمال اجتماعات مجلس الادارة 
ويكون له الصق فى حضور اجتماعات مجلس الادارة 
التى یجری فيها بحث مصالح الامير ء 
يكو زاول ممثل للامير فى لندن بموجب هذا البند هو السید 
هربرت توماس کمب GAH‏ عنوانه « ذى cals‏ هاوس ٤‏ 
باجزلين ‏ لندن نورث ( ٠ » ) ٠١‏ 

(Y)‏ يكون للامير الحق فى ان ge‏ مراقبى حسابات يختارهم هو 
يكونون من بين مراقبی الحسابات العترف بهم دوليا » وذلك 
لفحص دفاتر الشركة بالنيابة عنه ٠‏ ويقوم الامير بدفع جميع 
المصروفات الناشئة عن مراقبة الحسابات هذه ٠‏ وعلى الشركة 
ان تنيح لمراقبی الحسابات هؤلاء جميع التسهيلات الضرورية 
لكى تمکنوا من تدقیق دفاتر حسابات الشركة وسجلاتها 
ویاناتها ٠‏ وان تقدم کل مساعدة لراقبی الحسابات هؤلاء 
لیتمکنوا 
متقنا وان تساعدهم بكل طريقة ممكنة فى صيانة مصالح الامير 


من ان شحصوا هده الدفاتر والسحلات والبیانات‌فحضا 


العدد 9١‏ ب السئة السابعة 


وعلى الامير ومراقبى الحسابات الذين يعينهم ان يعتبروا 
جميع العلومات التی بحصلون عليها اثناء تدقيق الحسابات 
معلومات سرية الا فى حالة المعلومات التى قد تكون مطلوبة 
لنسوية نزاع بين فريقي هذه الاتفاقية عن طريق التحكيم ۰ 
)٤(‏ تعهد الشركة بأن يكون لها مكتب فى الكويت يرأسه ممثل 
رسمي للشركة يقيم فى الكويت يكون مخولا سلطات كافية 
تمكنه من بحث الامور المتعلقة باعمال الشركة النۍ تطراً يوميا 
وان يبت فيها » ومن ضمنها ما يتعلق بحفر الآبار والاتناج ٠‏ 
اما الامور التى لا تكون لمش الشركة صلاحية بحثها فعلی 
مجلس ادارة الشركة ان بعالجها بأسرع وقت ممكن ٠‏ 


الادة الثالثة عشرة 


)\( تنعهد الشركة بان تقدم الى الامير جمیم الحقائق والعلومات 
لكي تمکن من ان قف وقوفا تاما على عمليات الشركة ۰ 
وان تقدم اليهايضا معلومات جيولوجية وجيوفيزيقية كافية 
عن المناطق التى تجرى دراستها وعن LY‏ التى بجری حفرها 
وجميع التقارير ونتائمج الابحاث التى اجريت بالنسبة لمنطقة 
الامتياز بالشکل الذى قدمت فيه الى كبار موظفى الشركة 
بصفتهم الرسمية ٠‏ هذا بالاضافة الى التتانج التى تم الوصول 
اليها بناء على الحقائق والمعلومات التۍ كانت .اساسا للقرارات 
والعمليات الهندسية للشركة ٠‏ وتقدم هذه المعلومات جميعها 
خلال مدة معقولة ولكن لا يجب ان تزيد هذه المدة عن ثلاثة 
اشهر من تاريخ القيام بالعمليات المعنية او تزيد عن ستة اسابيع 
بعد التاريخ الذى اصبحت فيه هذه المعلومات او التقارير 
متيسرة والحقائق والمعلومات المشار اليها اعلاه تعتير سرية جدا 
الا ما كان منها ضروريا لتسوية نزاع بالتحكيم بين الفريقين 
المتعاقدين فى هذه الاتفاقية ٠‏ وعلى الشركة ايضا ان تواصل 
اعلام الامير عن انواع البحث العلمي فى طبيعة المواد » 
والشکلات الهندسية » التى قد تكون تحت الدرس ٠‏ ويكون 
لممثلي الامير المأذو نين نين الحق فى الاطلاع, مباشرة فى جميع 
الاوقات المعقولة على جميع القيود الفنية للشركة وهي القيود 
التى يجب الاحتفاظ بنسخ منها فى الكويت ٠‏ 

(؟) وعلى الشركة ايضا ان تقدم الى الامير نسخا عن التقارير التامة 
الخاصة بالدراسات الاقتصادية المتعلقة بجميع عمليات النفط 
للشركة وبالاسواق العالية التى لها تأثير مباشر على عمليات 
الشركة ٠‏ ويعتبر الامير جميع هذه التقارير سرية جدا الا ما 
كان منها ضروريا لتسویه‌نزاع بالتحكيم بين الفريقين المتعاقدين 
فى هذه الاتفاقية + 

(۳) على الشركة ان تعلم الامير ف اقرب وقت ممكن عن أى ضرر ايا 
كان نوعه يصيب حقول النفط او النشات » وعليها ان تنخذ 
. الاجراءات الضرورية لايقاف هذا الضرر واصلاحه ۰ 











العدد yyy‏ السننة السابعة 


t) 


) تقدم الشركة الى الامیر خلال ثلاثة آشهر من نهاية کل سنة 
تقريرا يتعلق بعملياتها التى اجریت فتلك الستة فى كل من 
منطقة الامتياز » ودولة الكويت » وق منطقة obli‏ 
الامتيازية ه وترفق معها الخططات والصور الشمسية 
والاحصائیات ويجب ان يحتوى هذا التقرير على e‏ 
ب بيان بعمليات الحفر التى اجريت خلال تلك السنة » 
ب — بيان عن عمليات التكرير والتسويق ان وجدت ۰ 
ج ‏ المجموع الكلى للضرائب التى دفعتها الشركة اثناء السنة 
. ويبان انواعها » والجموع الکلی الذى تقدر الشركة انها 
ستدفعه بالنسية الى تلك السنة ۰ 
ote —‏ العمال والمستخدمين وا موظفين > مع بيان جنسياتهم 
ومجموع الرواتب والاجور المدفوعة لهم » مع تقرير عن 
المساعدات الطبية والتعليمية التى قدمت لهم » وعن 
احوالهم المعيشية والعملية ٠‏ 


( ه ) على الشركة » وکل شركة اجرائية ان تقدم الى الامير والى 


ممثله الرسمى فى الكويت وممثله الرسمى فى لندن نسخا من 
جميع الاعلانات والحسابات والتقارير وغيرها من BUS‏ 
التی بحق لحملة الاسهم فى الشركة او فى مثل تلك الشركات 
الاجرائية تسلمها + ويجب ان تقدم نسخ هذه الاعلانات 
والحسابات والتقارير وغيرها من الوثائق بالصورة المبينة 
آنفا فى موعد لا يتآخر عن موعد تقديمها لحملة الاسهم ‏ واذا 
طلب اليها فان على الشركة ان تقدم ثلاث نسخ تکون مترجمة 
الى اللغة العربية من أية وثيقة ترفع الى الامير او ممثله فى 
الکویت ٠‏ 


الشركة بعد اكتشاف النفط فى أية بئر ما باتخاذ الاجراءات 


التىتكفل بان يبدأ انتاج تلك البتر دو نما أي تأخير غير ضروریء 


ولا fas‏ الشركة بانتاج النفط من أية بثر او حقل قبل ان 
تجرى التجارب اللازمة وتناکد من ان البثر قد تم اغدادها تماما 
بموجب الطرق الجيدة للعمل فى حقول hill‏ + وعلى الشركة 
ان تعلم الامير مقدما وقبل وقت كاف ليتمكن من ارسال ممثل 
عنه ليحضر تلك التجارب ٠‏ 


» يكون للامير » عن طريق ممثليه المأذونين بالطرق الصحيحة‎ (v) 


الحق فى تفتيش مرافق الشركة وانواع نشاطاتها واعمالها المختلفة 


الادة الرابعة عشرة 


(۱) يكون للشركة الحق في ان تستورد الالات والسیارات‌وسیارات 


الشحن ( اللوریات ) » وا مواد والعدات اللازمة لحقول النفط » 
وآلات الصانم ( الکاین ) والاخشاب والمواعين والمواد 
الفولاذية والحديدية » والادوية والمواد الطبية ومعدات الکاتب 


الكويت اليوم ‏ ص ۱۱ 


واثاث البيوت وجميع الواد والمعدات والبضائع GAM‏ التي 
تحتاج اليها الشركة ومستخدموها وموظفوها من اجل عملياتها 
بموجب هذه الاتفاقية » ولكن لا يجوز لها بیعها مرة ثانية 
لآخرين ٠‏ وللشركة ان تصدر ترولها وادواتها التى استوردتها 
منقبل وذلك بدون مكوس جمركية او رسوم استيراد أو تصدير» 
وبدون ضرائب او DI‏ رسوم اخرى ٠‏ ولكن عليها ان تدفع 
المكوس الجمركية المعتادة والضرائب والرسوم CAM‏ الجارى 
العمل بها في ذلك الوقت في دولة الكويت على جميع الامتعة 
الشخصية واللایس والبضائع التجارية عامة التى تستوردها 
لاستعمال مستخدميها وموظفيها الشخمی » او لبيعها مرة ثانية 
لهم + وباستثناء ما ورد فى المادتين الخامسة والسادسة » فان 
الشركة والمساهمين فیهایکو نون معفيين طوالمدة سريان مفعول 
هذه الاتفاقية ؛ وبالنسبة لجميع الدخل المتحقق من عمليات 
الشركة بموجب هذه الاتفاقية ولجميع المبالغ المدفوعة من هذا 
الدخل CLIT‏ للاسهم او غير ذلك » من جميع الضرائب آلحالية 
والمستقبلة » والمكوس والرسوم مهما كان نوعها ( فيما عدا 
الضرائب التي يستحق دفعها بموجب مرسوم ضريبة الدخل 
الكويتية ) + 

وبالاضافة الىذلك فان الشركة ورأسمالها وعملياتها وممتلکاتهاء 
ومن جملتها البترول المستعمل في عملياتها بموجب هذه الاتفاقية 
أو الناتج من تلك العمليات » تكون معفأة لنفس الدة- الا في 
حدود ما ذكر سابقا ى من جميع رسوم الموانىء والسرافیء 
ومكوس الاستيراد او التصدير والضرائب والرسوم مهما كان 
نوعها » حكومية كانت أو محلية » ومن رسوم المرور وايجار 
ی el eee‏ 


الاسلحة الا باذن خطى من الامیر ٠‏ 


(۳) اذا باعت الشركة » داخل حدود دولة الکوت او فى المنطقة 


المحايدة بين المملكة العرية السعودية والکویت » الى اشخاص 
أو هيئات » غير شركة او شركات متمتعة بنفس الاعفاءات 
الممنوحة للشركة بموجب الفقرة الاولى من هذه المادة ولاغراض 
اخرى غير اعادة تصديرها » dl‏ مواد او بضائع كانت قد 
استوردتها الشركة من قبل لتستعملها في عملياتها بموجب هذه 
الاتفاقية » د ثم لم تعد هي بحاجة اليها » فان على الشركة ان تدفع 
للامير عن هذه الواد او البضائم الباعة مبلغا يساوي الکوس 
الجمركية او مكوس الاستيراد التى تستحق عليها حينئذ بموجب 
النسب المعمول بها في وقت البيع ٠‏ وتحسب الکوس على 
اساس السعر الذى جرى به البيع ٠‏ 


( 4 ) موظفو الجمارك والحجر الصحي في المراقء والمطار ات التى 


تقوم الشركة بانشالها » ومو gb‏ الجمارك والحجر الصحي 
الاضافیون الذين يحتاج اليهم å‏ اطرافیء والطار ات الاخری 








الکویت الیوم ب ص ۱۲ 


التى تستعملها الشركة بعینهم الامیر بالتشاور مع الشركة » 
وتدفع الشركة رواتب Y fa‏ الموظفين على الا تزيد هذه اثرواتب 
على الرتبات العادية لامثال هؤلاء الوظفین وعلی الشركة ايضا 
ان تهيء على تفقتها الخاصة مساکن ومكاتب مناسبة لوظضصی 
الجمارك والحجر الصحی فى الرافیء والطارات التی Wisi‏ 
الشركة . l‏ 1 
وجب تنفيذ مقتضیات معقولة ومناسبة للحجر الصحي على تفقة 
الشركة في الرافیء والطا رات التی تقوم الشركة بانشائها ٠‏ 
وتنخذ الشركة جمیع الاحتیاطات المعقولة في عملیاتها بموجب 
هذه الاتعاقية لتحول ذون انتشار الامراض ٠‏ 

الادة الخامسة عشرة 

(۱) تولف الشركة لجنة لمراقبة جميع OWS‏ الشركة ومشتریاتها 
و لفحصها والتأكد من انها معقولة » ومن ان اسعار البضائم التي 
تشتریها الشركة » وجودتها هى Lal‏ معقولة ٠‏ وبحق للامیر ان 
بعين مندوبا عنه لحضور اجتماعاتها ٠‏ 

) ۲) للشركة ان تشتری من داخل دولة الکویت وبالاسعار الجارية 
فى السوق ai‏ مواد تحتاج اليها فى عملیاتها بموجب هذه 
الاتفاقية كالوقود والماء والمواد الغذائية » ومواد البناء ولوازم 
الانشاءات وغيرها من المواد الاخرى من كل نوع ؛ وعليها ان 
تعطى الافضلية للمواد المتيسرة مما تنتجه الكويت أو ای من 
الدول العربية الصديقة » اذا كانت هذه المواد متوافرة فى 
الكويت باسعار مزاحمة الى حد معقول » وكانت جودتها مناسة 
لما هو مطلوب ٠‏ ولایجوز للشركة ان تشتری البضائع او المواد 
من أي بلد يكون الامير قد أعلن انه بلد معاد له او غير صديق ٠‏ 

(") على الشركة ان تدرب رعايا الامير بقدر ما هو مسكن عمليا على 
جميع الاعسال التى يصلح ون لها فى ادارة وتشغيل عملياتها 
بموجب هذه الاتفاقية + وان توظفهم فى تلك الاعمال ٠‏ وبجب 
كذلك بقدر ما أمكن عمليا ان یکون سبعون FUL‏ من عمالها 
ومستخدميها وموظفيها داخل الكويت ومنطقة الامتياز ومنطقة 
المياه الامتيازية » من رعايا الامير ٠‏ فاذا كان المورد المحلى 
للعمال والستخدمین في رأى الشركة غير كاف ed‏ 
للشركة الحق بعد الحصول على موافقة الامير » التي لا يمتنم 
و ون سن ف ا دس 
على ان تعطى الافضلية للعمال فى البلاد العر بية المجاورة ٠‏ 
وتتعهد الشركة ان يكون تسعون بلمائة من مستخدميها في 
اقسام العمال غير الماهرين من رعايا الامير او رعايا الدول‌العريية 
المجاورة ٠‏ ويكون للشركة ايضا الحق في استيراد المستخدمين 
الماهرين من رعايا الامير او رعايا الدول العربية المحاورة ٠‏ 
ويكون للشركة ايضا الحق فى استيراد المستخدمين الماهرين 
والفنیین + 


العدد ۳۱۱ -- السنة السابعة 


وأي مستخدم تستورده الشركة يقترف سوء سلوكه خرقا 
للامن العام او اضطرابا عاما او يجعل نفسه بأية طريقة اخری 
غير مرغوب فيه فان على الشركة » اذا ما طلب الامير منها ذلك » 
ان تعزله او تطرده من عمله وتبعده الى خارج دولة الكويت اذا 
كانت لديها السلطة لعمل ذلك ويجب على الشركة ان تدفم 
للعمال والمستخدمين الذين توظفهم مرتبا أو اجرا عادلا على ان 
تقرر الشركة هذا المرتب او الاجر وتبينه عند التعاقد معهمء وتتعهد 
الشركة الا تستخدم شخصا او شركة في الكويت أو في منطقة. 
الامتياز لا يكون مرغوبا فيه لد الامير لاسباب سياسية او 
لاسباب تتعلق بالامن ۰ 


٤ )‏ ) تقدم الشركة مجانا الى جميع مستخدميها وموظفيها والى موظفي 


wi‏ الذين بعملون في منطقة الامتياز جميع الخدمات الطبية 
الضروربة دما في ذلك الستشفیات 4 والصيدليات والعيادات 5 


(ه) على الشركة ابضا ان تعطي الافضلية للمتعهدين الكويتيين حيثما 


كانت الاعمال المطلوب القيام بها هي ضمن امكانيات هؤلاء 
المتعهدين وحيثما كانت اسعارهم وشر وطهم مزاحمة شکل 
معقول ٠‏ 


المادة السادسة عشرة 





ee‏ وح الي ا ا 


باعداد برنامج خاص للتعليم العالى فى الجامعات والكليات 
الصناعية او المعاهد المساوية لها في المستوى » في الكويت أو 
فى خارجها و ee‏ البرنامج كما جری 
الاتفاق عليه په امع الامير من تاریخ بدء صادرات البترول الخام 
لمتنظمة ٠‏ ويعاد النظر في هذا البرنامج في كل سنة تالسية » 
وترفع للامير التوصيات بالتعديلات القترحة عليه » فاذا وافق 
عليها » تقوم الشركة بتطبیقها ٠‏ 


(۲) ان هذا البرنامج بعد ليستفيد منه الواطنون الكويتيين » وتعطى 


الافضلية لموظفى الشركة وابنائهم » فان لم يوجد العدد الکافی 
من الکویتیین ممن يحوزون الصفات المشار اليها في البند الثالث 
من هذه المادة » فان للامير ان شاء ان يختار بعد التشاور مع 
الشركة العدد الباقي من هؤلاء من بين العرب غير الكوبتيين 
المستخدمين فى الحكومة او فى الشركة » أو من التلاميذ فى 
المدارس الثانوية او الصناعية الكويتية ٠‏ 


(۳) لا يجوز ان ل عدد الذين بتدربون فى الجامعات او المعاهد 


بموجب هذه المادة عن /,٥١‏ من المجموع الكلي لجميع الوشین 
غير العرب الذين كانت تستخد مهم الشركة في السنة السابقة في 
غير وظائف صغار الكتبة او خدم امازل : او العمال ٠‏ 


٤ )‏ ) على الشركة ان تعرض على المتدربين الذين يتمون ce‏ 


تدريبهم الذی نالوه بسوجب هذه المادة وظائف للعمل في الشركة 














العدد ۳۱۱ - السنة السابعة 


عند رجوعهم للکویت ؛ ولكنهم یکونون آحرارا ( فى حدود 
ارتباطاتهم التعاقدية ) في ان بختاروا التوظف عند الامیر او 

عند آخرين اذا هم شاءوا ذلك + 

(ه ) لهؤلاء المتدرين الذين بقع عليهم الاختيار بموجب هذه المادة ان 
بتخصصوا ف ای من المواضيع التالية » الا ان ذلك لا بحد من 
امکانیات التخصص في ای مواضیع اخری لم تذکر هنا ۰ 

أ - الکیمیاء الصناعية » البحث العلمی فى کیمیائیات البتسرول 
والمواضيعالمتعلقة بهاءهندسة النفط » الهندسة الميكانيكية 
والكهربائية والمدنية » المساحة الطبيعيات ( علم طبيعة 
الارض « الجيوفيزيا » ) الطبيعيات التطبيقية بما فيها 
الجاذبية ودراسة الزلازل او الامتزازات الارضية 
السيسمولوجيا » علم طبقات الارض « الجيولوجيا » 
الدراسات البترولية «البترولوجیا» » علم دراسة النباتات 
والحيوانات المتحجرة « باليونتولوجيا » » حفر الآبار 
وا مواضيع المتعلقة به » الراديو واللاسلكي » هندسة 

. الاتتاج » والهندسة البحرية ء 

ب العلاقات الصناعية الادارة الصناعية» الاقتصاد والدراسات 
المالية . 

أو = — اى مواضيع اخرى قد يتضمنها البرنامج التفق عليه 
مع الامير من وقت الى e AT‏ 

)4( على الشركة ان تنشىء في الكويت لاغراضها الخاصة وفي سبيل 
العمل يما نصت عليه هذه المادة كل ما قد تتطلبه عملياتها 
وارتباطاتها التصوص عليها فى هذه الاتفاقية من مختبرات او 
وسائل للبحث العلمي + ش 

المادة السابعة عشرة ٠‏ 

)1( بحق للشركة في داخل منطقة الامتياز وفي دولة الكويت » وبعد 
ان تحصل على موافقة الامير » ومع مراعاة الحقوق الموجودة 
السابقة وبشكل خاص الحقوق المذكورة فى الادة الثانية » ان 
تستعمل مجانا وبدون تقييد الاراضي غير الفتلحة التي للامير 
وذلك بحسب حاجة الشركة من اجل عملياتها » وان تستغل هذه 
الاراضي وتكون لها حقوق فى سطحها ٠‏ وبحق للشركة بشكل 
خاص بعد الموافقة والراعاة المذكورتين سابقا » ان تنتخب 
مساحة أو مساحات معينة من الارض تكون لها فيها حقوق 
لا بشارکها فيها احد » وذلك لتقيم عليها مصاف لتكرير الفط 
واماكن للتخزین ومرافق محطة التصدير والمرافق البحرية وأى 
معامل اخرى تحتاج اليها الشركة من اجل عملياتها ٠‏ ويجوز 
للشركة بعد الموافقة والمراعاة كما تقدم » ان تشتری أو تستأجر 
لهذه الاغراض al‏ أراض أو Soe‏ او بنايات يرضى مالکوها 
بیعها أو تأجيرها و بشروط بجری الاتفاق عليها معهم ٠‏ على انه 
لا یجوز ان تكون شروط هذا الشراء او الاستئجار إحسن من 


الكويت اليوم — ص ۱۳ 


الشروط الجارية عادة فى الاماكن التى توجد فيها هده 
الممتلكات ٠‏ 1 

(؟) لا يجوز للشركة ان تنملك من الاراضي والبيوت والبنايات الا 
ما كان ضروريا لعملياتها بموجب هذه الاتفاقية » وعلی الشركة 
ان تخبر الامير بين حين ATs‏ عن الاراضي والبيوت والبنایات 
التى تحتاج الى حيازتها لأجل عملياتها ويجب ان تسلم الشركة 
الى الامير دون مقابل جميع الاراضي والبيوت والبنايات التي 
كانت الشركة قد حازت عليها سامقا «وفجملتها الاراضى والجزر 
التى استعيدت من البحر او التی اوجدتها الشركة » والتى تبين 
انها لم تعد ضرورية لعملیات الشركة ٠‏ ۱ 

(۳) بحتفظ .الامير لنفسه بالحق في ان يمنح » بعد استشارة الشركة» 
لأية شركة أخرى او شركات آخر تعمل ضمن المناطق المجاورة 
لمنطقة الامتياز » الحق فى مد الانایب فوق منطقة الامتياز » وان 
يسمح لمثل هذه الشركة أو الشركات بان تبنى وتقيم داخل منطقة 
الامتياز أو فوقها أية انشاءات ضرورية لنقل الخام عبر منطقة 
الامتياز بشرط ألا بعوق ذلك آبا من عمليات الشركة ٠‏ 

(: )لا بحق للشركة أن تنشىء مطارات داخل دولة الكويث دون 

٠ اخذ موافقة الامير الخطيه‎ ٠ 


المادة الثامنة عشرة 


على الشركة ان توفر للامير الحصول مجانا » في مکان الاتتاج 
او فى مكان قريب منه » على ای غازطبيعى لا ترغب الشركة فىاستعماله 
بنفسها فيما يتعلق بعملياتها أو فى تسويقه او استغلاله بأية طريفة 
اقتصادية اخرى ٠‏ فاذا ما اصبح الامير يستعمل هذا الغاز لنفسه فانه 
لا يجوز للشركة بعد ذلك ان تزيد من استعمالها لذلك الغاز فى 
اغراضها الخاصة بشکل ينتج عنه تخفيض الكميات المتوافرة للامير 
منه » الا بقدر ما قد تحتاج اليه لعملياتها بموجب الطرق الجيدة للعمل 
فى حقول النفط ء 


المادة التاسعة عشرة 


يولي الامير الشركة ومستخدميها وموظفيها ومتتلکاتها کل 
حماية يستطيعها ضد السرقة والسلب على الطريق العام» ومن التعدىة 
والاتلاف العمد ٠‏ وعلى الشركة ان تدفع جميع النفقات المتعلقة 
بالشرطة اللازمة لحماية ممتلكات الشركة ومستخدميها + وعلى الشركة 
ان تقيم على نفقتها الخاصة ابنية خاصة لاسکان هؤلاء الفسرطة فى 
اماكن تنتخبها الشركة بموافقة الامير ٠‏ 
آلادة العشرون . 
(۱) اذا لم تدفع الشركة للامير في خلال اربعة اشهسر شمسية من 
التاريخ المحدد لدفع اى dle‏ مستحق بموجب المادة الخامسة 
او السادسة 6 ولم تكن قيمة هذه الدفعة موضع خلاف » فانه 
بحق للامير حينئذءو بعد ان يعطى انذارا خطيا مدته شهر واحدء 


ان يمنع تصدير البترول الى ان يدقع المبلغ المذكور ۰ واذا لم 











الکویت الیوم ‏ ص ١4‏ العدد ١١‏ السنة السا “das‏ 


بجر الدفع خلال ثلاثة اشهر اخری بعد انقضاء الاشهر الاربعة 
الاولی المذكورة آ تفا ( سواء منع الامير تصدير البترول كما ورد 
تفا ام لم يمنعه ) فان للامير الحق في انهاء هذه الاتفاقية فوراء 
(؟) فيما عدا الحالة المذكورة ها » فانه لا يجوز انهاء هذه الاتماقة 
قبل انتهاء المدة المذكورة في المادة الثانية منها الا بالتنازل كما 
هو مبين فى المادة الحادية والعشرين او باحدى الحالتين التاليتين: 
اذا اخفقت الشركة فى الوفاء بالتزاماتها بموجب الفقرتين 
الاولى والثانية من المادة الثالثة من هذه الاتفاقية فيما 
تعلق بالاستكشاف الجي و لوجي أو الجيوفيزبقي » أو 
بالتزاماتها فى حفر الآبار المبينة فى الفقرة الثالثة من تلك 
المادة ٠‏ 
٢‏ الع و قن ٢ه wine (afi‏ 

ب ذا كانت لشركة قد تخلفت عن لياع اا سدم الادة الثانية والعشرون 

كما هو مبين في مقتضيات التحكيم الواردة في الفقرة | عند lal‏ هذه EVÎ‏ ره 
الرابعة من المادة التاسعة والعشرين ٠‏ وف آية حالة مسن | , ee‏ لخمس واربعين ( ٥٤‏ ) سنة 
الحالات المذكورة اعلاه ؛ یکون للأمير الحق فى sll‏ هذه ی = ees ele eae‏ 
الاتماقة دون اجحاف بای Re‏ الحقوق المذكورة ١ is‏ ۵ 6 ن جميع الممتلكات المنقولة وغير المنقولة التي تكون للشر کة 
1 5 اش وغ ره داخل دولة الکویت ومنطقة الامتباز ومنطقة الیاه الامتيازية » تسلم 
ی دل senor‏ ان تسلم الآبار والحفر المنتحة حبذ 
ممتلكاتها التقولة وی النقولة الوجودة داغل دوت | دول مقابل ويب ال تسلم ا 
الکویت وق منطقة الامتیاز » ومنطقة الیاه اا E‏ حاله معقوله من Spall‏ والترمیم » وابه انشاءات موق حسرية 
5 1 الملاحة تکون الشركة قد اقامتها يجب ان تزال اذا شاء الامبر ذلك e‏ 

آكادة الثالثة والعشرون 


ومنطقة الامتیاز » ومنطقة الیاه الامتيازية » يجب ان تسلم 
الى الامير دون مقابل » كما يجب ان glad‏ الابار او الحفر 
النتجة في وقت الانهاء هذا فى حالة معقولة من العمران 
والترميم » ولكن هس 

ب اذا جرى هذا الانهاء بعد خمس وعشرين ( ٥٥‏ ) سنة من 
تاريخ توقيع هذه الاتفاقية فان جميع ممتلكات الشركة 
المنقولة وغير ير المنقولة الموجودة داخل دولة الكويت ومنطقة 
" الامتیاز ومنطقة olli‏ الامتيازية تسلم الى الامیر دون مقابل» 
وتسلم الآبار او الحفر سرو د الانهاء هذا » فى 
حالة معقولة من العمران والترمیم 

لدان كانت الع کة قد col‏ ی ا 
فان للامير ان يطلب للشركة ازالتها اذا شاء ذلك ٠‏ 


الحد الذى تكون فيه هذه الممتلكات مستخدمة بصورة 
Sls‏ العمليات ١‏ عليها هذه الاتفاقية » 1 
ede‏ كة i a aan Lal‏ )1( يجوز للامير خلال تسعین یوما من تاریخ الیوم الذی ثبت فيه ان 
E‏ بان تنقل الى مير جميع الحقوق البترول الخام قد اکتشف بکمیات مربحة اذا ما اعلم الشركة 
شو و مس و وا و ا المبلم aie alt‏ 1 
الصورة » أيا كان المالك لتلك الحقوق التى كانت الشركة الاك که د ردقم للق لحان اليه فى ات بينه ادنام 
تتمتع بها فى ذلك الوقت . ان يختار اما بنفسه او عن طريق شركة كوينية يسميها هوويكون 
; له فيها اغلبية تمكنه من التحکم فى ادارتها » ان خد حصة 
ویشترط ان یتحمل الامير من تاريخ قل تلك الحقوق GO‏ مور ۳ SS‏ 
اله الالء امات a lt‏ الشرکة نظرا لتم مقدارها عشرون FUL‏ (آو أية نسبة اقل من ذلك بختارها الامیر 

477 لم ٣‏ | حینلذ) في هذه «السلية التجارية » . 
١‏ 9 8 : (۲) تقوم الشركة حينئذ مع المساهمين فيها والشريك الكويتي 
ات الحاديه والفترون بالتشاور معا لتقرير الشكل الملائم الذى يجب أن تكون عليه 

(۱) يكون Gall TAU‏ في اى وقت بعد تاريخ الميعاد سنوی 


الشركة لكي تحافظ على حقوقهم وتمیها فى هذه « العملية 
الثالث ان تعطى الامير اشعارا مسبقا مدته ستون بوما لانهماء التحجارية » ٠‏ 


هذه الاتفاقية ولا تكون على الشركة بعد انقضاء هذا التاريخ | ( م ) على الشريك الكويتي أن يدفع ثمنا لحصته هذه مبلما بالتقد 
)4 التزامات سوى دفع > جميع المبالغ التي تكون قد استحقت الاسترليني يساوي عشرين بالمائة ( أو آية نسبة أقل من ذلك 
للامير حتى تاريخ الانهاء ۰ كما أسلفنا أعلاه ) من مجموع الصروفات ( بما فى ذلك المبالغ 
(؟) فاذا ما أنهت الشركة هذه الاتفاقية بموجب هذه المادة الحادية الموجودة نقدا فى صندوق الشركة وق البنك مطروحا منم 
والعشرين فأنه : الالتزامات غير التى تمثل حصة مساهمي الشركة أو مساهمي 











- اذا كان هذا الانهاء قد حصل خلال خمسة وعشرين (Yo)‏ 
سنة من تاريخ توقيع هذه الاتفاقية فان جميع الاراضي 
التى منحها الامير وأية أراض أو بنايات تکون الشركة 
قد اشترتها » وای سوت او بنايات انشآتها الشركة bla‏ 
ممتلكات غير منقولة اخرى للشركة داخل دولة الكويت > 


آیة شركة منتسبة اليها فى « العملية التجارية » سواء أكان ذلك 
على شكل حصة فى رأس الال أو قروض باستشاء HT‏ مكافاة 
أو دفعات بدل الا بحار التى تكون قد تحمعت أو استحق دفعها 
بموجب الادة الخامسة من هذه الاتفاقية ) التى :تك ون قد 
تحملتها الشركة حتى « تاريخ الاكتشاف » بالنسبة لعملياتها 


العدد ۳۱۱ - السنة السابعة 


بموجب هذه الاتفاقة + ویصیح الشريك الكويتي منذ ذلك 

التاريخ شریکا فى الحقوق التى للشركة dy‏ الالتزامات A‏ 
عليها بالقدر الذى يكون قد ساهم فيه فى هذه « العملية 
التحاریة » ٠‏ 


ikea neat alts )‏ وه ادارة الشركة 
سواء SIT‏ قد استعمل حقه فى الاختیار المشار اليه ف الفقرة 
الاولئ من.هذه المادة آو لم ستعمله ۰ 


)0( يصبح للشريك الکويتي » عندما يدفع المبلغ المشار اليه ف‌الفقرة 
الثالئة من هذه المادة » الحق فى ان بعين عضوا أو ممثلا واحدا 
أو أكثر تبعا للنسبة التى ساهم فيها فى « العملية التجارية » 


— ؤيبقيه عاملا ت أو يبقيهم عاملين فى مجلس ادارة الشركة 
أو T‏ شركة مشتركة تنشاً بموجب الفقرة الثانية من هذه المادة » 


أو أية لجنة ادارية أو لجنة مشابهة لها ( تكون مناسبة للشكل 
الذى تتخذه الشركة بموجب الفقرة الثانية من هذه المادة ) e‏ 
وتكون لهؤلاء الاشخاص جميع الحقوق والامتيازات التى 
لغيرهم من أعضاء محالس الادارة أو اللجان الشار البها سابتقا 
والتى يكتسبوتها نتيجة لعضويتهم تلك ٠‏ كما يجب أن تدفع 
لهم مکافات لا تقل أبدا عن الکافات المدفوعة للآخرين ٠‏ ويجب 
أن نص عقد تأسيس أية شركة ء LAI‏ اليها سابقا ‏ وكذلك 
نظامها الاساسي ‏ على جميع هذه الامور ۰ والحقوق التى 
يكتسبها الشريك الكويتي بموجب هذه الفقرة » هي بالاضافة 
الى حقوق الامير البينة فى الفقرة الرابعة من هذه المادة ٠‏ 
تنعاون الشركة مع الشريك الكويتي بروح المشاركة الصحيحة 
وتداوم على التشاور معه بكل اخلاص » وتحاول باستمرار ان 
٠‏ تنمى مصالحها الفردية والمشتركة ٠‏ وعلى الشركة والشركات 

المتتسبة اليها أن تبحث بروح الصداقة الحقة فى أية امكانيات 

لزيادة التعاون قد نطرأ فى المستقيل ٠‏ 
_ الادة الرابعة والعشرون 

على الشركة أن تستعمل علم الكويث داخل دولة الكويت 
ومنطقة الامتياز ٠‏ 
الادة الخامسة والعشرون 

ليبس فى هذه الاتفاقية ما يفهم منه بأنه مقيد بآي وجه من 
الوجوه لحق الامير فى أن يمنح لفرقاء آخرين امتيازات أو ترخيصات 
فى منطقة الامتياز تتعلق بمواد أخرى غير البترول بشرط آلا يؤثر ذلك 
تأثيرا ضارا فى عمليات الشركة وحقوقها بموجب هذه الاتفاقية ٠‏ 

واذا منح الامير لفرقاء آخرين ف أي تاريخ ما بعد تاريخ توقيع 
هذه الاتفاقية امتيازات أو ترخيصات تتعلق بمنطقة الامتیاز من أجل 
مواد أخرى غير البترول » فانه نتعهد بآن يضمن هذه الامتيازات 
Logai‏ تستوجب من آصحاب الامتيازات ان يمتنعوا عن الاضرار 
بممتلكا Slo‏ وعمئياتها ومصالحها أو اعاقتها أو التدخل فيها ٠‏ 


الكويت اليوم ‏ ص ٥١‏ 


واذا اكتشفت الشركة وجود DT‏ مواد معدنية أخرى غير البترول 
فى منطقة الامتياز مثل الذهب أو الفضة أو النحاس أو الرصاص أو 
البوتاس » أو الكبريت أو الملح أو غيرها فيجب أن تبلغ الامير عنها » 
وعليها أن تمتنع عن تعدينها الا بموجب امتياز أو ترخيص خاص 
من الامير + 


الادة السادسة والعشرون 


عدم قیام الشركة بایفاء أي من شروط هذا الاتفاق لا بعطي 
الامير أي حق بطالب به ضد الشركة » كما انه لا عتبر خرقا لمذه 
الاتفاقية » اذا كان عدم القيام هذا ناشئا عن « ظروف قاهرة » » واذا 
حدث تنيجة لظروف قاهرة » أن تآخرت الشركة فى افاء آی سن 
شروط الاتفاقية فان مدة التآخر هذه تضاف الى الدة الحددة فى هذه 
الاتفاقية l ٠‏ 


وعبارة « ظروف قاهرة » فى هذه الاتفاقية تعنى ما بحدث 
قضاءا وقدرا » أو الحرب » أو الثورة أو الاضطرابات » أو العصيان 
المدنى أو امد البحرى أو العواصف أو الطوفان البحرى » أو الطوفان 
أو الصواعق » أو الاتفجارات أو الحرائق أو الزلازل وأية حوادث 
أخرى لم تستطع الشركة فى حدود العقول الحيلولة دون وقوعها 
أو التغلب علیها ٠‏ ۱ ; 

واذا تخلفت الشركة Bal‏ ستة شهور عن دفع أبة رسوم امتياز أو 
أية مبالغأخرى مستحقة لایر بموجب هذه الاتفاقية:وكان هذا التخلف 
ناتجا عن ظروف قاهرة » فان على الشركة اذا طلب منها الامير ذلك 
ان تنوقف عن تصدیر البترول الناتج بموجب هذه الاتفاقية الى أن 
تنم معالجة الامر الذي آدی الى هذا التخلف ۰ 


امادة السابعة والعشرون 


(۱) لا Ge‏ للامير أن يبطل هذا الاتفاق بتشريع خصوصي أو 
عمومي أو باجراءات ادارية أو باي عمل WAT‏ بحسب ما هو 
منصوص عليه فى الادة الثامنة عشرة ٠‏ ولا يجوز احداث 
تغييرات فى نصوص هذا الاتفاق سواء من الامير أو الشركة الا 
اذا gait‏ الامير والشركة معا علی‌انه من الستحب لمصلحة الفريقين 
اجراء بعض التعديلات أو حذف أشياء من الاتفاقية أو اضافة 
أشياء أخرى اليها ٠‏ 

(؟) اذا حدث » نتيجة لتغيرات فى شروط الامتيازات الموجودة فى 
تاريخ التنفيذ » أو تنيجة لشروط الامتيازات الممنوحة بعد ذلك 
التاريخ » أن ازدادت الفوائد التى تجنيها حكومات الشرق 
الاوسط بصورة عامة فان على الشركة أن تتشاور مع الامير 
على ضوء جميع الاحوال ذات العلاقة بما فيها الظروف التى 
سوا اه الشركة ونم اس امالك الى دق 
مین الاعتبار » فيما اذا كان ادخال أي تعديل على شروط هذه 
الاتفاقية يكون فيه انصاف للطرفين ۰ 

















الکویت اليوم = ص ۱۰ 

ابادة الثامنة والعشرون 

)١(‏ اذا شاءت الشركة أن تبیم حقوقها أو السلطات المخولة لها أو 
مصالحها بموجب هذه الاتفاقية » بعضها أو جمیعها » أو تحولها 
الى شركة آخری فانها يجب آولا أن تحصل على موافقة الامیر 
الخطية ه الا انه لن تکون هناك حاحة الى تلك الوافقة اذا كان 
هذا البيع أو التحويل هو لشركة تملك جميع اسهمها مباشرة 
أو بالوساطة » شركة « ن ه ف ٠‏ » كونيتكليك نیدرلندش 
بتروليوم متساخابي » ( رويال دتش بتروليوم كومباني أي 
الشركة الهولندية الملكية للبترول ) أو شركة « شل ترانسبورت 
آند تریدنغ كومباني ليمتد » ( أي شركة شل للنقل والتجارة 
المحدودة ) أو كلتا الشركتين معا ۰ 

S‏ التاسعة والعشرون 

(۱) اذا Ls‏ ف أي وقت اثناء سريان هذا الاتفاق خلاف أو نزاع بين 
الفريقين فى هذا الاتفاق SLY‏ تصيره أو تنفيذه أو بشأن أي 
شيء وارد فيه أو بتعلق به أو بشأن الحقوق التى gY‏ من 
الفريقين أو المطلوبات منه فان هذا الخلاف أو النزاع » اذا لم 
پتفق على تسويته بطريقة غير التحكيم » يحال الى محكمين 
اثنين بختار كل فريق واحدا منهما » والى حکم بختاره الحکمان 

(۲) يرشح كل فريق من الفريقين المحكم الخاص به خلال ستين يوما 
بعد أن بسلم الفريق الآخر طلبا بذلك » واذا لم يرشح الفريق 
المطلوب اليه ذلك محكمه الخاص فان هذا المحكم يمكن » 
بطلب من الفريق الآخر » أن بعينه رئيس محكمة العدل الدوليةه 
واذا لم Gad‏ المحكمان على اختيار حكم خلال ستين ( ٩۰‏ ) یوما 
بعد أن تم اختيارهما أو تعيينهما فان رئيس محكمة المدل 
الدولية يمكنه تعيين حكم بطلب من المحكمين أو من أحدهما ۰ 

(۳) قرار المحكمين » أو قرار الحكم عند اختلاف المحكمين » يعتبر 
باتا وملزما للفريقين + 

( ؛ ) بعين المحكمان أو الحكم عند اعطاء القرار مدة كافية للامهال 
بحب خلالها على الفريق الذي أعطى القرار ضده أن يمتثل 
لهذا القرار » ويعتبر هذا الفريق انه متخلف اذا لم يمتثل للقرار 
قبل انقضاء تلك المدة ولیس غير ذلك ء 

(ه) مكان التحكيم يكون بحسب ما gis‏ عليه الفريقان » وف Ula‏ 
عدم الاتفاق تكون الکوبت مكان التحكيم ٠‏ 

)3( اذا نشا نزاع كانت الشركة طرفا فيه ويتعلق بمرسوم ضريبة 
الدخل الكويتية فان هذا النزاع » اذا طلبت الشركة يمكن 
الفصل فيه بعرضه على التحكيم ۰ 

الادة الثلاثون 
على الشركة » من أجل الدفعات المالية التى تدقع الى الامير » 

أن تتخذ طريقة معهودة ومستعملة استعمالا فنيا معتمدا لقياس جميع 

البترول الذى يستخرج بموجب هذا الاتفاق » ويكون الامير » أو 


العدد ۳١١‏ الستة السابعة 


لممثله الفوض تفويضا صحيحا » الحق فى أن يفحص الادوات التى 
تسبتعمل لهذا القياس وان يختبرها o‏ وعلى هذا الممثل أن يمتثل لجميع 
الاحتراسات الضرورية العادية المتخذة لمنع شبوب النار و / أو غيره 
من الحوادث الطارئة » وعليه أن يجري فحوصه واختباراته فى أوقات 
وف طريقة لا تسبب الا أقل ما بمکن من التدخل فى عمليات الشركة ٠‏ 
واذا ظهر عند هذا الفحص أو الاختبار ان اداة منتلك الادوات مختلفة 
غير مضبوطة فعلى الشركة أن تصلحها على نفقتها الخاصة فى طرف 
مدة معقولة » واذا اكتشف عند الفحص المذكور آنفا آي خطأ فى ai‏ 
اداة من تلك الادوات فان هذا الخطأ » اذا قرر الامير بعد سماع بيان 
تفسيري من الشركة » يعتبر انه كان موجودا منذ ثلاثة ( ۳ ) آشهر 
شمسية قبل اکتشافه أو انه كان موجودا منذ ST‏ مرة جرى led‏ 
فحص هذه الاداة اذا كانت تلك المرة ضمن مدة الثلاثة الاشهر 
الشمسية ويحب حينئذ تعديل الدفعات على هذا الاساس ء واذا 
ol,‏ الشركة ضرورة لتغيير فى أية اداة للقیاس أو لاصلاحها أو 
لاستبدالها بغيرها فعليها أن تسلم الامير أو ممثله وتمهله مهلة معقولة 
ليتمكن ممثل الامير من الحضور عند اجراء هذا التغيير أو الاصلاح 


أو الاستبدال ء 


ما ذكر WT‏ ويكون لمثل الامير المذكور الحق فى الاطلاع فى جميع 
الاوقات المعقولة على هذه القيود وتكون له الحرية فى أخذ مقتطفات 
منها o‏ وتعامل هذه القيود من الامير ومن ممثله على انها قيود سرية 
باستثناء بعض الارقام منها التى قد يطلب من الامير بموجب القانون 


sols‏ الحادية والئلانون 


اذا اقامت الشركة على أرض داخل دولة الکويت GT‏ انشاءات 
اعتبارها على بعد معقول من مدينة الکویت » فانها توافق على أن 
بين الاشخاص التاليين یکون مستحقا لها ae‏ هذه الاتفاقية ٠‏ 

۰ ملو الامير والفتشون الذين يعينهم لذلك العمل‎ — i 

ب موظفو الشرطة » والصحة العامة » والحمارك ۰ 

وتقوم الشركة حينئذ بتأمين مسجد وغيره من الرافق والخدمات 
الضرورية ق‌حدود العقول ٠‏ 


المادة الثانية والثلاثون 


تدفع الشركة جميع المبالغ التى استحق دفعها للامير بموجب هذه 
الاتفاقية » الى الامير أو لحسابه بالنقد الاسترلينى أو ob‏ تقد آخر 
یجری الاتفاق عليه ٠‏ وايصال البنك او الشخص الذى عينه الامير 
ليتسلم هذه الدفعات يعتبر تبرئة تامة لذمة الشركة عن الدفعة المبينة 
ق ذلك الايصال ۰ 








العدد ۳۱۱ - الستة السا عة الکویت الیوم - ص ۱۷ 











المادة الثالثة والثلاثون هذه الاتفاقية يجب أن تنفذ وتفسر وتطبق وفقا للمبادىء 


القانونية المشتركة بين الكويت وانکلترا ٠‏ وف الحالات النۍ 
لا توجد فيها هذه المبادىء المشتركة فوفقا للمبادىء القانونية 
العترف بها dole‏ قى الدول المتمدنة بصورة عامة » يما فى ذلك 
المبادىء التى طبقتها المحاكم الدولية » 

(۲) تتخلی الشركة عن آية حقوق لها ف اللحؤ الى الطرق الدبلوماسية 
بالنسبة الى أبة مسألة تتعلق بهذه الاتفاقية أو الحقوق المنوحة 
موجبها ۰ 

الادة السادسة والثلاثون 


ان الحقوق التى تمنحها هذه الاتفاقية » بالنسبة لما ينطبق منها 
على دولة الكويت » يجب أن تستعمل بطريقة لا تضر الممتلكات أو 
العمليات أو مصالح أصحاب الامتيازات البترولية الحالية المنوحة 
بموجب الاتفاقية المعقودة بين الامير وکل واحد منهم » ولا تعوقها 
ولا تنداخل ٠ led‏ 
امادة الرابعة والثلاثون 
أي اشعار أو تبليغ AT‏ يراد ايصاله الى الامير بموجب هذه 
الاتفاقية يجب أن bey‏ الى Ol ge‏ الشخص الذی بعينه الامیر cU‏ 
وأي اشعار أو تبليغ آخر يطلب ارساله من الشركة بموجب هذه 
الاتفاقية يجب أن يكتب باللغتين العربية والانكليزية وان یوقم 
ويكون على عدد معقول من النسخ حسبما يطلب ذلك الامير ۰ 
الادة الخامسة والثلاثون 
)1( یقیم الفريقان علاقاتهنا بالنسبة لهذه الاتفاقية على Taa‏ حسن 
النية والاخلاص ٠‏ وبالنظر الى اختلاف جنسية الفريقين فان 


کتبت هذه الاتفاقية باللغة الاتكليزية وترجمت ال اللغة العربيةه 
واذا حدث فى أي وقت من الاوقات أي اختلاف على معنى أي بند 
من هذه الاتفاقية أؤ على تفسيره فيكون النص الاتكليزي هو 
go!‏ المعتمد . 
kK‏ 
اقرارا بذلك وقع الفريقان فى هذه الاتفاقية توقيعيهما فى اليوم 
والسنة المذكورين أولا فيما تقدم ٠‏ 











الکویت اليوم ‏ ص ٨۸‏ 


ااعدد ١١٣‏ ب الستتة السابعة 


شركة كوبت شل لاستثمار البترول الحدودة 


با صاحب السمو » 

بالاشارة الى اتعاقية الامتباز التي عقدت اليوم بين سم وکم 
lias‏ :— 

کټ اننا تقر Ob‏ التحدید النها: ئی لمساحة أرض البحر التابعة 
للکوبت عتمد على الاتفاق بين bee‏ والدول الأخرى ذات 
الملصلحة ٠‏ والۍ أن ls Gls È‏ فاننا سنعمل على أن تكون 
الأراضى المتخلى عنها المشار اليها فى المادة العاشرة هي من ضمن 
الأراضي الداخلة فى الحدود التقرسية لمنطقة الامتياز المبينة فى المادة 
٠ JÄ!‏ 

۲ - وبالنسية للفقرة الثالثة من المادة الثانية فاننا ندرك انه فى 
النية أن تنسلم شركة البترول الوطنية الكوبتية من شركة تفط الكويت 
منظماتها التي تقوم حاليا بتوزيع منتجات البترول وبيعها فى الكويت ٠‏ 
أننا نوافق ها هنا على أن حقوقنا بموجب الادة الشار اليها اعلاه لن 
تستغل » بالنسبة لبيع المنتجات للاستعمال داخل حدود دولة الكويت 
والمنطقة المحايدة » بش كل تنافس فيه شركة البترول الوطنية 

۳- اذا كانت نوعية البترول الخام » أو كثافته تختلف اختلافا 
Le‏ من حقل الى آخر أو من طبقة أرض الى أخرى » فاننا » اذا طلبتم 
سم وكم ذلك» مستعدون للبحث مع سموكم فى ما اذا كان من‌الستحب 
اللجوء الى مناولة البترول الخام فى مجموعات مستقلة من مراکز 
التجميع مع اعطاء الاعتبار الكافى للأساليب الحيدة المتبعة فى العمل 





كويت 
٥‏ کانون الثاني سنة 1551 
Jerg‏ النفط وللنتانج الاقتصادية التي تصيب سموكم وتصینا 
MA des‏ ۰ 
¢ بالاشارة الی‌الفقرة الاولى من المادة الثانية عشرة فاننا تتعهد 
ah‏ بعد بدء الصادرات kel!‏ فاننا سنساهم فى دقع مصارف 
« مكتب شؤون النفط » بالاشتراك مع الهيئاث الأخرى التي لها 
امتیازات للبترول بنسب يجري ae‏ عليها + كما اننا نوافق Last‏ 
على أن ندفع Le‏ لا بقل عن آلف جنیه استرليني سنویا الى ممثل 
سموكم فى لندن مع جميع مصاريف السفر المعقولة big‏ مصارف 
معقولة أخرى تحملها فى سبيل تأدية وظيفته + 
وتعتبر المبالغ المدفوعة بموجب هذه الفقرة جزءا من تكاليف 
pile cual‏ الثامنة ٠‏ 


ores 0 eee‏ برأسمال 
ee‏ + وحتی نتفادی اضافة ناقلتین آخرین الى الاسطول الحالي 
لهذه الصناعة والذي بنتظر أن يكون فيه gab‏ وافر لعدة سنوات 
قادمة » فاتنا سندرس ما اذا كان يمكن الحصول على هاتين الناقلتين 
المولتین بالطريقة ال ذکورة من الناقلات التي قد تم التفكير فى اعدادها 
ts‏ یوت ا 

ولنا الشرف b‏ صاحب السمو أن نکون خدمکم المطيعين » 

باسم شركة كوبت شل لاستثمار البترول الحدودة وبالنيابة 
Lee‏ + 

















العدد 91م السنة السابعة ١‏ الکویت الیوم — ص ٩۹‏ 
مذكرة بالاتفاق العقود 


۰ 
23 ۰ 


حضرة صاحب السمو الشيخ سير عبد الله السالم الصباح جي ٠‏ سي. ام ٠‏ جي ٠‏ سي »اي ءاي pal ٠‏ الكويت » وشركة كوبت شل لاستثمار البترول 
تس و یب یتح المحدودة 
١ (‏ ) فى هده المذكرة 1 VOE‏ 
a e‏ مو غو وم وبحب اخذ الامور التصوص lee‏ فى هذه المذكرة بعين 
عبارة « الشريك الكويني » سو و ار« د Sala‏ 
re‏ ۲ ۱ الاعتبار فى الشاورات المنصوص عنها فى الفقرة الثانة 
لها نفس العنی العرف فى الاتفاقية الاساسية وتشمل آي خلفاء من المادة الثالثة والعشرین من الاتفاقية الاساسية ٠‏ 
Lb pt‏ تی بحملون نفس لقبه » اذا ما التزموا يما هو منصو 
لش لکویتی , apes on‏ التزمو 5 3 ص0 dem ow‏ کون الساهمون ق دنه الکویتی > هم 
عليه فى الفقرة (ب) من الادة الثائية من هذه المذكرة ۰ وهی تشمل ۱ ble Ji LA‏ الکو 
ايضا ‏ اذا سمحت القرينة بذلك » UT‏ شركة تجارية أو شركات دائما من الرعايا الكويتيين ٠‏ 
تجارية تسس لبيع ««النسبة المخصصة للكويت » من البترول الخام | — يجب ان يكون « الشريك من شل » هو دائما احد 
العد للتصدين ٠‏ شركات مجموعة « رويال دتش شل » ( شركة شل 
وعبارة « الشريك من شل » ۱ الهولندية الملكية ) + 
تعني وتشمل أية شركة او شرکات من مجموعة شرکات رویال | (۳) أ على الشركة ان تخبر « الشريك الكويتي » خلال ۲۸ يوما 
دتش شل ( شركة شل الهولندية الملكية ) التی تکون فى ذلك الوقت من تاريخ الاکتشاف عن البلغ الذى صرفته الشركة 
مالكة لاسهم ف « العملية التجارية » وهي تشمل ایضا » اذا سمحت حتی ذلك التاريخ والشار اليه فى الفقرة الثالثة من المادة 
القرينة بذلك » آية شركة تجارية او شركات تجارية تسس لبيع الثالثة والعشرين من الاتفاقية الاساسية » حتى يتمكن 
« النسبة المخصصة لشل » من البترول الخام المعد للتصدير ۰ الشريك الکویتی من ان بقدر بدقة المبلغ التوجب دفعه 
وعنارة « النسبة الخصصة للكويت » من قبله اذا تم العمل بحق الاختيار المنصوص عنه ف 
تعني النسبة المئوية التى یکون الشريك الكويتي Lal‏ الفقرة الاولى من المادة الثالثة والعشرين ٠‏ 
بها فى « الجملية التجارية » بين وقت l ۰ ATs‏ ب ‏ يدفع البلغ » الذی Cogs‏ على الشريك الکویتی دفعه 
وعمارة « النسبة الخصصة لشل » : بالنسبة لاختیار المشاركة فى « العملية التجارية ٤‏ ؛ الى 
تعنی النسبة الثوية التی يكون الشريك من شل « مساهما الساهم الاساسی فى الشركة » الذى تكونالشركة قد 
بها فى العملية التحاربة »بين وقت وآخر ٠‏ اخبرت الامیر عنه » او لحساب ذلك الساهم و بعتیر 
وعبارة ( الاتفاقية الاساسية » ابصال ذلك الساهم بانه يبرىء ذمة الشريك الكويتيابراء 
تاما ٠‏ 


تعني اتفاقية الامتياز بين الفريقين المتعاقدين فى هذه المذكرة | , 
والتى تم التعاقد عليها فى نفس الوقت الذى تم فيه التعاقد على |( )٤‏ كل من « الشريك الكويتىي» « والشريك من شل » ۰ 


مضمون هذه المذكرة ١ ٠‏ لهما الحق » وعلیهما الالتزام » بأن يقدما التمويل أو bag‏ 
وكلمة « فترة » : تقديم التمویل - كل منهما بالنسبةلحصتهفذلك الوقت - 
تعني سنة میلاذبة واحدة ) بالتقويم الغريغورى ) ما l ga‏ الذى قد تذعو الحاجة اليه بين الحين والآخر لادارة 

على أي تعريف آخر لها ه لا eee‏ ۱ 
ويكون لجميع العبارات والكلمات والاصطلاحات الاخری ۲ - لهما الحق» وعليهما الالتزام ‏ كل منهما بالنسبة لحصته - 
الموجودة فى هذه المذكرة نفس العاني التى استعملت بموجبها OF d‏ بدفعا فى 47 فترة او وا تم جنيع التكاليف 
الاتفاقية الاساسية ٠‏ والصروفات ( بما فيها البالغ المخصصة Bees‏ او 
(1)5- یکون « للشريك الكويتي » « والشريك من شل © اذا التفقات ) التي تكون الشركة قد صرفتها فعلا فى تلك المدة 
ما اختار الامير ان يشارك ف « العملية التجارية » بموجب فى سبيل استغلال حقوقها والقيام بواجباتها بموجب 
الحق الخول له ف الفقرة الاولۍ من‌الادة الثالثة والعشرين الاتفاقية الاساسية » وبما فى ذلك المبالغ ( ولكن بالنسبة 
من الاتفاقية الاساسية  :‏ الحقوق المبينة فى هذه المذكرة للشريك الکویتی لاتحسب دفعات SBI‏ او بدل الايجار 


بالاضافة الىما لهمامنالحقوق بموجب الاتفاقة‌الاساسبةه المنصوص عنها ق المادة الخامسة من الاتفاقية الاساسية 








الكويت اليوم ‏ ض ۲۰ 


والتی تکون قد تجمعت أو استحقت قبل تاریخ‌الاکتشاف) 
المستحق دفعها للامير بموجب نصوص الاتفاقية الاساسية» 
مضافا اليها أيه نسبة ارباح یتفق عليها ۰ 

(ه) فى حالة تخلف الشريك الکویتی او الشريك من شل خلال الدة 
المنصوص عنها فى اشعار طلب الاموال عن دقع المبالغ المطلوية 
للتمویل بموجب الفقرة الاولى من المادة الرابعة من هذه الذکرة » 
فان حصه ذلك الشريك فى العملية التجارية تنقص لتتناسب مع 

مدفوعاته » ولكن لا توقع على ذلك الشريك ابة عقوبات اخری ۰ 

(ج) للشريك الکویتی والشريك من شل الحق فى اية فترة وعليهما 
الالتزام كذلك بأن يتسلم كل منهما كمية من البترول الخام من 
الشركة تتناسب مع حصته من 
آ س الاتتاج الصاف للشركة ؛ مطروحا منه _ 
ب ‏ أبة كمية من البترول الخام يكون الامير قد تسلمها كرسوم 

امتياز عينية بموجب الجزء الاول من البند (ج) من الفقرة 
الثانية من المادة التاسعة من الاتفاقية الاساسية . 

(Y)‏ على « الشريك من شل » فى اية فترة ان يشترى من الشريك 
الكوتى كمية البترول الخام المستحقة له بموجب المادة السادسة 
من هذه المذكرة الا اذا كان الشريك الكويتي قد قدم الاشعار 
المذكور فى المادة الثامنة من هذه المذكرة si‏ برغب فى الاحتفاظ 
بالبترول الخام كله او بعضه ليتصرف به بصورة اخرى ۰ 

(A)‏ بالنسبة لابة فترة » وعندما يقدم الشريك الكويتي الاشسعار 
المناسب للكمية المعينة كما هو مبين فيما بعد » بحق للشريك 
الكوبتي ان يقرر انه لا برغب ف ان يشتري الشريك من شل كمية 
البترول الخام » كلها او بعضها » المستحقة للشريك الکویتی عن 
تلك الفترة ٠‏ وف تلك الحالة فانه یکون للشريك الکویتی الحق » 
وعليه الالنزام » Ob‏ يحتفظ بتلك الكمية التى تصبح متوافرة له 
ody‏ الطريقة » وان نتصرف بها + 
وعلى الشريك الکویتی ان يعلم « الشريك من شل » عن رغبته 
فى الاحتفاظ بالنفط والتصرف به بنفسه » وعليه ‏ بالنظر لا قد 
تسببه زيادة او تقصان كميات النفط ¢ باشعار قصير المدى , 
التي برغب الشريك الكوتى فى الاحتفاظ بها والتصرف بها بنفسه 
من مشاكل للشريك من شل بالنسبة للتخطيط المتعلق بتأمين 
كميات النفط المطلوبة # ان بحاول ان بعطی الاشعارات المتعلقة 
بالزيادة العينة او التقصان المعين فى الكميات حسب الجدول 
نید 
الکميات حتی ۲۰۰۰۰ برميل يوميا » قبل ٢‏ شهور 
الکمیات حتی ٠٠٠٠٥‏ برميل يوميا قبل ۱۲ شهرا 
الكميات حتی ۷۵۰۰۰ برمیل يوميا قبل ۱۸ شهرا 
الكميات التى اکثر من ۷۵۰۰۰ برمیل يوميا قبل ٤٢‏ شهرا 
ولکن لا يجوز بأية صورة من الصور ان بعطي الشريك الكويتي 
فترق اشعار اقل من ۱۸ شهرا عن الكميات النی تزید عن ۷۵۰۰۰ 
برمیل يومياء ۱ 

(a)‏ ما لم بحر الاتفاق على غير ذلك » فان تسلیم البترول الخام 


العدد ۳۱۱ السنة السابعة 
بمؤجب هده المذكرة یکون على ظهر الناقلة فى محطة التصدير 
التابعة للشركة فى الکویت او فى منطقة الامتياز » وعلی « الشريك 
الکویتی - والشريك من شل » ان بأخذا الكميات المخصصة 
لكل منهما بمعدل منتظم خلال كل فترة ٠‏ 

)١ +)‏ وبالنسبة لأية كمية مباعة من « الشريك الكويتي © الى 
« الشريك من شل » بموجب نص المادة السابعة تكون الاسعار 
لكل نوع من البترول الخام كما بلی ‏ 
أ « السعر المتحقق » من بيع ذلك النوع من البترول الخام » 

أو ب - السمر العلن عنه لذلك النوع من البترول الخام مطروحا 

منه ۶/۱۰ ایهما كان الاعلی ۰ 

وبالنسية لهذه المادة فان عبارة « السعر المتحقق» تعنی متوسط 
السعر الصاف على ظهر الناقلة من محطة التصدير التابعة للشركة 
فى الکویت او منطقة الامتیاز الذی قبضه « الشريك من شل » 

( مقدرا من الاسعار الواقعية التي تسلمها«الشريك‌من‌شل» بعد 
ان تطرح منها الصازیف الناسبة للتقل والتأمین وغيرها من 
مصاريف التورید التی تحملها ) عن جمیع البیعات التجارية 
للتصدير التي جرت من ذلك النوع من‌البترول الخام ويحسب 
هذا المتوسط شهريا أو لأية فترات زمنية آخری قد يجرى الاتفاق 
عليها بين « الشريك الكويتي » و « الشريك من شل » ٠‏ 

(۱۱) جميع الدفعات المتوجبة بمقتضى المذكرة تكونبالنقد الاسترلينى 
و / أو بأى انواع تقد اخرى بجرى الاتفاق عليها ۰ 

(۱۲) وف الحالات التي يشملها البندان )1( و (ب) من الفقرة الرابعة 
من المادة الثامنة من الاتفاقية الاساسية » فان على الفريقين ان 
بتشاورا معا لغرض اجراء الترتيباته المناسبة بينهما » ویتقیدان 
فى bebe‏ هذا بالمبادىء التي عقدتهذهالمذكرةبموجبها ال doll‏ 
الذى تكون فيه هذه المبادىء قابلة للتطبيق ٠‏ 

(۱۲ ) أي نزاع Les‏ بين الفريقين فى هذه المذكرة » أو بينهما وبين 
« الشريك الكويتى » بالنسبة لهذه المذكرة » او عند عدم 
وصولهما الى اتفاق حول الشكل الذى تكون فيه الشراكة حتى 
ترعى وتنمى مصالحهما فى « العملية التجارية » أو بالنسبة لتطبیق 
هذه المذكرة » يحب ان يحال الى التحكيم بموجب نصوص 

ممائلة لنصوص الادة التاسعة والعشرين من الاتفاقية الاساسية 
والتي تعتبر كانها أصبحت جزءا من هذه المذكرة ٠‏ 

)٤١(‏ اذا اختار الامير أن شارك ق « العملية التجارية. » بموجب 
الحق المخول له فى الفقرة الاولى من الادة الثالثة والعشرين من 
الاتفاقية الاساسية فان على « الشريك الکویتی » « والشريك 
من شل » ان يعقدا معا الاتفاقية التى قد تكون ضرورية لكبي 
تنضمن نصوص هذه المذكرة او ما كان منها منطبقا على واقع 
ال میت وای تصوص آخری $548 ولك ولت رت 


او مرغوب فيها + 
kkk‏ 


اقرارا بذلك وقع الفرقان فى هذه الاتفاقية توقيعيهما فی اليوم 
الخامس عشر من كانون الثاني سنة ۱٩٩١‏ الوافق va‏ وجب سه 
۸۰ هھ ۰ 











العدد ۳۱۱ - الستة السابعة 


الکویت الیوم — ص ۲۱ 


۰ 5 
وقائع الجلسة العشرین مجلس الانشاء 
النعقدة ئی قاعة الاجتماعات ئی داثرة الاشغال العامة صباح يوم الاثنين الوافق ۱۹۱۱/۱/۹ ۰ 


الحضور : ب 


حضرة صاحب السعادة الشيخ سالم العلي الصباح - رئيس المجلس 


السادة الاعضاء : 
يعقوب يوسف الحمد 
يوسف ابراهیم الغانم 
بدر السالم العبد الوهاب 
خليفة خالد الغ 
السيدان : نقولا حلبي » آدبسون 
امين pull‏ : طلعت الفصين 
افتتحت الجلسة فى الساعة م6رم صاحا 


احاط المجلس علما بتقريز المستر بو ء موللر » الخبير فى شؤون 
الجاري » الؤرخ ف ۱۹۱۰/۱۲/۱۰ » وتقرر بالقرار رقم 
(م/۲۰/۱۱۱) تأليف لجنة فرعية من السادة أعضاء مجلس الانشاء» 
لناقشة قریر اللجنة التی تشکلت LAW‏ طلبات القاولین الذين 
تقدموا بطلباتهم للاشتراك فى مشروع مجاري القاذورات » على أن 
تعقد اللحنة المذكورة اجتماعها فى مکتب أمين السر فى الساعة السادسة 
من مساء يوم الثلاثاء الموافق 51/1/1١‏ ۰ 
۲ س سکن الممرضات فى موقع مستشفى الصباح : 

تلي كتاب سعادة رئيس الصحة العامة رقم ٩‏ - ۲۸/4 
المؤرخ فى ۱۹۰۰/۷/۲۰ » ووافق المجلس بقراره رقم (م/۲۰/۱۱۲) 
على بناء سکن اضافي للممرضات فى موقع مستشفى الصباح ممائل 
للسكن الحالي فى المستشفى المذكور » والطلب الى دائرة الاشغال 
العامة طرحه فى مناقصة عامة فى اسرع وقت ممکن ٠‏ 
۳ - العسکر الكشفي : 

تلي کتاب سكرتير الجلس الاعلی مرجع ree‏ الورخ فى 
يه التعلق بتخصيص مساحة ثلاثة ملاین قدم ea‏ 

للمعسكر الكشفي على أن تكون غربي قرية الفنيطيس وجلو 

pad‏ ا میلس ASM‏ على کے کسام ا كور ور 
بقراره رقم ) م/۲۰/۱۱۳) ) الاستفسار من دائرة المعارف عما اذا 
كانت تفضل موقعا قرب الصليبية خارج حدود التنظیم عن الوقم 
الشار اليه اعلاه » نظرا لتوافر الباه ۰ 
٤‏ مشروع الکورنیش : 


بحث الجلس مطولا مشروع الکورنیش » وتقرر بالقرار رقم 


Mohs 


اعلان هام 

يصدر غدا الاننین عدد خاص من ( الکویت اليوم » 
يتضمن القانون النالي : 

© قانون رقم (۲ ) لسنة ۱۹۲۱ باصدار قانون التجارة 


ومذكرته التفسيرية ٠‏ 
وسيباع العدد بروببة واحدة + 





المسسسمس سم ی حي مم حي ner‏ وی | 


اسماء ثلاث شركات عالمية الى الجلس » لها خبرة سابقة فى تصاميم 
الكورنيشات » موضحا الخبرة السابقة التى قامت بها » وذلك تمهيدا 
للطلب اليها تقديم تصاميمها لشروع الكورنيش فى الكويت ٠‏ 


0 ب مشروع بيوت ذوي الدخل المحدود : 


تلي كتاب مدير داثرة المالية و د 0 
المؤرخ فى ۱۹۰۰/۱۲/۳۱ » وتقرر بالقرار رقم ( ۲۰۶/۱۱۹/3 ) 
تكليف أمين السر بالاتصال بدائرة الاشغال العامة لبيان تقديرات 
ما سيتم صرفه لانشاء ال ٠‏ بيت التی وافق المجلس على انشائها 


بقراره رقم ( ۱۸/۹۷/۲۶ ) بتاريخ ۱۹٩۰/۱۲/٥‏ من الرصيد المتبقي 
من ميزانية الاعمال الانشائية للسنة المالية ۱۹٩٩/١١‏ ء 


: 1951/5٠ ميزانية العارف الانشائية للسنة الالية‎ ٢ 


تلي کتاب سعادة رئيس JU)‏ والاقتصاد اشارة فد/۱/۱۰ 
المؤرخ 3 ۱-۹ » وتقرر بالقرار رقم ) v/e‏ ( 
تكليف أمين السر بالاتصال بدائرة المعارف لبحث موضوع تعديل 
اعتمادات مشاريع انشاء ال ٥١‏ مدرسة وروضة » على ضوء القرارات 
التخذة فى الاجتماع المنعقد بدائرة المالية والاقتصاد بتاريخ 
۰ بصدد موضوع النقل من اعتماد مشروع انشائي 
لآخره 


۷ - الفنسدق الحکومي : 


تلي کتاب سکرتیر الجلس الاعلی مرجم ۳۰۰ المؤرخ فى 
۶ » التعلق بموافقة الجلس الاعلی على توصية هيئة 
التنظيم بایجاد Gad‏ فى الكويت Gb‏ بما وصات اليه اجتماعيا 
وعمرانیا » وتقرر بالقرار رقم ) ve/\\v/ie‏ ( تكليف. أمانة السر 
بتحضير العلومات الكافية عن الفندق الحكومي القديم تمهیدا 


(۲۰/۱۱6/۱۶) الطلب الى رئيس مهندسي الاشغال العامة » ترشيح | لدراستها فى جلسة الجلس القادمة ٠‏ 














الکویت اليوم ب ص ٣٢‏ 


۸ - مراكز الاطفاء : 


تلى كتاب سعادة رئيس البلدية مرجع مب / ٠/٢٤‏ ب ۱۱۰۸۲ 
المؤرخ فى ۰۱/۱/۷ والمتضمن توصية المجلس البلدی الى مجلس 
الانشاء » بالموافقة على انشاء مركز للاطفاء فى جزيرة فيلكا » ويد 
البحث وافق الحلس بقراره رقم ) v/ve‏ ) على التوصية 
المذكورة WT‏ » والطلب الى الاشغال العامة طرح انشاء المركز 
المذكور فى مناقصة عامة » مع ملاحظة تبسيطها بش كل يتناسب 
ومتطلبات الجزيرة + 

ب قرية الجهرة : 

تلى کناب سعادة رئيس الشؤون الاجتماعية والعمل رقم 
دش/0۲۰۱/5۰/۲/۰ المؤرخ فى 190/1١/15‏ ووافق الجلس 
بقراره رقم (ع۲۰/۱۱۹/3) على انشاء مركز للاطفاء فى قرية الجهرة 
والطلب الى داثرة الاشغال العامة طرح انشاء الرکز الذکور فى 
مناقصه عامة » مع ملاحظة تبسیطها بشکل بتناسب ومتطلبات القرية ٠‏ 


: حوض للسفن فى جزيرة فيلكا‎ - ٩ 


تلي کتاب مدير عام داثرة الشؤون الاجتماعية والعسل رقم 
دش / CoH! ovaa fre / ٤/٤٨‏ فى ۱۹۰۰/۱۲/۲۹ الحال إلى مجلس 
الانشاء يكتاب مدير عام الاشغال العامة مرجع Y‏ ۲۹ المۇرخ ف 
۳ والمتعلق بالوضوع الذکور اعلاه » وتقرر بالقرار رقم 
(۲۰/۱۲۰/۲۴) الموافقة على انشاء حوض للسفن فى جزيرة فیلکا » 
والطلب الى الاشغال العامة اعطاء الجلس فكرة عن مشروع سور 
مبسط بتمشى مع حاجة الجزيرة ۰ 


: أمطار اصطناعية‎ ٠ 


تلي کتاب رئيس مهندسي الاشغال العامة مرج 
دع/11/1/ ۱۱۲۳۸ امرخ فى ۱۹۲۰/۱۲/۳۱ والمتعلق 
بالموضوع المذكور اعلاه والمحال الى مجلس الانشاء بکتاب مدير عام 
الاشغال العامة مرجع ٣١ ۲١/۱۹/٤‏ المؤرخ فى ۱۹۱۱/۱/۲ ء 
وانقرر بالقرار رقم (ع۲۰/۱۲۱/۲) الموافقة على صرف ( ٠٠ءر.؟‏ 
روبية ) لشراء صواریخ تجريبية للحصول على امطار اصطناعية . 


۱ - انوية البنات فى بنيد القار : 


تلي کتاب مدير عام معارف الکویت رقم ۱۱۵46 الورخ ف 
TAVA‏ التضمن الاسس التی ارتکزت علیها الداثرة المذكورة 
عند تقدیراتها لتكاليف انشاء المدرسة المذكورة اعلاه » كما وتليت 
العريضة BH‏ فى ۱۹٩۱/۱/۸‏ المقدمة من بعض شركات المقاولة ' 
فى الکوت بخصوص مناقصة انشاء المدرسة الآتفة الذكر » ولم: 
ias‏ الحلس قرارا جديدا بهذا الخصوص ٠‏ 














العدد ۳٠١‏ السنة السابعة 


هذا ولم يوافق الجلس بقراره رقم ( ۲١۰/۱۲۲/۲‏ ) على 
سحل السادة یوسف الصقر العبد الله واولاده بالاشتراك مح 
السادة كوروني دکارلو للدخول فى مناقصة المدرسة موضوع البحث 
لوصول طلبهم بعد المدة الحددة لقبول الطلبات ٠‏ 
۲ - المصروفات على المشاريع الانشسائية من 60/6/1١‏ حتى_ 

۴۰ 

احاط المجلس علما بکشف البالغ التی تم دفعها من قبل دائرة 
۱/۳ » والبالغة ( Wagener tae / ٥١‏ رويية ) » الرفق 
بکتاب الدائرة المذكورة اشارة فد/۲/۱۰ المۇرخ ۰۱۹۰/۱۲/۲ 
۳ - انبوب الاء على امتداد الطر بق الداثري الرابع : 


احاط الجلس علما بکتاب ادارة الكهرباء والماء والغاز ( الرافب 
العام ) اشارة د/۳/ ۱۵/۲ yje‏ الورخ ف ۸ والتعلق 
باصدار الداثرة المذكورة لمناقصة الحفريات اللازمة لد الانبوب 
المشار اليه اعلاه » ومباشرة مد الانبوب حال قیام التعهد الناجح 
بالحفریات اللازمة ٠‏ 
۲ س البزانية العتمدة للاستملاکات والانشاءات للسنة المالية AAM / Ve‏ 


احاط الجلس علما بكتاب سعادة رئيس ادارة الكهرباء والاء 
والغاز اشارة دك / ۲۰۸۳٢ /٢/٣‏ المورخ ف ۱۹۰۰/۱۲/۲ التضمن 
اسماء الشاریم الواردة تحت اقلام الباب الثالث من ميزانية السنه 
المالية ۰ والمتوقع حصول. ps‏ فی الاعتمادات المربوطة لها 
لتحويلها الى ميزانية الاستملاكات العامة » والبالغة قيمة هذا الوفر 
( ٩٩۷ر۷٣٧۷‏ روبية ) + 

هذا وقد تقرر بالقرار رقم ( مأ/۲۰/۱۲۳) اشعار داثرة المالية ٠‏ 
والاقتصاد بذلك» لتحويل المبالغ ال نه الذكر الى ميزانية الاستملاکات» 
وذلك تنفيذا لقرار مجلس الانشساء رقم ) yo /ay/T¢‏ ( القاضي 
بتحويل مبلغ ماية مليون روبية (٠٠ءرء٠+ر١١٠‏ روبية ) من 
ميزانية الانشاءات العامة للسنة yasi AU‏ ء الى ميزانية 
الاستملاكات ٠‏ 


: س خبير التنظيم‎ ٥ 


تقرر بالقوار رقم (e/i)‏ الاستفسار من دائرة المالية 
والاقتصاد عن وضع البروفسور جاکوب تايسي » خبير التنظيم » 
بالنسبة لعلاقنه بالحکومة » وهل هو تعاقد مستمر ء آم يستدعى عند 
الحاجة اليه ٠‏ 


11 س متنفرقات: 


بحثت العاملات المسيئة ادناه » واتخذ شآنها القرار رقم 
( ۲۰/۱۲/۴ )۰ كما يلي : # ۱ 
أ ل الوافقة على تسجيل السادة عبد الله الحمد الصقر واخوانه 
وشريکهم الاجنبی السادة کمبساکس للاشتراك فى مناقصة 
ثانوية البنات فى نید القار ٠‏ 


























العدد ۳٠١‏ السنة السابعة 


ب ‏ احاط الجلس علما بكتاب السید عبد العزیز الساعید الورخ 
فى ۹۱/۱/6 التضمن تخلیه عن شراكة شركة ج ٠‏ وت ۰ 
کرامبتون الحدودة » وکتاب موسسة حمد الصالح الحميضي 
المۇرخ فى ۱۹۷۱/١۱/١‏ > كما واحاط المجلس علما يكتاب 
السادة ج ٠‏ وت + کرامبتون المحدودة المورخ فى ۲۳ ديسمير 
۶۰ ۰ التضمن اش شتراکهم مع السادة : — 
١‏ سوسيتي دی جراند ترافودی ۱ ایست ٠‏ 
۲ سوسيتي روتاری کولاس ۰ 
للاشتراك فى مناقصة مطار الکویت الدولي » شريطة ان يقدم 
التعهد با سم السادة ج ٠‏ وت ء کرامبتون + هذا كما واحاط 
اميلس علا با سم مؤسسة حمد الصالح الحميضي كوكيل 
للسادة ae‏ طاقصة مطار الکویت الدولي بدلا من 
السيد عبد العزيز المساعيد ٠‏ 

> احاط المجلس علما بکتاب الشركة النمساوية الكويتية الحدودة 
المؤرخ ف 11/۱/۳ 6 المتضمن تغيير اسم شريكها الاجنبي 
السادة أدوارد است كومبني انجنیر نغ بحيث قرا شركة 
اوفرسيز است المحدودة ٠‏ 

- الموافقة على تسجيل السادة شركة الخليج للمواد الزراعية فى 
سجل الموردين الموافق علر 
اختتمت الجلسة فى الساعة 16 قبل الظهر 


وقائع الجلسة الحادية والعشرين مجلس الانشساء 
المنعقدة فى قاعة الاجتماعات بدائرة الاشغال العامة 
صباح يوم الاننین الموافق ۱۹۱۱/۱/۱۹ ۰ 


الحض‌ور : 
حضرة صاحب السعادة الشيخ سالم العلي الصباح ‏ رئيس المجلس 
السادة الاعضاء : 
يعقوب يوسف الحمد 
حمود الزيد الخائد 
محمد عبد الرحمن البحر 
بدر السالم العبد الوهاب 
السيد : نقولا 
أمين السر : طلعست ت الفصينٍ 


افتتحت الجلسة فى الساعة ١٣ر۸‏ صاحا 
۱ الستوصف الجمع للاخصائین : 


تلي کتاب سعادة رئيس الصحة العامة رقم ۱۱/۱/۲۳۸۳ الورخ 


۷۵ ؛ التضمن تحويل موقع الستوصف المذكور اعلاه من 

L‏ الواقعة جنوبي المستشفى الأميرى الحالي الى منطقة تقع على 

مقربه من ea‏ ا ري We‏ 
۲۱/۱۲۷/۲2۱ ) تصفية الاتفاقية السابقة مع الدكتور سيد كريم » 


ووضع تصميم جديد للمستوصف cay!‏ الذكر » حسب متطلبات 
f‏ دائرة الصحة العامة ٠‏ 





الکونت الیوم — ص ۲۳ 


۲ ثانوية OLIN‏ فى بنید القار : 


اعاد الجلس بحث موضوع الاشترالك فى مناقصة انشاء ثانوية 
البنات ف بنید القار » وما كان هذا الوضوع بين اخذ ورد بين المقاولين 
الحلیین ومجلس الانشاء » ونغية افساح الخال امام شرکات المقاولة 
EET‏ الحلس قراره 
رقم (۲۱/۱۳۹/۲۲) ما يلي : - 

5 # رکد قرار مجلس الانشاء السابق رقم (ع۱۹/۱۰۵/۲) 
القاضي Sb‏ يكون السماح للدخول فى مناقصة المدرسة المذكورة 
اعلاه » مقصورا على الشركات العالمية ذات الفئة )1( على ان يكون 
لها شركاء او وكلاء Bea SF‏ ۰ 
یرب قد عوط قرول لباک ا CAL‏ سو Sa‏ 
لدة شهر اعتبارا من تاريخ نشر هذا القرار فى الجريدة الرسمية ٠‏ 

ج ‏ يمدد موعد اعادة المناقصة حتى تاريخ ٥‏ ۰ 


۳ تصاميم ماني الدواثر الحكومية اللفاة : 


تلی کتاب الخبیر القانونی لادارة الفتوی والتشریم اشارة 
ME‏ ا ا 
اعلاه » وقرر الجلس بقراره رقم (۲۱/۱۳۰/۲2 ) احالته الى داثرة 
الاشغال العامة ٠‏ 


: ا خسم التنظسيم‎ E 


تلي كتاب البروفسور جاكوب تايسي » خبير التنظيم » الذى 
ستفسر فيه عن موعد عودته الى الكويت » وتقرر ارام 
(۲۱/۱۳۱/۲۸) ما يلي :ب 

١‏ ل يطلب الى الخبير المذكور اعلاه » العودة الى الکوبت 
تاریخ ۱۳/۰ sal,‏ ثلاثة اسا بيع ۰ 

دب لا كانت dng‏ عمل الک الذکور تتطلب الاء بصورة 
دائمة فى الکویت » فقد تقرر الطلب الى دائرة الالية والاقتصاد » 
الاتصال بهيئة الامم التحدة لترتیب بقائه لمدة سنة على الاقل ٠‏ 


۵ ب متفرقات : 


بحثت العاملات المبينة ادناه واتخذ بشانها القرار رقم 
( ۲۱/۱۳۲/۲۸۵ ) كما يلى := 

5 عدمالوافقة على تسجيل السادة شركة العمر اخوان 
للتجارة والمقاولات بالاشتراك مع مؤسسة عبد العليم مرسي المهدى » 
فى سجل Jolie‏ المشاريع الانشائية الكبرى ذات المستوى الهندسي 
٠ JL‏ 

بات الموافقة على تسجيل شركة الخليفى والحنیان لتعهدات 
البناء » فى سجل الموردين الوافق عليهم » 

> الموافقة على تسحیل الشركة do pl‏ للمقاولات والصناعة 
( مرزوق العبد الوهاب ) فى سحل المقاولين الوافق علیهم للاعمال 


i‏ اډ شانه التي ۷ رید موی متا هن ليون کم :اون 


4295 ( هرر روبية ) ۰ 








الکویت الیوم — ص ٤٢‏ العدد ١١م‏ السنة السا عة 










دب عدم الموافقة على طلب السادة شركة العمر اخوان للتحارة 
والمقاولات اعادة تصنیفها وتسحيلها فى سجل المقاولين الموافق عليهم 
للاعمال التي لا تزيد فى مجموع قیمتها عن اربعة ملايين ونصف المليون 
is‏ (۰+»ره»ور) روية) ۰ 

ه ‏ الموافقة على jas‏ السيد جاسم محمد الثنيان الغانم 
فى سجل الموردين الموافق عليهم ومتعهدى الاصباغ . 

و الوافقة على تسجيل الشركة الصناعية التحارية المحدودة 
فى سجل المتعهدين الموافق عليهم لاعمال الانشاءات الحديدية التي 
لا تزيد فى مجموع قيمتما عن مليون ونصف المليون روبية 
٠٠٣ ٠٠٥(‏ رارویة) ۰ ۱ 

ديد الموافقة على تسجیل السید عبد اللطیف الكاظمى فى سحل 
المتعهدين الموافق عليهم للاشتراك فى الاعمال الانشائية التى لاتزيد فى 
مجموع قيمتها عن اربعة ملايين ونصف المليون روبية (۰۰۰ر»+هره 
روییة) ٠‏ 

ح ب يعاد الى JULY‏ العامة » طلب شركة الاتحاد العربي 
للمقاولين الورخ فى ۸ ۰ بخصوص تسجيلها فى سجل 
المقاولين الموافق عليهم » وذلك لاعادة النظر فى الطلب المذكور ۰ 

اختنمت الحلسة فى الساعة ۲۰ر۱۱ قبل الظهر 


۲ - مناقصة انشاء طابق اضاف لبنی دائرة الصحة العامة p)‏ 5۷۳۲ 


تلي کناب رئيس مهندسي الاشسغال العامة مرجم 
د / 1/4/1 -۱۱۰۷۷ المؤرخ ف ۱۹۰۰/۱۲/۲ والتعلق 
شتيحة دراسته للعروض المقدمة للمناقصة الذکورة اعلاه » ومد 
البحث قررت لجنة الناقصات العامة بقرارها رقم ( ۱۹۱/۹۲۰ ) 
احالة المناقصة موضوع البحث على اليد ابراهيم عبد الرحيم 
العوضي بمبلغ اجمالي مقداره ( +٠٠ر4؟؟‏ روبية ) ٠‏ على ان لفت 
نظره » الى انه لما كان عرضه للمناقصة المشار اليها LST‏ » منخفضا جداء 
فانه وحده سيكون Jy Full‏ عن ii‏ خسارة تکبدها بالغة ما بلغت + 
وعليه اذا رغب فى الانسحاب اشعار أمين سر لجنة المناقصات العامة 
خلال سبعة ایام من تاريخ استلامه اشعارا بذلك ء على أن بشطب 
اسمه فى حالة انسحابه من سجل المقاولين العموميين ويحرم من 
الاشتراك فى المناقصات الحكومية لدة سنة » ويخسر التأمن الدسوع 
من قبله للمناقصة المذكورة ٠‏ 





وقائع اجتماع dad‏ الناقصات العامة رقم (AAT)‏ 
لنعقد فى مكتب مين السر فى صسباح يوم الاحد 
الموافق ۱۹۱۱/۱/۸ 





الحضور السادة : 











: ار PS OETA‏ 
aj? :‏ ~ 1 
: عبد العزیز الدوسري 
۰ ې هم سي ٠‏ آره برد وود 
E ;‏ 5 سي٠‏ بوصل 
وقائع الاجتماع ال )141( للحنة الناقصات العامة آر + بوکوك 
ides 1 9 D AT‏ امن السر : طلعت ailt‏ 
النعقد فى مکتب أمين السر فى صباح يوم USEN‏ | امین السر : طلمت الفصين 
-à‏ : مناقصة نقدیم ۰۰.ر۳۰ متر | مكصا مې ۱ الناعم لقسم الطرة 
الوافق ۱۹٩۰/۱۲/۲۷‏ ۱ تقاديم ۰۱۰۰۰ مترا مکعبا من الرمل الناعم لقسم الطرق 
. النابع لادارة الاشفال العامة ( مك/رت - ۷۵۱) : 
الحضور السادة : فتحت مظاريف الناقصة المذكورة اعلاه» و کانت الاسعار المقدمة 
عبد العزيز البحر 01 
خالد الفنيم بلي دس 
نقولا حلبي البلغ الممروض بالروبيات 
نسي د اه وود اسم (pie Meee Mee Ws aneti‏ 
: + الشركة العربية للمقاولات والتجارة Meee‏ 
p‏ 7 عبد اللطیف الكاظمي Wo..‏ 
Snes 1‏ اه عبد العزیز السديراوي ۰ ٢٨ ۱۹۱٨٩١ ۱۷۸٨١١‏ هر۱ 
مين السر : طلعت 7 oe o‏ شركة الشرق الاوسط للتجارة والمقاولات ‏ ...ن188 ٧٧۳٣۰۰۰‏ 
| — مناقصة انشاء شبرتين اضافیتن فى سوق السمك واللحم ae‏ ی و0 ین 
(م رت تب ۱۷۲۱ شركة النجهیز والبناء ۱۷۰۰ 
سس لع سس ( مرزوق جاسم الرزوق ) 
تلق كنات رم مهن الاشغال العامة سعد البساتل ۱۷ 
لي که سي د CS‏ | شركة العمر اخوان للتجارة والتاولات ان 
۶ سم ۱۱۰۷۵ المؤرخ ف ۱۹۹۰/۱۲/۲6 والمتضمن | سا السار ۸۹ 


تنيجة دراسته للعروض المقدمة للمناقصة المذكورة اعلاه » ومد 
البحث » قررت لحنة المناقصات العامة بقرارها رقم ( ١9١/594‏ ) 
احالة الناقصة موضوع البحث على السید عبدالله عبداللطیف الطوع 
( مشاغل !=( بمبلغ اجمالي مقداره ) ۰۰۳/۳۰ 4233( ۰ 


شركة الخنيني والقطامي للتچارة والفاولات ٧٢٢... ۱۸۷.٠٠,‏ 

وبعد الاطلاع على الاسعار المبينة اعلاه » قررت لجنة الناقصات 
العامة شرارها رقم ) ۱۹۳٩/٧۰۲۷‏ ( احالة وثائق المناقصة الا نهة الذکر» 
D‏ رئيس مهندسى الاشغال العامة للدراسة وابداء الرأى ۰ 


























العدد ۳۱۱ - السنة السا عة 


٢‏ مناقصة تقدیم ۰۰.ره۱ مترا Lake‏ من الصلبوخ لقسم الجاري 
التابع لادارة الاشفال العامة ( مك/رت ب ۷۵۳) : 


فتحت مظار نف الناقصة المذكورة اعلاه و کانت الاسعار المقدمة 


كما يلى : ب 

اسم المتعمد 
محسد التروك 
عبد العز بز محمد السديراوي 


شركة الخنينى والقطامى للتحارة والمقاولات 


علي بن حسين قبازرد 
شركة العمر الهندسية 


مساعد عبد الله الساير 

علي عبد العزيز الحميدى واخوانه 
عبد العزيز فهد المساعيد 

عبد اللطيف الکاظمی 

سالم وحمد علي السالم 

شركة التجهيز والبناء 


المبلغ المعروض بالروبيات 
مرو 
۶2۰ 
eyes‏ 
(Oe‏ 
رو 
اسو 
RYSTET‏ 
۰٠٤ر‏ 
٧٩۹ر٤٤٢٢‏ 
Ole joes‏ 
۲۳۹۷۰ 
لفقت 


وبعد الدراسة والاطلاع على الاسعار المبينة اعلاه » قررت لجنة 
المناقضات العامة بقرارها رقم )14۳/1۸( احالة المناقصة الا نفة الذكر 
على السيدين سالم وحمد علي السالم بمبلغ قدره SLIDE‏ وسبعة 
وتسعون الفا وخمسماية روبية ) ٥٠٠ر۹۷٩۳‏ روبية ) ٠‏ 


وقائع اجتماع لجنة المناقصات العامة رقم ( 1۹۲ ) 
امنعقد فى مكتب أمين السر فى صباح يسوم الاحد 


الوافق ۱۹۱۱/۱/۱۵ ۰ 


الحضور السادة : 
خالد الفنيم 
سي ۰ آر.ه برد وود 
سي. بوصل 


: دي. سي. مکريجور 
عن أمين السر : عند اللطیف كنفاني 


۱ مناقصة انشاء وانجاز ٥۸‏ مسکنا نموذج 1/۶۱۰۱ VEAP)‏ 
فتحت مظارف الناقصة ال ذكورة آعلاه» و کانت الاسعار المقدمة 


كما يلي :سر 

اسم التعهد 
سالم وحمد علي السالم 
شرکه الشایع للانشاءات 
صبیح البراك الصبیح 


شركة الانشاء والقاولات 





سس 


| -/۹۱۷ر44هره 


المبلغ العروض Sha Jk‏ 
6 ره »ور 
۰ ۳۷ 
۳٣٣ /—‏ ر ۷۷۸ر ۳ 


ور رو 
















ابن “ly‏ 
دخيل الحسار 

شركة جنرال سنديكيت التجارية 
مؤسسة الخرافى للمقاولات 
شركة الروضتين للهندسة والانشاء 


مؤسسة حمد الصالح الحمیفی 

خالد أحمد العمر وشركاه 

شركة الخالد للهندسة والمقاولات 

شركة العمر للهندسة الميكانيكية 

علي عبد العزيز الحميدي واخوانه 

ws‏ الله عبد اللطيف الطوع 

شركة المباني العصرية 

ag‏ وخالد الصبيح 

یوسف صقر العبد الله واولاده . 

شركة البدر للهندسة والقاولات 

غانم يوسف الشاهين ومحمد علي عباس 

شركة الاشغال والبناء 

نصف اليو سف ومحمد eiu p‏ النصف 

عبد الله الحمد الصقر واخوانه 

الشركة التحارية العامة 

شركة الانشاء والخدمات التجارية 
( عبد العزيز محمد العتيبى ) 

الشركة العربية للبناء 

على حسين قبازرد 


hls‏ : بت 
5 اش age‏ 
شركة جنرال سنديكيت التجارية 
شركة الشايع للانشاءات 
دخيل الحسار 
صبيح البراك الصبیح 


ش رکه الا نشاء والقاولات 
سالم وحمد علي السالم 


مؤسسة الخراق للمقاولات 


٤١١٠ 
۳۵۰ 
Pon ۲ 


—/ ءءء راء ر i‏ 


۰۱ من السعر 
۳۹۰ 
مر وو وس 
۱ ه ۳ 
۰ ۳۸۸۷ 
۳۹۷۷۲۳۸ 
٥ / ۸۰‏ ر PAPA‏ 
tov ۳‏ 
۰ هه ور۳ 
--/۲۲۱۳۲۷ر ؟ 
—/ ۵۸۷ ر هرم 
--/۲۰۰ ۳۳۱۱ 
۰ ۸۰ ۳ 
۰ ره 
۷۰۲ ره 
۳۰ 4۳۹۷ 
۰ رر ځا 
۱ ۳۹۵ 


PAVE ۰ 
۳۷۹۸۰۹ 


-/۸۹۳ر۰۹۳ر۳ 
۰ ۳۹۱۳ 
۰ ۷ +ر۳ 
۶۰ ۳ نارم 
PAA ۰‏ 
۵ ۳ 
نزو 0240 
مد ۲۳۱ر۳ 


الكويت اليوم ‏ ص ٥٢‏ 
المبلغ المعروض بالروبیات 


المقدم 


وبعد الاطلاع على الاسعار dull‏ اعلاه » قررت لحنة الناقصات 
العامة قرارها رقم yasaya)‏ ) احالة وثائق المناقصة الآنفة الذکر» 
àll‏ رئيس مهندسۍ الاشغال العامة » للدراسة وابداء الرأي ۰ 
۲ - مناقصة انشاء وانجاز EV‏ مسکنا نموذج ۱/۶۱۰۱ (مك/ت-۷٤۷)‏ :_ 
فتحت مظاريف الناقصة المذكورة اعلاه »وكانت الاسعار القدمة 


المبلغ المروض بالروبيات 












































الکویت اليوم ‏ ص ۲٢‏ 


اسم المتعهد المبلغ العروض بالروییات 
علي العبد العزیز الحميدي واخوانه 6 ۳۳۲ 
على حسين قبازرد ۶ ۳ 
تة حمد الصالح الحمیضی ور ۳ 

شركة الروضتین للهندسة والانشاء -/۰۰ مره هر ناقص 

۱ من البلغ الذکور 
خاند أحمد العمر واخوانه ۰ وس 
شركة الخالد للهندسة والانشاء ۱ را ر۳ 
شركة العمر للهندسة امیکانيکه ۳۳۲ 
شركة البدر للهندسة والقاولات / Tove vee‏ 
نهد وخالد الصبیح te‏ ۲۸۳۷ 
الشركة العربية للبناء ۰ ره ۹۷ر۳ 
عبد الله عبد اللطيف الطوع ۰ ۳۱۳۰ 
يوسف صقر العبد الله واولاده ٥‏ ه۲۹ر۳ 
شركة الباني العصرية ۰ ۳ 
غانم يوسف الشاهين ومحمد علي عباس 68ه/418روءارس 
شركة فر ۶۰ ه ۲۹۲ 
شركة الاشغال والبناء سه ۳۷ 
نصف اليوسف ومحمد الیوسف‌التصف ۰ ۹۳٤/۳۹‏ ر ۳٦ر٤‏ 
الشركة التجارية العامة 6 ۲۸۷۱ 
عبد الله الحمد الصقر واخوانه /ره“ترع ترس 
عبد الحمید بوسف العيسى ۰ PEVA‏ 
عبد العزيز الفهد الساعید ( شركة پس وا 


شاهين المساعيد ) ۰ 
وبعد الاطلاع على الاسعار المبينة اعلاه » قررت لجنة المناقصات 
العامة بقرارها رقم ) ۳۰ ) احالة وثائق المناقصة الآنفة الذكر 
الى رئيس مهندسي الاشغال العامة » للدراسة وابداء الرأي ۰ 
۳ - مناقصة انشاء وانجاز ALY‏ للمستودعاتؤالشويخ (م ك/رت-۰٣۷):‏ 
فتحت مظاريف الناقصة المذكورة اعلاه» و كانت الاسعار القدمة 


الما لئ بت 
اسم المتعهد المبلغ العروض بالروبيات 
شركة الشایع للانشاءات —/ youre‏ 

شركة الانشاء والمقاولات سس / ۰٢۲ر١۱۸۳‏ 

صبيح البراك الصبيح هرادا 

شركة العمر اخوان ۰ ۱۳ 

شركة العمر للهندسة الميكانيكية ۰ ا 

ابراهيم عبد الرحيم عوضي —/ Veg sees‏ 

شركة البدر للهندسة والقاولات ٧‏ ۱۷ 


وبعد الاطلاع على الاسعار المبينة اعلاه ءقررت لجنة الناقصات 
العامة بقرارها رقم ( ۱۹6/۲۳۱ ) احالة وثائق الناقصة الآنفة الذكر» 
الى رئيس مهندسي الاشغال العامة » للدراسة وایداء الرأي + 


العدد ۳۱۱ ب السنة السابعة 


بنك الخليج 
« شركة مساهمة كوبتية » 
اعلان . 
يعان مؤسسو بنك الخليج ( شء مء ك ) انه قد تم الاکتتاب 
بجميع الاسهم التي طرحت للجمهور ۰ 
وتطبیقا لنص الفقرة الاولی من المادة ( ۸0 ) من قانون الشركات 
التجارية رقم ٥١‏ لسنة ۱۹۲۰ فسیظل باب الاکتتاب مفتوحا الى الیوم 
العاشر من البدء به » وعلی ذلك فسيغلق باب الاکنتاب فى نهاية 
دوام البنوك يوم الثلاثاء ۷ شعبان ۱۳۸۰ ه الوافق ۱۹5۱/۱/۲6 ۰ 


١ RTR 














اسلان 
. تعلن ادارة Jl‏ يد والبرق والهاتف لكافة التحار والمتعمدين 
الكويتيين الذين برغبون فى الاشتراك بمناقصاتها انه يجب عل 
الحصول على شهادات انتساب جديدة من غرفة تجارة الكويت تثبت 
تسجيلهم لدها عن عام ۱١‏ ود لك لتقديمها لهذه الادارة لحفظها 
واثباتها بسجلاتها الرسمية l ٠‏ 
وسوف لا تسمح الادارة للمناقصین بالدخول فى مناقصاتها 
بدون ابراز تلك الشهادة ٠‏ 
رئيس ادارة البرید دالبرق والهاتف 





إدارة الاشغال الطامة 





الان 
لاحظت دائرة الاشغال العامة ان بعض المواطنين لا بعيدون تعيئة 
مطافی» الحريق الموجودة بحوزتهم بعد استعمالها ء الامر الذى يذهب 
بالفائدة المرجوة منها » ویشکل خطرا عليهم وعلى من جاورهم » لذا 
برجی من كل من ستعمل الطافیء الموجودة لديه لاطفاء حريق ما 6 
أن يبادر الى تمبنتها ثانية مع العلم بان قسم الاطفءالام فى هذه 
الدائرة على أتم الاستعداد لتقديم الارشادات اللازمة بهذا الشأن ٠‏ 
مدير عام الاشغال العامة 





























العدد irdi ٣١٣‏ السابعة 


الکویت الیوم — ص ۲۷ 


وقائع جلسة الجلس البلدی ال ( 14 ) النعقدة فى قاعة الاجتماعات فى مبنی البلدية بعد ظهر يوم الاننين 


الوافق ۱۹1۱/۱/۹ 
سمج oem > O<‏ 
الحضور : - ۱ ه ‏ وقالع اجتماع اللجنة الفنية النعقد بتاريخ ۱۹٩۱/۱/۷‏ ( مرجع 
الرئیس : صاحب السعادة الشیخ سالم العلي الصباح مب/۱/۷/۲ (۷): 

الاعضاء السادة : a aa‏ 
عبد الرزاق الحمد الخالد تليت وقائع الاجتماع الذکور اعلاه الذى حضره ممثلو بنك 
خهود النصف الكويت الوطني الحدود والبنك التجاري الكويتي وبنك الخليج 
E‏ ب ومندوبا وكيل مالك الوقم الحالي للبنك البريطاني للشريق الاوسط > 
دخیل الجسار كما تلي کتاب البنك التجاري الكويتي المؤرخ فى ۱۹۱۱/۱/۹ 
احمد عبد الله الفهد والنمن ننضش السقسا رات عن الوقع المقترح للبنك فى القطعة 
مرزوق الغنيم 

والسادة : عبد اللطيف الثنيان : مدير البلدية العام (۳) من من المنطقة اه ال ترى بك هلول هبول 
نقولا حلبي : رئيس المهندسين الموضوع واتخذ القرار رقم ( مب / ٩٣/٤٤٣٤‏ ) كما يلي نب 
١ - E TES‏ ) بخصص موقع الاك رقم (۱) ان على مخطط تیم 

نه Im Oy‏ 7 7: ۳ - 5 
ال ee‏ غا انيو 0 الاولي للقطعة ( ۳ ) من المنطقة التجارية المركزية الى بنك 


افتنحت الجلسة فى الساعة الرابعة بعد الظهر 
١‏ - وقائع الجلسة (54):_. 
تليت وقائع الجلسة ال ( A‏ ) للمجلس البلدى النعقدة بتاریخ 
۲ > فووفق علیها بالقرار رقم (مب/۹/۳۳۹) ووقعها سعادة 


سن وم درو وان القادم © من "خر 


البند ) °( من FB St‏ 
| التوصيات رد10 CAO‏ یخن 1211/1/۲ eis)‏ 
على الاعضاء ) : 


ووفق بالقرار رقم ( مب / ٠٩/٢٤٤‏ ) على التوصیات الذکورة 
اعلاه » المرفوعة الى الحلس البلدی من اللجنة Ad SLY‏ بمقتضی الفقرة 
(۱)من اقران رقم (۳/۳/۷۴) 


۲ - التوصیات م/۲/۱/۲ ( 85 ) الورخة فى ۱۹۲۱/۱/۸ ( وذعت_ 


على الاعضاء ) : 

ووفق بالقرار رقم ( مب/۱ع68/۳) على التوصیات الذکورة 
اعلاه » المرفوعة الى المجلس البلدی من اللجنة المؤلفة بمقتضی الفقرة 
(۱) من القرار رقم (مب/۲/۳) » 


٤‏ التوصيات ب/۲/۲/۳ ( GBM ) ۲٤‏ ۱۹۱۰/۱۲/۲۱ ( وزعت 
؟ - التوصيات ۲ب EA ) 7: ( ۲/۲/٢/‏ ف 11٠١/11/51‏ ( ونم 


على الاعضاء ) : 

ووفق بالقرار رقم ( مب/ ٧٩/٣٤٤٤‏ ) على التوصيات المذكورة 
' اعلاه » الرفوعة الى الجلس البلدی من اللجنة المولفة بمقتضى الفقرة 
(۲) من القرار رقم (ب/۲/۲) ۰ 


الكويت الوطني المحدود لانشاء مبنى للبنك عليه ٠‏ 

)٢‏ بخصص موقم البنك رقم ( ٣‏ ) المبين على مخطط التنظیم 
الاولي للقطعة ( م ) من المنطقة النجارية الى مالكي الموقع 
الحالي للبنك البريطاني للشرق الاوسط لانشاء مبنى بنك 
عليه + 

۳) يخصص موقع البنك رقم ( ٤‏ ) المبين على مخطط التنظيم 
الاولي للقطعة (۳ ) من المنطقة التجارية المركزية الى البنك 
التجاري الكويتي لانشاء مبنى للبنك عليه اذا وردت 

ana ) ٤‏ موقع البنك رقم ( ؟ ) المبين على مخطط التنظیم 
الاولي للقطعة ( ۳ ) من المنطقة التجارية الى بنك الخليج 
لانشاء مبنى للبنك عليه اذا وردت موافقتهم على ذلك قبل 
يوم الاثنين القادم e‏ 
والمبين على مخطط التنظیم الاولي للقطعة (۳) من المنطقة 
التجارية المركزية الى شركة الكويت للسينما لانشاء دار 


للسينما عليه ٠‏ 
) تحسب اثمان المواقع المذكورة اعلاه كما يلي : — 
i‏ المواق تم للكورة فى الفقرات cer)‏ » ) أعلاه د 


da SL‏ لو که و اه مریم 
لجموع مساحة القطعة ( ۳ ) من المنطقة التجارية 


المركزية . 








الکویت الیوم ب ص VA‏ 


العدد 5 الستة السا عة 


ب س بحسب ثمن الوقع الذکور فى الفقرة (۱) اعلاه » | ۷ - مشروع بناء قصر السیف : 


على اساس اضافة ستة UL‏ الى معدل سعر كلفة 
تشمين القدم المربع لمجموع مساحة ارض القطعة (۳) 
من المنطقة التجارية المركزية ٠‏ 
ج بحسب ثمن الموقع المذكور فى الفقرة ( ؟ ) اعلاه » 
على اساس اضافة خسة UL‏ الى معدل سعر كلفة 
تثمين القدم المربع لمجموع مساحة ارض القطعة (۳) 
من المنطقة التجارية المركزية ٠‏ 
۷ ) اما الواقع الاخرى المخصصة بلوكاتها للدكاكين والمكاتب 


تقرر بالقرار رقم ( مب / ٤۹/۳٤٥‏ ( الموافقة على استملاك 
القسيمة (۱۳) من DAN‏ رتم ( 1446/6 ) لمشروع بناء قصر 
ارتفا ۱ 


۸ - قریتا العضيلية وجلیب الشیوخ : 


بحث موضوع تنظیم القريتين الذکورتین اعلاه على ضوء 
العرائض القدمة من سکانهما وتقرر بالقرار رقم ( مب/ ٩۹/٢٤٤‏ ) 
الطلب الى رئيس الهندسین دراسة الوضوع ورفع النتيجة الى 
الجلس البلدی فى اسرع وقت ممکن ۰ 


التجارية فستطرح ف الزاد العلني وفق شروط تعلن فى حینه*| ٩‏ ب متفرة ات * 


ب الاحراءات وبعض الشروط التعلقة ببناء الواقع الخصصة للبنوك 

ودار السيئما : 

۱ س يتصل اصحاب العلاقة برئيس المهندسين للحصول على البيانات 
الفنية المتعلقة بالتصميم الاساسي للبناء ٠‏ 

؟ ب تعرض التصاميم الاساسية بعد انجازها على رئيس المهندسين 
للموافقة عليها ٠‏ 

۳ يكون الحد الاعلى لارتفاع مباني البنوك اربعة طوابق 
بالاضافة الى السرداب ويجوز بناء اقل من ذلك © 

٤‏ لا يجوز بناء دكاكين او معارض فى الطابق الارضي لمباني 
البنوك ٠‏ 

ه ب بحوز استثمار الطوابق الفائضة عن حاجة البنك لاغفراض 
المكاتب التجارية ۰ 

٩‏ تنشاً فى الطابق الارضي من مباني البنوك مظلات بدون اعمدة 
يمتد سقفها خارج حدود الموقع بعرض لا يزيد عن خمسة امتار 
ولا بقل عن ثلاثة امتار او ممرات مسقوفة باعمدة من ضمن 
موقع البناء » وی كلا الحالتين يكون بناء المظلة او الممر على 
حساب مالك المبنى ٠‏ 


ج - الوقع الخصص لكل من البئك التجاري الكويتي وبنك الخليج : 


١‏ س يجاب البنك التجاري الكويتي على الاستفسارات الواردة 
بكتابه الرخ فى 1951/1/6 بسا i‏ ومضمون الفقرات 
الشار اليها اعلاه مع ایضاح امكانية تخفيض المساحة المقررة 
للبنك الى ( ۵۰۰ ۲۸ ) كحد ادنى وان طريقة دفع ثمن الوقع 
ليست من اختصاص المجلس البلدى ء 

y‏ ب اجابة ينك الخليج على كتابه المورخ فى ۱۹٩٩/۱/۲‏ بما نتفق 

٠ ومضمون الفقرات المشار اليها اعلاه‎ ٠ 
:) ۱۹۱۱/۱/۵ = CO) توصیات لجنة الرور ( مرجع عب/؟/؟/؟‎ - ١ 


تليت التوصيات المذكورة اعلاه » المرفوعة الى المجلس البلدی 
من لجنة المرور المؤلفة بمقتضی القرار رقم ( ٣ب‏ / 9/44 ) وتقرر 
بالقرار رقم ) مب / ٩۹/٤٣‏ ( الوافقة عليها LS‏ وردت ٠‏ 


بحثت المواضيع المبينة ادناه واتخذ بشأنها القرار رقم 
( عب ٩۹/٢٤٤٤‏ ) كما يلي : - 


| ارصفة شوارع منطقة الشويخ (ب): 


تليت العريضة المقدمة من سکان منطقة الشويخ حول موضوع 
رصف ارصفة النطقة » و تقرر الاستفسار من دوائر الاشغال العامة e‏ 
والکهرباء والاء والغاز » والبرید والبرق والهاتف عما اذا كانت 
تمديدات المرافق العامة فى هذه المنطقة قد انجزت بكاملها ام لا » ومن 
ثم اعادة دراسة الموضوع على ضوء اجابة الدوائر الآتقة الذكر ۰ 


ب لجنة مخالفات البناء : 


تلي كتاب ادارة البلدية مرجم ق أ/4/51/مه — ۱۵۲۵۲ 
المؤرخ فى ۱۹۰۱/۱/۵ المتعلق بكيفية تأليف اللجنة المذكورة اعلاه » 
وتقرر ان تلف هذه اللجنة من السادة : 

المدير الفني والعاون ll‏ ورئیس قسم ترخيص ومراقبة البناء 


ج - الرکز التجاري لنطقة الشامية : 


تلي کتاب محمد احمد ارشید ال ورخ فى ۱۹٩۰/١۲/۲۷‏ 6 
والتضمن alb‏ تخصیص دکاکین Sh‏ المذكور اعلام الى الجمعية 
التعاونية فى منطقة الشامية وتقرر اجابته بان الحلس البلدی لا 
يستطيع النظر فى مثل هذا الطلب الا اذا كان موقعا من اغلبية سكان 

د عدم الموافقة على ما جاء فى LT‏ سعد عبد الرحمن المدار 
الورخ فى ۱۹٩۱/۱/۸‏ » والمتضمن طلب السماح بتأجير البناء المنشاً 
على القسيمة رقم ( ٥٤‏ ) من القطعة (ه ) فى منطقة الدسمة » باعتبارها 
وقفا ذريا ء لان هذا الطلب يخالف الانظمة المرعية بالنسبة لقسائم 
مناطق السکن ۰ 
ه ‏ کناب بوسف الصقر المؤرخ فى ۱۹۹۰/۱۲/۲٩‏ : 

تلي الکتاب الذکور اعلاه » المتضمن استفسار مقدمه عن 
الاسس التى يتم بموجبها ردم التقعة الداخلة فى ملکه الواقم على 

















العدد ۳۱۱ السنة السابعة : 1 الکویت اليوم ‏ ص ٩٢‏ 


الساحل وتقرر اجابته بان هذا الردم يجري حاليا لجميع النقم دون المعظم ونشرت ف العدد ( 18٠‏ ) من الجريدة الرسمية الصادر تاریخ 
ان يكون له أي اثر بالنسبة للکیتها التى تخضم للقرارات التى | ۱۹٩۰/٢/١١‏ * 
اصدرتها dad‏ الاساكل ووافق عليها صاحب السمو حاكم البلاد انفضت الجلسة فى الساعة الثامنة مساء 


ېږ التوصيات المرفوعة الى المجلس البلدي من اللحنة المكلفة بمقتفی الفقرة ( ١‏ ) من القرار رقم (مب/۲/۳) 
ببحث قضايا السكن والصناعة (مب/۸(۲/۱/۳)-۱۹۹۱۱/۱/۲) ۰ 











الحضور السادة : بحثت اللجنة معاملات السكن المبينة أدناه واتخذت Lgl,‏ 

ردك یم التوصيات التالية : - 

- دخیل الجسار 2 : 

عبد الکریم الشوا - عن امانة سر الجلس البلدي ۰ T‏ - تخصیص الساحات : 
الاسم عددالقسائم المساحة ملاحشات 
بالمتر etl‏ 

محمد الشیخ عبد الله خلف ۱ yos‏ 
عبد الله حمود الرشید ۱ yos‏ 
عبد الله ناصر الشيطي 1 ۷۵۰ 
لطيفة سلیمان الصحیان 1 ۷۵۰ 
فاطمة مندني تقي وجمعة محمد علي تقي \ vos‏ 
محمد صالح علي تقی العوضی \ Vor‏ 


علي ومحمد ابني سالم بلال وسبيكة بلال تابع عبد الله الرشيد١ Vo:‏ 
وثريا الياقوت ۰ 


تركي سلیمان الفصام 4 vou‏ 

سالم عبد الله محمد سلیم ۱ vos‏ 

محمد عبد الله الشمري ۱ voe‏ 

لولوه احمد العيسى ۱ Vo:‏ 

ابراهیم موسی الحسن \ Vos‏ : 

عبد الله الخلف السعید ۱ ۰ بالاضافة الى الثلاث prs‏ من AES‏ ال evo:‏ التي سبق 
وخصصت له ۰ 

عبد الله حسين الویل ۱ ۰ بدلا من مساحة ال 2۵۰۰" التي سبق وخصصت له ۰ 

علي صالح العلي وعبد الله العلي ۱ ٠۰‏ بدلا من مساحة إل “pose‏ التي سبق وخصصت لهما 

محمد یوسف اللوغاني ۱ yos‏ بدلا من مساحة ال ۸۵۰۰" التي سبق وخصصت له 

شيخة ښت مبارك بن ناصر الحجي ۱ yos‏ بدلا من مساحة ال ۲۵۵۰۰ التی سبق وخصصت لها ء 

حمد سعود الهويدي ۱ vos‏ بدلا من مساحة ال ٠٠١‏ التي سبق وخصصت له ۰ 

(ees ۱ الشیخ آحمد الفارسي‎ Lisle 

محمد على التصار ۱ loos‏ 

يحيى محمد الایوب 4 لاوما 

حصة مطر الخرف ومحمد واحمد ونوره أبناء ناصر محمد (es ٢‏ 


جاسم النصر الله ۰ 
چو ووفق على هذه التو صيات بالقرار رقم ( مب / EIYE‏ ) المنشور على الصلفحة ( ۲۷ ) من هذا العدد . 




















الکویت الیوم — ص ۳۰ 

ب - طلبات مرفوضة : 

١‏ ب عدم الموافقة على تخصيص قسيمة لكل من فهد صالح الناصر 
الرغيب ومحمد بن فهد بن دوس لانهما لا ينتميان الى الفئة 
الاولى ٠‏ 

؟ - تأكيد القرارات السابقة المتضمنة عدم الموافقة على تخصيص 
قسيبة لكل من ابراهيم محمد الكليب وحمود الفجري القر د 
ولا قبل من أي منهما أي اعتراض AT‏ بهذا ٠ OLA‏ 

۳٣‏ عام الموافقة على تخصيص مساحات اضافية للمذكورين آدناه 
وتأكيد قرارات التخصیص التي سبق واتخذت بشآن کل‌منهمنب 
محمد راشد الارملى 
بوسف الجاسم اليعقوب 
عبد المحسن المسلم 
منيرة عبد العزيز الدعييج 
عبد الرزاق بدر السليمان 
عبد المحسن وناصر ابنى عبد الله الملوصى 

٤‏ عدم الموافقة على طلب شهاب حمد بن حسن استدخال البيت 
بمساحة أكير ٠‏ 

٥‏ عدم الموافقة على تخصيص قسيمة ليعقوب عبد العزیز الرشيد 


العدد ۳۱۱ - الستة السابعة 
الخصصة لهم فى منطقة الفيحاء بالرغم من انتهاء الدة الاضافية 
التي سبق ومنحت لهم » مهلة نهائية اخری مدتها خمسة عشر 
يوما اعتبارا من تاريخ نشر قرار التصدیق على هذه التوصیات 
فى الجريدة الرسمية ٠‏ وف حالة تخلفمم عن ذلك » تعتبر 
القسيمة مسحوبة منهم نهائيا ۰ 


او | ۳ س التوصية بالموافقة على منح طيبة محمد السعود الوقيان » التى 


لم تباشر بعد ely‏ القسيمة المخصصة لها فى منطقة الدعيةبالرغم 
من اتنهاء المدة الاضافية التي سبق ومنحت لها » مهلة نهائية 
أخرى مدتها خمسة عشر يوما اعتبارا من تاريخ نشر قسرار 
التصديق على هذه التوصيات فى الجريدة الرسمية » وی حالة 
تخلفها عن ذلك » تعتبر القسيمة مسحوية منها نهائيا ٠‏ 


د طلبات مؤجلة 


یت تأجيل النظر فى أمر تخصيص قسائم للمذكورين ادناه لحيناتمام 
تثمين بيوت سکنهم الخاص التی يطلبون قسائم بناء على 
استملاکها 1 — 
الاسم موقع البیت 
هلال الاحمد الهلال محلة القبلة 
أحمد وعبد الله انی محمد بن محلة السعود 
مبارك المضاحكة ٠‏ 
احمد بن حمود السلمان محلة القبلة ٠‏ 





بمفرده وتأكيد قرارات التخصيص التي سبق واتخذت بشأنه | ۲ - تأجيل النظر فى أمر تخصيص قسيمة لكل من المذكورين ادناه 


وبشأن باقى ورثة راشد احمد الرشيد ۰ 

ج - الدة القانونية لمباشرة البناء 

١‏ - التوصية بالموافقة على منح كل من المذكورين ادناه » الذين 
لم يباشروا بعد بناء القسائم المخصصة لهم بالرغم من انتهاء 
المدة المنصوص عليها فى تعهد البناء الموقع من قبل كل منهم » 
مهلة نهائية مدتها BE‏ أشهر اعتبارا من تاريخ نشر قرار التصديق 
على هذه التوصيات فى الحريدة الرسمية » وى حالة تخلف أى 
منهمعن مباشرة البناء » تعتبر القسيمة أو القسائم مسحوبة منه 
LY‏ : — 
جيب حشين محمد.ابل 
نوره أبراهيم الربيعة 
الدرسة الوطنية الجعفرية 
محمود حسين الحسن واولاده 
محمد هادي عوضي 
محمد الحمود السيف وعبد الرحیم المحمد 
پوسف جاسم المبارك ء 

۲ التوصية بالموافقة على منح محمد وسالم واحمد حسين الشطي 
وورثة علي حسين الشطي » الذين لم بباشروا بعد بناء القسيمة 


لحين تجهيز قسائم سكنية فى المنطقة التي بقع فيها بيت سكنه 


الاسم موقعالبيتالمثمن ملاحظات 
فاطمة شهاب عبد الله الرشود الفروانية 
حصة راشد الارملى الجمرة تأكيد القرار السابق 
حمدان محمد العدوانى الفحيحيل 
ast - ۳‏ القرار السابق المتضمن تأجيل النظر فى آمر تخصيص 
قسيمة لعائشة عيسى الجاسم حتى اشعار آخر ۰ 


ه ‏ متفرقات 


۱ الموافقة على كتاب ادارة الايتام رقم( ب/ دص / (ne—nery‏ 
المورخ فى ۰۰/۱۱/۲۰ والتعلق بتنازلها عن نصیب القاصر 
عبد اللطيف بن محمد عبد الوهاب الصالح من القسيمتين 
(avean)‏ قطعة )١(‏ فى منطقة سكن كيفان الى أخيه عيسى ابن 
محمد عبد الوهاب الصتالح » وبذلك يفقد كل من المتنسازل 
والمتنازل له حق المطالبة بقسائم اخرى فى المستقبل ٠‏ 

٣‏ التوصية بالموافقة على الكتاب المقدم من قبل احمد وعلي 
اني فهد عبد الله العبيدان والذي بتنازلان بموجبه عن ثمن 
التحويط المقام على القسيمة رقم (۸۷) من القطعة (۷) فى منطقة 

















العدد ۳۱۱ - السنة السابعة 


سکن الفیحاء » على ان يبقى حقهما فى اختيار قسيمة بمساحة 
“plese‏ التی سبق وتقرر تخصیصها لهما بالقشرار رقم 
) مب/۳۵/۲:۳) قائما ٠‏ 

۳ الاستفسار من داثرة البلدية عما اذا كان البيت الواقع GANS‏ 
والذي يسكنه حاليا بوسف عريان حسن » ملكا له آم انه سكن 
فيه بالایجار ٠‏ 

¢ _ اعلام عبد الله الجاسم الغانم الجبر بأن بحث ما جاء فى كتابه 
المورخ ف ۱-۶ والمتعلق بطلبه قسيمة سكن دون 
تقدیمه لا بشبث انتماءه الى الفئة الاولى » ليس من اختصاص 
الجلس البلدي ٠‏ 

ه ‏ الطلب الى عباس عبد الله ابل تقديم ما يثبت انالبي تانحكومي 
رقم ۱/۹۰ قسيمة 55 نموذج /٢‏ د فى منطقة الفوع الشرقي 

> # الطلب الى أمينة يونس هلال الفودري تقديم وثيقة اثبات 
جنسية زوجها التي تصدرها مديرية الشرطة والامن العام » 
وذلك تمهيدا لانظر فى طلبها قسيمة فى مناطق السكن ٠‏ 

۷ ب الطلب الى عبد الله عبد اللطيف العمر تقديم ما پثبت انه ينتعي 
للفئة الاولى وذلك تمهيدا للنظر فى طلبه قسيمة على ضوء هذه 
الائباتات ٠‏ 

۸ اعلام پوسف الجاسم اليعقوب Gb‏ لا توجد قسائم زراعية معدة 
للتوزيع فى الوقت الحاضر ٠‏ 

ه ‏ الوافقة على اعادة القسيمة رقم ( ٠٠١‏ ) من القطعة ( ه ) فى 
منطقة سكن كيفان الى بزه محمود المعوشركى على أن تقدم 
وثيقة اثبات جنسيتها التى تصدرها مديرية الشرطة والامن 
العام ومن ثم عليها مباشرة بناء قسيمتها خلال ثلاثة أشهر». 

"1 رم /م/‎ Cr احاطت اللجنة علما بكتاب رئيس ا مهندسين‎ ١ 
والتعلق بالساحة الواقمة‎ ۱۹۰۰/١۲/١ الورخ فى‎ ٠٠١ — 
٠ فى القطمة )4( من منطقة سكن الفيحاء‎ 

١‏ اعلام ناصر ومطلق وشيخة جلوى عايض وعائشة بنت مشعان 
العتيبي وسليمان وخالد وعثمان النصر الله وسارة علي خلف 
بأنه بحق لهم التقدم بطلب جديد لتبديل القسائم المخصصةلهم 


الكويت اليوم ‏ ص ۳۱ 


عد التوصيات المرفوعة الى المجلس البلدي من اللجنة 


المكلفة بمقتضى الفقرة (۱) من القرار رقم مب /۲/۳ 
ببحث قضايا السكن والصناعة 
رمعب/؟/١ا/؟‏ (۸۵)-۱۹۱۱/۱/۸) ° 
الحضور السادة : aS‏ 
دخيل الجسار 
مرزوق الغنيم 
عبد الكريم الشوا - عن أمانة سر الجلس البلدى 
T‏ موقع تصليح وصناعة السفن فى عشيرج : 
اطلعت اللجنة على کتاب رئيس الهندسین‌مرجعرم/۱۳/ ۹٢٩-۲‏ 
الورخ فى 195٠/1١/19‏ التعلق بموقم قسائم تصليح وصناعة 
السفن فىعشيرج ال وافق‌علیه بقرار الجلس البلدی رقم(مب/۳۹/۲۸۱) 
المتخذ بتاریخ ۱۰/۱۱/۱۲ » كما اطلعت على الخطسط رقم 
تم لكف المرفق بهذا الكتاب 6 ومن ثم استعرضت الطلبات 
المقدمة من قبل اساتذة وصناع السفن وتجار الخشب النبارى وأوصت 
ما إن :اس 
١‏ - تخصیص الفسائم : 
الموافقة على تخصیص قسيمة فى موقم تصلیح وصناعة السفن 
فى عشيرج لكل من المذكورين أدناه نس 
فردان الحاج احمد الاستاذ واخوانه 
عبد الرسول غضبان الفضبان 
محمد عبد الله الاستاذ 
عبد الوهاب عبد العزیز القطامي 
محمد وجاسم عيسى العصفور | 
جاسم عبد الرسول الاستاذ 
الحاج علي العبد الله العبد الرسول 
حسن وحسين عبد الله العبد الرسول 
۲ — طلبات مؤجلة : 


j‏ ( الطلب الى كل من المذكورين ادناه تقديم ما پثبت‌آنه‌پستورد 
اخشاب النیبار الخاص بصناعة السفن » وذلك تمهیدا للنظر فى أمسر 


من فئة ال ٠‏ بقسائم من فئة ال Li ٠‏ طلبهم قسائم تخصيص قسيمة له فى موقع تصلیح وصناعة ال من فى عشیرج ۰ 


اضافية فغير موافق عليه + 

—\Y‏ الوافقة على تثبیت القسيمة رقم (١؟)‏ من القطعة )0( فى منطقة 
سکن الشعب الى حسن علي تفي » 

)۷۳۸۷۳( Te /e/s/op آحاطت اللجنة علما بالکشفين مرجم‎ ١۳ 
الورخین فى ۱۹۰۱/۱/۳ والمتضمنين توزیعات القسائم التي‎ 
۱۹۲۰/۱۲/۲۰ تمت خلال الفترة الواقعة ما بين تاربخ‎ 
۶ ۱۹٩۱/۱/۳ و‎ 


انفضت الحلسة فى تمام الساعة الثامنة ليلا 


ابراهیم علي السبتي 

الحاج جاسم اسماعیل وشركاه 

الحاج غلوم حسن واولاده 

م ب الطلب الى کل من الذکورین ادناه تقديم ما يثبت أنه 
بمارس صناعة السفن » وذلك تمهيدا للنظر فى آمر تخصيص قسيمة له 
فى الوقم الخصص لذلك ۰ ۱ 

عبد الله احمد الزابر بن راشد الاستاد 


و ووفق على هذه التوصیات بالقرار رقم ( ب/1۹/۲6۱ ) النشور 














الکویت اليوم ‏ ص ۲۲ 


بوسف سلبان الاشوك 
عبد الحسين ومحید حسن انى حسن بن زيد 


الموافقة على تخصيص المساحة المبينة آمام‌اسم كلمن المذكورين 
ادناه لاستعمالها كزريبة للماشية : 


لام المساحة بالتر es!‏ 
ابراهیم حسين الوهیپ Yous i‏ 
حمد فهد الجو مد .۱۰.۰ 
اصنیدح بن عمر بن ake‏ ۰ 


۲ - الموافقة على اشراك عبد الله الرشسود ف القسيمتين 
الخصصتین لسلیمان احمد الجاسم الخليفة فى منطقة زرائب الاشية ۰ 
ج - قضايا الصناعة : 


١س‏ التوصية دا مو افقة على تحویل القسالم teye)‏ ( الواقعة 
فى المنطقة الصناعية الثانية داخل السور (المزال) الى حديقة عامة ٠‏ 

۲ ب تأكيد القرارات السايقة المتضمنة عدم الموافقة على ازالة 
التراب الزائد والحجارة من القسيمة المؤجرة الى عبد الله السيد 
هاشم wil‏ يللي » لأن فى ذلك مخالفة للقرارات المتبعة ٠‏ 

م _ الموافقة على السماح لعيسى العبد الله العثمان باستعمال 
الفسالم المؤجرة له لاقامة عمارة اخشاب علیها » لحفظ مواد البناء 
والاصباغ بالاضافة الى عمارة الاخشاب ۰ 

۽ احالة قضية مقوب‌محمد الربيعان التعلقة بالدکان الواقعة 
فى منطقة کیفان » الى داثرة املاك الحکومة لافادة الجلس عن واقم 
الأمر + 

سه رواو مس سي 
غلوم حسن فهد » وذلك حسبما جاء فى التصديق الوقع من قبل SE‏ 
عدل ٠ os‏ 

5 - الموافقة على السماح لحمد عبد GLU‏ العيسى بأقامة 
مصنع للكاشي على القسيبتين المؤجرتين له فى منطقة تكملة الشویخ 
قطعة (أ ) ؛ وذلك بدلا من عمارة آخشاب ٠‏ 

اا بیت الموافقة على السماح لنورىعبد الله النورى باقامة منجرة 
وذلك بدلا من كراج لتصلیح السیارات * 

A‏ احاطت iai‏ علما US‏ مدير عام الاشغال العامة مرجع 
٥٩١١ -/٧۰‏ المؤرخ فى ٠۹٠١/٠١/٠١‏ المتعلق بسوق المفوع 
الشرقي » كما أحاطت kde‏ بالمخطط رقم ب/۱/۱۸۶ المرفق به ء 

۹ احاطت اللجنة علما بکتاب مدير عام الاشغال العامة 
مرجم Wray — TATAK‏ الورخ 3 ۹/۸ tells‏ 
بالطریق الموصلة لوقع تصلیح وصيانة السفن فى عشیرج ۰ 

أنفضت الجلسة فى نمام الساعة الثامنة مساء 


العدد ۳۱۱ - السنة السابعة 





أعلان 

١‏ ) سيعاد نشر الفقرات المعلمة ب (X)‏ من التوصيات 

مب/۲/۲/۳ (we)‏ المنشورة على الصفحات ry)‏ سم ) 

من هذا العدد » حتى تاریخ 1951/5/1١‏ لأنها GES‏ 

بضم وفرز من والى املالك الافراد وذلك لیتسنی لمن له 

اعتراض من اصحاب العلاقة ان نتقدم باعتراضه الى امانة سر 

الحلس البلدی خلال الدة المذكورة اعلاه ٠‏ 

۲ ) کل معاملة ضم او فرز من والی املا الافراد » لا برد 
اعتراض علیها قبل ۱۹٩۱/۲/۱۳‏ تعتبر التوصیات 
المتخذة بخصوصها نافذة الفعول + 

۳ ) لا يجوز الاعتراض على توصية معينة اكثر من مرة 
واحدة » ومن ثم لايقبل الاعتراض على توصيه ASF‏ 
توصية سابقة ٠‏ 


ېږ التوصيات المرفوعة الى المجلس البلدى من اللجنة 
او لفةیمقتضی الفقرة (۲ ) من القراررقم (مب/۲/۳) 
لبحث معاملات البناء والفرز والضم 
(ب/۲/۲/۲ ۴0( -۱۹۰/۱۲/۳۱) 





الحضور السادة : 

حمود اللصف 

عبد المزيز الشايع 

مرزوق العبد الوهاب 

سعيد بريك 
أمين السر : خالد الحسن 

بحثت اللحنة العاملات aut‏ ادناه واتخذت شا نها التوصيات 

التالية : — 


. ۰ FT 


E‏ (۱) من gle se‏ رضا بومربوم لا 
ابرق خيطان والوصوف بالقسائم (۳۰۲۰۱) على الخطط رقم 
۸٤/۴‏ لعدم صلاحيتها للبناء سفردها + 

ب ‏ تستملك القسیمتان ( 4 » ٥‏ ) من عقار عبد اللطيف العلي الشایع 
الواقع فى ابرق خیطان والوصوف بالقسائم (۱ Te‏ 
المخطط رقم ۱۱۳۸/۶ لاقتطاعهما لشارعين مقررين » ويباع له 
الجزء المخطط بالأزرق المبين على الخطط رقم VEA‏ والذي 
هو عبارة عن جزء من القسيمة رقم ( ١‏ ) المذكورة بالفقرة )1( 
اعلاه + الجزء الملون بالاخضر من الطريق الحالي المبين' على 

نفس المخطط المذكور سابقا ليضم هذان الجزءان الى القطعة 
اش من عقاره المذكور اعلاه aa lig‏ من القسائم Ree Al‏ 


& ووقق على په ووقی على هذه التوصيات باقر اد رقم ( مب / “CAPER‏ 


المنشور على صفحة ( ۲۷ ) من هذا العدد 




















العدد 19م الستة السابعة 















۳ )) ومن ثم يسمح له بالبناء على المساحة الناتجة 
عن هذا الضم وفق مشروع تقسيم لها يوافق عليه من الجهات 
المختصة بالبلدية ء' 
٢ x‏ - كتاب رئيس المهندسين مرجع رم /م/ ۳ه هه المورخ 
فى ۱۹۱۰/۱۲/۲۲ ۰ 
أ # تستملك القسيمة ( > ) التي يدعي بملکیتها الشیخ صباح الناضر 
والمبينة على المخطط رقم م/۱۳۸۳۲ لعدم صلاحيتها للبناء ۰ 
ب تستملك القسيمة ( ۲ ) من عقار مكراد بن راكان المكراد الواقع 
فى ابي حليفة والموصوف بالقسائم ( ١‏ » ۳۰۲ ) على المخطط 
رقم / ۳۳۲ لاقتطاعها لشارع مقرر » وتباع له القسيمة 
) ) المذكورة بالفقرة )1( اعلا لتضم الى القسيمة (۱) 
المذكورة آتفا » ومن ثم یسمح له بالبناء على المساحة الناتجة 
عن هذا الضم ( ان القسيمة ( ۳ ) من العقار المذكور سابقا تفع 
ضمن منطقة زراعية ویطبق علیها قرار الجلس البل‌دی رقم 
( مب / ۳۰/۲٣۲‏ ( المتضمن عدم السماح بالبناء على القسائم 
التي تفع ضمن الناطق الزراعية والتي تفل مساحتما 
عن (٠ء٠مهم")‏ + 
۳ # كتاب رئيس الهندسين مرجع رم/م/ ۸٨٢-٣‏ ادخ 
فى ۱۹۱۰/۱۲/۲۷ ۰ 
يثبت ما تضمنه قرار الجلس البلدی رقم (مب/۱۰/۱۰۰) 
التخذ تاریخ ۹ ۰ بالنسبة لعقار محمد واحمد ابني صقر 
المعوشركي الواقع فى حوللي والبین على الخطط رقم /۰۰ع۱۲ ٠‏ 
( لقد سبق ووفق بقرار الجلس البلدی رقم (ب/4۷/۲۳۰) 
المتخذ بتاریخ ۰۰/۱۲/۲۹ على كيفية دفم ثمن الجیوب الباعة لهما) ۰ 
٤‏ کتاب رئيس الهندسین مرجع رم/۸0۷-۳/۵ المؤرخ فى 
vane ۷‏ + 
be‏ تضمنه قرار الجلس البلدی رقم (مب/ ۱۹/١۳١‏ ) 
التخذ بتاریخ ٣٠۰‏ بالنسبة للعقارات الواقعة فى الجهره 
والمبينة على الخطط رقم /۱۲۳۷۵ الرفق بالکتاب الذکور آعلاه e‏ 
ه # LT‏ رئيس الهندسین مرجع رم/م/ ههه ال مؤرخ 
تستملك القسائم ( ۵6۰۳۰۲ ) من عقار ذياب علي المشوط 
الواقع فى ابى حليفة والوصوف بالقسائم  ١(‏ ه ) على المخطط 
رقم ۱۳۹۷۲/۶ لاقتطاع القسيمة ( ۲ ) لشارعين مقررين وزاوية 
التقائهما ولاقتطاع القسيمة ( ۳) لبيوت ذوي الدخل الحدود » 
ولوقوع القسيمة ( 4 ) فى منطقة أمان الطریق ولوقوع القسيمة 
)0( خارج منطقة تنظيم الفرية وعدم صلاحیتها للبناء » وسسح 
بالبناء على القسيمة ( ١‏ ) التبقية له من عقاره الذکور اعلاه » 
× + - کتاب رئيس الهندسین مرجم رء/رم/ ۸۵4-۳ المؤرخ 
a ita‏ 
أ تستملك القسیمتان ( ۵ » 5 ) المسوحتان باسم الشیخ دعیج 
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ابراهيم الصباح وحمود السلمان والبینتان على المخطط رقم 
۶ لصفر القسيمة ( ه ) وعدم صلاحيتها للبناء » 

ولاقتطاع القسيمة )4( لموقع محول الكهرباء رقم (۲۳) * 

ب ‏ تستملك القسيمة ( ؟ ) من عقار عبد الله عبد العزيز البراك 
الواقع فى السالية والموصوف بالقسيمتين ١(‏ » ؟) على المخطط. 
رقم م/ ١4١١‏ لاقتطاعها لشارع مقرر » وتباع له القسيمة ( ٥‏ ) 
المذكورة بالفقرة )1( آعلاه + القسيمتان ( ٤ ٠٤‏ ) البینتان 
على تفس المخطط الآتف الذكر واللتان هما عبارة عن جزئين من 
طريقين حاليتين لتضم جميع هذه القسائم الى القسيمة ( ١‏ ) 
التبقية له من a ylis‏ المذكور اعلاه » ومن ثم يسمح له ببناء بناية 

' واحدة » واذا اراد اقامة أكثر من بناية او التصرف بای جزء 
منها » فعليه تقديم مشروع تقسيم يوافق عليه + 


× ۷ کتاب رئيس المهندسين مرجع رم /۰/ Ave‏ المؤرخ 
للح a‏ 
فى ۱۹۰۰/۱۲/۲۹ ۰ 


Jaw‏ ما تضمنته الفقرة (ب) من قرار الجلس البلدى رقم 
( مب ١١/٧٩٤‏ ) المتخذ تاریخ ۱۹٩۰/١۱/۲۱‏ بالنسبة للقسيمة 
ia)‏ ( المبينة على الخطط رقم موس ١‏ العائدة لورثة الرحوم 
الشیخ احمد الجابر الصیاح بحیث تستملك لعدم صلاحیتها للبناء ٠‏ 


كما ويعدل القرار ( السابق ) لجلس الانشاء رقم ( [VERN‏ 

6۰ ) التخذ بتاریخ ۱۹۵۹/۳/۳۰ بحيث يصبح كما يلي : - 

٩٩۳۸/2 المبينة على المخطط رقم‎ ) ٠١ ( ل يتم استملاك القسيمة‎ T 
٠ والتی سبق وارسل بها صيغة استملاك‎ 

ب ‏ يتم استملاك القسيمة (۱ ) الرسل بها صيغة استملاك من عفار 
يوسف عبد الله النفيسي الواقع فى السالمية والوصوف بالقسائم 
(۱ - )على الخطط رقم م/ ۹٣٩۸‏ لوقوعها فى منطقة الصناعات 
الخفيفة المقررة » كما يتم استملاك القسيمتين ( ٤ ٠۲‏ ) المرسل 
بهما dene‏ استملاك من نفس العقار BY)‏ الذكر لاقتطاعهما 
لشوارع مقررة » وتستملك القسيمة ( ه ) من العقار المذكور 
أعلاه لصغرها وعدم صلاجيتها للبناء بمفردها » وتباع له القسيمة 
(۱) المبينة على نفس المخطط المذكور اعلاه والتي هي جزء من 
طريق حالى + القسيمة ( ۱۰ ) المذكورة بالفقرة )7( اعلاه 
لتضما الى القسيمة (H)‏ من عقاره المذكور سابقا »ومن ثم يسح 
له باقامة بناء واحد على المساحة الناتجة عن هذا الضم واذا اراد 
اقامة اکثر من بناية او رغب فى التصرف بآي جزء منها » فعليه 
تقديم مشروع تقسيم يوافق عليه ٠‏ 

ج ‏ تباع ليوسف عبد الله النفيسي القسيمة ( ۸ ) التي هي عبارة 
عن القسيمة ( ۱۹ ) المذكورة اعلاه والمبينة على المخطط رقم 
۳۶۸ + القسيمة (v)‏ المستملكة سابقا والمبينة على المخطط 
۳ ليضم الجزء الغير ملون من القسيمة ( ۸ ) + الجزء 
الملون بالاحمر من القسيمة ( ۷ ) الى الجزء الملون بالازرق من 
القسيمة ( ٩‏ ) العائدة له ومن ثم يسح له بالبناء على المساحة 
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النائجة عن هذا الضم » كما ويضم الجزء الغير ملون من القسيمة 
(5) الى الجزء الغير ملون من القسيمة (y)‏ + الحزء الملون 
بالاخضر من القسيمة (A)‏ ومن ثم يسم له بالبناء على الساحة 
الناتجة عن هذا الضم 3 


= ۱۹٩۰/١٢/٢١ فى‎ 

تستملك القسیمة (۱ ) من عقار صالح بن عبد العزیز الدویسان 
الواقع فى حوللي والوصوف بالفسيمتين ( ١‏ » ؟ ) على الخطط رقم 
۶ لاقتطاعها لشارع مقرر » ويسمح له بالبناء على القسيمة 
( ۲ ) المتبقية له من عقاره SM GY‏ ۰ 





۹ کتاب رئيس 
۹۰/۱۲/۲۹ ۰ 
00 تستملك القسيمة (۲) من عقار صالح بن خالد البخيت الواقم 
فى ابرق خیطان والوصوف بالقسيمتين ١(‏ 4 ؟) على المخطط رقم 
۶ لاقتطاعها لشارع مقرر » ويسمح له بالبناء على القسيمة 
)١(‏ المتبقية له من عقاره المذكور اعلاه ٠‏ 





٠‏ كتاب رئيس الهندسین مرجع رم/م/ ۸٣۳۳‏ المورخ 


۱۹۵۰/۱۲/۲۹ ۰ 
عدم الموافقة على اعادة القسيمة رقم( ۱ )من عقار فهاد مطلق ابن 
جافور المستملك سابقا والواقع فى السالية والبين على المخطط رقم 

(م / (sets‏ لعدم صلاحيتها للبناء + 


١١‏ - كتاب رئيس الهندسین مرجع رم/م/۳ — 6م الورخ 


۰ ۱۹۰۰/۱۲/۲۹ d 
من عقار علي حسين قبازرد وعلي‎ (ewa) القسائم‎ At س‎ | 
محمد اشكناني الواقع فى الفنطاس والوصوف بالقساه‎ 
على المخطط رقم ۱۳۸۷۳/۶ لوقوع القسيمتين‎ (ger ove’) 
)۲( ضمن منطقة امان الطریق ولاقتطاع القسيمة‎ (461) 
۰ لشارعين مقررین‎ 
المذكور اعلاه » ودلك لدراسة‎ ats باب بعاد الى رئيس المهندسين‎ 
وضع القسيمة رقم (۳) المتبقية من عقار علي حسين قبازرد وعلي‎ 
محمد اشكناني المذكور بالفقرة )1( اعلاه على ضوء دراسة‎ 
+ العقارات المجاورة لميا‎ 
cory ہ کتاب رئيس المهندسين مرجع رم/م/‎ ۲ 
۰ ۱۹/۰/۲۹ ف‎ 
)۳۳/۲:۰۳ ( القرار ( السابق ) لمجلس الانشاء رقم‎ Jax, 
بحيث يصبح كما بلي : ب‎ ٠٩٩۰/١/۲٩ التخذ بتاريخ‎ 
الستملکتان‎ (e<) تباع الى الشيخ دعیج السلمان القسيمتان‎ 2 
سابقا لتضما الى عقاره الواقع قرب بوابة الجهرة والمبين على الخطط‎ 
رقم م/ ۰۹۹4۱ ومن ثم يسمح له بالبناء على المساحة الناتجة عن هذا‎ 


الضم » ۰ 


المؤرخ 





المهندسين مرجع رم/م/ ۳ — ^ المؤرخ 





العدد ۳۱۱ السنة السابعة 


۳ — عدم الموافقة على طلب مطلق بن عبيد بن حضینه المبين 
بكتابيه المؤرخين فى ۱۹0۰/۱۲/۲۸ والخاص برغبته فى ely‏ قطعتی 
الارض الواقعتين فى منطقة الفنطاس الزراعية » لان ذلك يخالف قرار 
لجلس البلدى رقم ( وب/؟ه؟ /۳۵) المتخذ بتاريخ ۱۹۰۰/۱۰/۳ 
وكذلك عدم الوافقة على طلبه تثمين قطعتي الارض الآنفتي الذكر 
لان الدولة لا تستملك الا العقارات التي تحتاجهاللمشاريم التنظيسية + 





وقائع اجتماع اللجنة الفنية المؤلفة بمقتضى القرار 
رقم ( مب / ٠/٣٩٢٢‏ ) 
)1/۷/4 = 1411/1/۷( 


الحضور السادة : 

مرزوق العبد الوماب عضو المجلس البلدي 
مرزوق الفنیم عضو الجلس البلدي 
حمود اللصف عضو انجلس البلدي 
احمد عبد الله الفهد عضو الجلس البلدي 
عبد العزیز الشایع عضو الجلس البلدي 
سابا شير مساعد رئيس المهندسين 
سسعيد بريك رئيس قسم التنظیم 

آمين السر : خالد الحسن 





افتنحت الحلسة فى الساعة التاسعة صباحا 


: من المنطقة التجارية المركزية داخل الدینة‎ (Y) القطعة‎ ١ 


اجتمع اعضاء اللجنة الفنية مع ممثلي بنك الكويت الوطني 
المحدود وممثل البنك التجاري الكويتي ومندوبي مؤسسي بنك 
الخلیج‌ومندوب‌ش SIMS‏ يت للسینما ومندوبي وكيل مالكالموقع الحالي 
للبنك البريطاني للشرق الاوسط » واطلعوا على ا مخطط الأولي لتنظیم 
القطعة الثالثة من المنطقة التجارية المركزية داخل الدينة الذي بين 
المواقع المقترحة لكل من البنوك الآنفة الذکر وموقع دار السینما 
والأسس QU‏ التي سيتم تخصيص هذه الواقم بموجبها ٠‏ 

لقد وافق ممثلو البنك الوطني ومندوبا وكيل مالك الموقع 
الحالي للبنك البريطاني للشرق الاوسط وممثل شركة الکویت للسينما 
على الواقع المقترحة لهم » ووعد مندوب البنك التجاري الكويتي 
بابلاغ الجلس البلدي برأي مجلس ادارة البنك حول الموضوع قبل 
يوم الاثنين القادم ٠‏ أما مندوبو مؤسسي بنك الخليج فطلبوا جوابا 
رسميا على کتابهم الذي سبق وقدموه للمجلس بشآن طلب موقع 
لانشاء مبنى للبنك ف المنطقة موضوع البحث ۰ 

انفضت الجلسة فى الساعة الثانية عشرة ظهرا 


ملاحظة : اطلع السيد يوسف الفليج على الموقع المخصص للسيئما الناء الاجتماع الذکور * 
اعلاه ثم ابلغ اللجنة هاتفیا بموافقة مجلس ادارة الشركة . 























العدد ١11ب‏ السنة السابعة 


الرور المؤلفة بمقتضی القرار رقم )9/88/26( 
رعب/؟/؟/؟ )£= 1411/1/0( 





1 در : 
وت : مرزوق خالد الفنيم عضو الجلس البلدى 

دخيل الجسار عضو المجلس البلدی 

عبد اللطیف الثنيان مدير البلدية العام 
الرئيس الاول : مصطفی البطوطي . خبير الرور بمديرية الشرطة 

والامن العام ٠‏ 

الرئيس : علي الصبيح ادارة المرور 
prt ight‏ : محمد مصطفی شراره رئيس شعبة الترخيص بالبناء 
الهنسدس : سعيد بريك رئيس قسم التنظيم 


افتنحت الجلسة فى الساعة العاشرة صباحا 
بحثت المواضيع المبينة ادناه واتخذت بشآنها التوصیات‌التالیه: 
١‏ الشارع آلمتد من دوار الشعب حتی السالمية من جهة البحر : 
Las‏ جزيرة ضيقة فى الشنارع الذکور اعلاه والشارع العترض 
عند نهانته فى السالية » كما Las‏ جزيرة مستطيلة مناسبة عند التقاء 


۲ - الساحة القابلة لادارة البرید والبرق والهاتف بجوار خزان الیاه : 


تخصنص الساحة الذكورة اعلاه لوقف سیارات ادارة البرید 
والبرق والهاتف ۰ 
۳ - اتجاه السير فى شارع فهد السالم عند تفاطعه مع الشارع الهلالي : 
عدم السماح بالدوران الى الیسار فى شارع فهد السالم ف موقع 
تقاطعه مع شارع الهلالي عند مدرسة المتنى وذلك للسيارات المنجهة 
شرقا أو غربا فى شارع فهد السالم + 
> - الشارع المتد من شارع فهد السالم عند مركز البرید (oo‏ 
الستشفی الامريكي : 1 1 
الاسراع فى تنفيذ توسعة وتعیید الشارع الذکور اعلاه واعادة 
النظر فى فتحات جزر شارع فهد السالم فى تلك المنطقة ٠‏ 
o‏ - نقطة التقاء شارع المدرسة الباركية بشارع الحمد : 
اقفال الفتحة الواقعة فى شارع الحمد مقابل مدخل شارع 
الدرسة الباركية ٠‏ 
٢‏ - الشارع المتد من الطار الحالي حتی الطریق الدائري الثاني : 
T‏ انشاء دوار مناسب عند مدخل الشارع الوصل مباشرة الى 
مبنى الطار الحالی ٠‏ 
ب - تعدیل نهاية طریق الطار الحالي عند التقائه بالدوار الواقع 


على الطریق الدائري الثاني قرب مركز الاطفاء + 
ملاحظة : 


اتخذت التوصیات الذکورة اعلاه فى الاجتماع المنعقد فى مبنى البلدية فى صباح 


يوم الغمیس الوافق ۱۹۲۱/۱/۰ ۰ 







٤ x‏ کتاب رئيس المهندسين مرجع رم/م/ ۳ Atv‏ المؤر خف 
۵ ء 


تحال الى ادارة الرور ء للدراسة وابداء الرأي » العريضة المقدمة 
من عبد الرحمن محمد الدعيج ورفقاه والمتعاقة بالوضوع المذكور 
اعلاه ۰ 


۸ - شاع السور : 


الاسراع فى تتفیذ مشروع تعدیل شارع السور * 
انفضت الجلسة ف الساعة الثانية عشرة ظهرا 
هم Oe‏ ری 


اعلان 

۱ ل الفقرات التی سیعاد نشرها حتی تاریخ ۱۹۳۱/۱/۳۰ 
من التوصيات مب/۲/۲/۲ ( ۳۳ ) النشورة على 
الصفحات ( ۱5/۱۵ ) من العدد ( ۳۰۹ ) من الجريدة 
الرسمية لتعلقها بالضم والفرز من والی ملاك الافرادء 
( رقم كل فقرة هو نفس الرقم التسلسل لها فى 
التوصیات عند نشرها لاول مرة ) فى العدد (۳۰۹) e‏ 

۲ - کل اعتراض على أى من الفقرات المبينة ادناه لا برد 
قبل ٩۱/۱/۳۰‏ تعتبر التوصیات المتخذة بخصوصها 
نافذة f ٠ J gaill‏ 





× سم کتاب رئيس الهندسين مرجم رم/م/٣-‏ ۸ الؤرخ فى 
که Oe Se‏ ا الي ا رت 
e ۳‏ 


يعدل ما تضمنه قرار مجلس الانشاء ( السابق ) رقم 
( 2۱5/۲۳۱۳ ) المتخذ بتاریخ ۱۹۵۸/۱۰/5 بحيث يصبح كما يلي : 

أ تستملك القسائم ( 64۰۳ ٥‏ ) من عقار محمد واحمد 
ابني على الصانم الواقع فى ابرق خيطان والوصوف بالقسائم ( ۲ » 
٣‏ ي ه ) على المخطط رقم ۱۰۹1/۴ لصغرها وعدم صلاحیتها 
للبناء بمفردها » كما يتم استملاك القسيمة ( ۲ ) من عقارهما wl‏ 
الذکر لاقتطاعها لشارع مقرر ٠‏ 

پ ‏ ستملك عقار سعد السالم الواقع فى ابرق خيطان 
والوصوف بالقسائم ( ۰ )٩6۸۰۷‏ على الخطط رقم ۱-۶ 
لعدم صلاحبة القسيمتين ٩(‏ ۵ ۷) للبناء ولاقتطاع القسیمتین (۰۸+) 
لشارع مقرر ۰ l‏ 

ج ب تباع لحبيبة پنت جاسم الخضاري القسیمتان (۰۰۳) 
المذكورتان بالفقرتین ( ٠‏ ب ) اعلاه لتضما الى عقارها الواقع ف 
ابرق خيطان والوصوف بالقسيمة ( ١‏ ) على قس المخطط الاقف 
الذكر » ومن ثم يسمح لها بالبناء على الساحة الناتجة عن هذا الضم » 


أ يلغى الشارع الواقع شمالي القسيمتين ( 46۳ ) المبينتين 
































الکویت اليوم ‏ ص ۳٣‏ 
السعود الصباح الواقم فى جنوب السالمية ( الرميثية ) والبینتان على 
الملخطط رقم ۱۳۹۸/۶ لصغرهما وعدم صلاحيتهما للیتاء بمفردهما ٠‏ 

ج - تباع لوضي العبد ارحمن الرومي السنيمتاق (ont)‏ 


المذكورتان بالفقرة ( ب ) اعلاه اتضما الى قارها الواقم فى جوب 


السالمية ( الرميثية ) » والموصوف بالقسائم »١(‏ ۳۰۲) على المخطط 
رقم م/۱۳۹۸۱ » ومن ثم يسمح لها باابناء على المساحة الناتجة عن 
هذا الضم . 

2 »- کتاب رئيس الهندسین مرجع رم/ م/ ۳ goda‏ فى 
ane ۰‏ + 

أ تستملك القسيمة )1( من عقار سیف بن فرحان النامي 
الواقع فى السالمية والوصوف بالقسيمتين ( ١‏ 4 ؟) على الخطط رقم 
م٠٠٠‏ لصعرها وعدم صلاحيتها للبناء بمفردها » كما يتم استملاك 
القسيمة ( (Y‏ التى سبق وارسل بها صيفة استملاك من نفس العقار 
المذكور اعلاه لاقتطاعها لشار عمقرر ٠‏ 

ب يتم استملاك القسيمة )0( المرسل بها صيغة استملاك من 
عقار مفلح بن محمد العريدة الواقع فى السالمية والمبين على نفس 
المخطط المذكور اعلاه لاقتطاعها لشارع مقرر » وتباع له القسيمة (۱) 
المذكورة بالفقرة )1( اعلاه + القسيمتان ( ۲0۳ ) المستملكتان سابقا 
لتضم جميعها الى القسيمة )£( المتبقية له من عقاره الآنف SA‏ » ومن 
ثم يسمح له بالبناء على المساحة الناتجة عن هذا الضم ۰ 





اعلان 
١‏ ) الفقرات التى سيعاد نشرها حتى تاريخ ۱۹٩۱/۱١/۲۲‏ 
من التوصيات مب/۲/۲/۳ ( 5 ) المنشورة على 
الصفحات ) ١١ — Y‏ ) من العدد ( ۳۰۸ ) من الجريدة 
الرسمية لتعلقها بالضم والفرز من والى املاك الافرادء 
( رقم كل فقرة هو نفس الرقم التسلسل لها فى 
التوصيات عند نشرها لاول مرة ) ٠‏ في العدد (۲۰۸) 
٢‏ ) كل اعتراض على اي من الفقرات المبينة ادناه لا برد 
قبنل 1951/1/58 تعتبر التوصيات التخذة 
بخصوصها نافذة المفعول . 





#٠١ ×‏ كتاب رئيس المهندسين مرجع رم/م/ ۳ ave‏ امرخ 
ف ۱۹۵۰/۱۱/۲۵ ۰ 
أل يستملك عقار عبد الله بن محمد البليهس الواقم فى ابرق 
خيطان والوصوف بالقسيمتين )61 ۲ ) على المخطط رقم ٩۱۹6/۶‏ 
لاقتطاع القسيمة (۱) لشارع مقرر ولعدم صلاحية القسيمة (y)‏ للبناء 
سفردها + 
ب س تباع MALAY‏ يعقوب بوحیمد القسيمتان ( o‏ 4 ) اللتان 
هما جزءان من طريق حالي والمبينتان على الخطط رقم ۱۹۰۶/۶ + 





العدد ۳٠١‏ _ السئة السابعة 
القسيمة (؟) المذكورة بالفقرة )1( أعلاه لتضم الى عقاره الواقع 
ف أبرق خيطان والموصوف بالقسيمتين (۳ 4 ) على تفس Tall‏ 
الا تف الذكر » ومن ثم يسمح له بالبناء على المساحة الناتجة عن 
هذا الض م۰ 


× ۱۱ - کتاب رئيس الهندسین مرجع رم/م/۳ ۸٣١‏ المؤرخ 


ف ۱۹/۱۱/۲ ۰ 


T‏ تستملك القسيمة (۳) التی يدعي بملکیتها فلاح بن سعد 

z T يدعي يمد‎ : 

والمبينة على المخطط رقم ۱۳۱۷۰/۶ لصغرها وعدم صلاحيتها للبناء 
بمفردها + 

ب ‏ تباع لحمد بن صالح الشحومي القسيمة (۳) المذكورة 

بالفقرة )1( اعلاه + القسيمة (۲) التى هي جزء من ge ab‏ 

لتضما الى عقاره الواقع فى جنوب السالية والوصوف بالقسيمة (۱) 

على المخطط رقم ۱۳۱۷۵/۶ » ومن ثم بسمح له بالبناء على الساحة 

الناتجة عن هذا الضم » واذا اراد ناء آکثر من dle‏ واحدة آو رغب 

ف التصرف بأي جزء منهاء فعليه ان يتقدم بمشروع تفسیم يوافق علیه. 


× ۱۳ — کتاب رئيس الهندسین مرجع رم /م/ ۳ ب ۸۲۳ الورخ 
ف ۱۹۵۰/۱۱/۲۹ ۰ 


أ تستملك الفسائم ( ۽ ١ » ٠ c‏ ) العائدة لورثة علي الصری 
والمبينة على المخطط رقم م/۱۲۰۰۱ لصغر وعدم صلاحية القسيمتين 
(4 ؛ 0 ) للبناء ولاقتطاع القسيمة (a)‏ لشارع مقرر ۰ 

ب ‏ تباع لسليمان المصرى القسيمتان ( ۳ ۷ ) اللتان هما 
جزءان من طريق حالي ې القسيمتان ( ٤‏ » ه ) المذكورتان بالفقرة 
)1( اعلاه لتضم جميع هذه القسائم الى عقاره الواقع فى أبرق خيطان 
والوصوف بالقسيمتين ١(‏ ؛ ۲ ) على الخطط رقم Woet/¢‏ » ومن 
ثم يسمح له بالبناء على الساحة الناتجة عن هذا الضم = 

× 4 ~ كتاب رئيس المهندسين مرجع رم/م/ ۳ ave‏ المورخ 


ف ۱۹/۱۱/۲4 ۰ 


تثبيت ما تضمنه قسرار الجلس البلدی رقم ( مب ۱۷/٧١٧‏ ) 
المتخذ تاریخ ١/٢٧٩‏ والتعلق بالعقارات الذکورة ادناه 
كما بلی : 


27 تستملك القسيمة (م) الممسوحة باسم عبد الله عبد اللطيف 
العثمان والمبينة على المخطط رقم م/رهاه؟١‏ لصغرها وعدم صلاحیتها 
للناءء 


ب ‏ تباع لعلي غلوم العلي القسيمة (؟) التى هي جزء من 
طريق حالی + القسيمة (e)‏ المذكورة بالفقرة )1( اعلاه لتضما الى 
عقاره الواقع فى جنوب السالية والموصوف بالقسيمة (۱) على المخطط 
رقم ٧٠٥٢٥١‏ » ومن ثم يسمح له بالبناء على المساحة الناتجة عن هذا 
الضم » واذا اراد ان هيم AST‏ من باية واحدة او ان تصرف 
بأى جزء منها » فعلیه ان بتقدم بمشروع تقسیم یوافق عليه . 





























العدد 1١‏ السنة السابعة 


٥١ ×‏ - كتاب رئيس الهندسین مرجم secto‏ الورخ 
ف ۱۹٩۰/١۱/۲١‏ ء 


أ يتم استملاك القسيمتين ( YE‏ ) من عقار محمد عبدالرحمن 
الحبیب الواقع فى آبرق خیطان والمبين على الخطط رقم ۱۳۰۷۸/2 
لصفر القسيمة (۱) ولاقتطاع القسيمة (۲) لشارع مقرر » كما 
وتستملك القسیمتان ( 4۰۳ ) من نفس العقار لصفرهما وعدم 
صلاحيتهما للبناء ٠‏ 


ب - تستملك القسيمة (ه) العائدة لسرحان بن مبارك بن حسن 
المبينة على تفس bhali‏ المذكور أعلاه لصغرها وعدم صلاحيتها لابناء» 
ويتم استملاك القسيمة )1( من نفس العقار لاقتطاعها لشارع مقرر ۰ 


ج ل يتم استملاك القسيمة (v)‏ العائدة لمليحان بن صامل 
الرشيدى والرسل بها صيغة استملاك والمبينة على نفس الخطط 
. المذكور أعلاه لاقتطاعها لشارع مقرر » كما وتستملك القسيمة (A)‏ 

من تفس المقار لصغرها وعدم صلاحيتها للبناء + 


دب تباع لعبد الله عبد العزیز ز السبيعي القسا؟ لم (Aco et or)‏ 
لذکورة ف النترات (1 + ب » ج ) gk‏ النوالي جر P el‏ ۰( 
التی هي طريق خاص لتضم جميعها الى عقاره الواقع فى آبرق خیطان 
والوصوف بالقسيمة رقم (ه) على المخطط رقم ۱۳۰۷۸/2 » ومن 
- ۲۳ کاب رئيس الهندسین مرجع رم/م/ ۳‏ ۸۳۵ الورخ 
فى ۱۹۱۰/۱۲/۰ ۰ 

T‏ تستملك القسیمتان ( > » ه ) من عقار خلف الاذينة وشركاه 
الواقع فى السالية والمبين على الخطط رقم /۱۸۰۷۸ لصفرهما وعدم 
صلاحيتهما LU‏ ۰ 

ب ‏ يم استملاك القسيمة ( 
استملاك . 


۲) المرسل بها سابقا صيغة 


ج مس تباع لناصر الوسمي واخوانه القسيمتان ( > » ٥‏ ) 
المذكورتان فى الفقرة ( 7( غلا القسيمة (x)‏ الذکورة بالفقرة (ب) 
۳1 لتضم جميع هذه القسائم الى عقارهم ف السالمية والموصوف 

قسيمة (۱) على الخطط رقم م/ VEVA‏ » ومن ثم يسمح لهم بالبناء 
Gr‏ الناتجة عن هذا الضم ۰ 


5 کاب ئيس انس مرجع رو مع فرع 


ف ۱۹۰/۱۲۳/۹ ۰ 

یسمح لورثه ناصر بن عزران الازیرق بانبناء على القسيمة (۱) 
من عقارهم الواقع فى جنوب السالية ( الرميثية ) والمبيين على الخطط 
رقم ٢/۴‏ ۳ 


الکوت الیوم — 


ص ۳۷ 


× ٢٣ب‏ کتاب رئیس المهندسين مرجع رع/م/ ۳ ary‏ امور 


۰ ۱۹٩۰/١۲/١ فى‎ 


بعدل ما تضمنه قرار الجلس البلدی رقم ( مب/۲۱/۱:۰ ) 
المتخذ بتاره : ٠ [Ve‏ بحيث بصبح كما يلي : سه 


أس تستملك القسيمة ( 5 ) العائدة لورثة المرحومة الشيخة 
موضي المبارك الصباح والمبينة على المخطط رقم م/۱۲۹۳۸ ٠‏ 


ب ل تستملك القسائم ( ١‏ 4 ۲ 4) من عقار خانم بنت رضا 
الواقع فى شرق حوللي والموصوف بالقسائم ( ١‏ ۰۳۰۲ ) على 
المخطط رقم م/۱۲۹۳۸ لاقتطاع القسيمة )١(‏ لحديقة مقررة والقسيمة 
(؟) لشارع مقرر والقسيمة (4) لوقوعها فى منطفة خضراء مقررة » 
وتباع لها القسيمة (ه) التى هي عبارة عن جزء من طريق حالي ې 
القسيمة (x)‏ المذكورة بالفقرة ( ) آعلاه لتضما الى القسيمة (۳) 
المتبقية لها من عقارها الآنف الذكر » ومن ثم يسمح لها بالبناء على 
المساحة الناتحه عن هذا الضم ۰ 


tv ×‏ ب كتاب رئيس المهندسين مرجع Eas ۸۳۸ t/e/es‏ 


0 whe 


تستملك القسيمة ((r)‏ العائدة لعبد الرزاق جا جاسم بودی 
es,‏ ند رقم ۱۳۹۹/۶ لصغرها وعدم صلاحیتها للبتاء ٠‏ 


ب ل يتم استملاك القسيمة (4) الرسل بها صيغة استملاك » 
وهي جزء من طريق خاص حالي ۰ 


= تباع لمنيرة بنت جاسم بودى القسيمتان (eer)‏ 
المذكورتان بالفقرتين ( » ب ) اعلاه لتضما الى القسيمة (۲) من 
عقارها الواقع فى الشرق والموصوف بالقسيمتين (۲۰۱) على 
الخطط رقم A/F‏ 6 ومن ثم سمح لها بالبناء على الممساحة 
الناتجة عن هذا الضم » كما وتباع لها القسيمة (ه) المستملكة سابقا 
لتضم الى القسيمة (۱) من عقارها الذکور LST‏ ومن ثم یسح لها 
بالبناء على المساحة الناتجة عن هذا الضم ٠‏ 


X‏ ۳۰ س کناب رئيس سین مرجع رم/م/۳- ۸۵۲ الووخ 


۰ ۹۰/٧۲/٠۰ ف‎ 


ب تستملك القسیمتان ( 1۲ » ٣ب‏ ) من عقار عباس حسين 
الواقع فى الفروانية والبین على الخطط رقم م/ ٠٠۳‏ لعدم صلاحية 
القسيمة ( (Ty‏ للبناء ولاقتطاع القسيمة ( ۲ب ) لشارع مقرر ۰ 


ب ‏ تباع لماجد عبد الهادی الزيادى القسيمة ( 1۲ ) المذكورة 
بالفقرة )1( أعلاه لتضم الى عقاره الواقع فى الفروانية والوصوف 
بالقسيمة (۱) على الخطط الآنف الذکر » ومن ثم يسمح له بالبناء 
د الناتجة عن هذا الضم ٠‏ 




















الكويت البوم ‏ ص ۲۸ 


ادا 


العدد ۳۱۱ - السنة السا عة 





وقائع جلسة مجلس العارف ال( ۲۲ ) المنعقدة فى داثرة العارف فى بوم الاننین الوافق ۱۹۱۱/۱/٩‏ فى الساعة 
الثالثة والتصف بعد الظهر 





الحضور : 
صاحب السعادة الشیخ سعد العبد الله السالم الصباح ب رئيس الجلس 
السادة : 
فيصل الزین عضو الجلس 
محمد ملا حسين عضو الجلس 
. يوسف الحميضي عضو الجلس 
عبد الله الشاري الروضان عضو المجلس 
فهد الرزوق عضو الجلس 
فهد السلطان عضو المجلس 
السيد رجب الرفاعي عضو المجلس 
محمد الخرافي , الحا 
عبد اللطيف السك عضو اح 
عبد الرحمن الشمان عضو الجلس 
عبد العزيز القطيفي عضو الجلس 
عبد اللطيف الشايع عضو ال مجلس 
عبد العزيز حسين ادير العام 
عبد الحسن مسلم امن السر 


۱ - تلیت قرارات الجلسة الاضية فوافق علیها الجلس Lins‏ 
سعادة الرئیس بالفرار رقم مع/۲۲/۱۹۳ ۰ 

- : الانشاءات‎ dod تقرير‎ Y 

وحضرها السادة د مه 


يوم الاحد الوافق ۱۹۳۱/۱/۸ 


عبد اللطيف الشايع عضو ا مجلس 
عبد العزيز القطيفي: عضو ال مجلس 
عبد اللطيف النصف عضو المجلس 
عبد الرحمن . الشعان عضو المجلس 
عبد العزيز حسين pill‏ العام 
احمد العیسی السعد المعاون الاداري 


استعرضت اللجنة ما تم من اتصالات واجتماعات مع دائرة 

الاشغال العامة منذ اجتماعها السایق واقرت ما بلي  :‏ 

١‏ اقامة جناح جديد على نمط الاجنحة القديمة A‏ البنات 
الحالية بالمرقاب يحتوي على ثمانية فصول دراسية وحجرتين 
wa‏ » على ان يبدا بالعمل فى انشاء هذا الجناح فورا بعد 
حجز موقعه عن مبنى المدرسة ۰ 

ودد د ده بنات ثانوية فى المنطقة الغربية من المدينة بحيث 
په تفتتح للموسم الدر اسي ۳/۲ حيث ان ثانوية نید القار 
لل تن 
البنات الحالية لا يمكن ان تستوعب Bb;‏ اخری بعد العام 


القادم » وقد کلفت لجنة للبحث عن موقع مناسپ لهذه الدرسة 

مع الادارات الختصة ۰ 

۳ درست اللجنة التقرير القدم لها من الادارة عن انشاء دار 
المعلمين واقرت الخطوات التالية : - 
Í‏ » تکلف لجنة للاتصال بالادارات الختصة لنحدید ai ll‏ 
الذی سبق ان وافسق موس الاتشاء علی تخصیصه 
لانشاء دار العلمین بمنطقة العديلية ٠‏ 
ب » احاطت اللجنة علما برآي دائرة الاشغال العامة بعدم 
صلاحية التخطيط الذى سبق اعداده فى عام ٩٤‏ لدار 
المعلمين » وان الاشغال ستقوم بتخطیط مبنى جديد لها 
حسب المتطلبات ٠‏ 
ج » اليك لېه على قبطم اللاطلبات وور 
على ما جاء فيه aye‏ مسین الكت ان راان 
قسمين » قسم لدار المعلمين الابتدائية » وقسم لدار 
المعلمين المتوسطة » على ان يشترك القسمان فى المرافق 
العامة کالجمنیزیوم وقاعة الطعام واللاعب الخ ۰ وان 
يكو نا تحت ادارة واحدة ه 
ناقشت اللجنة موضوع انشاء دار العلمات على نمط دار 
المعلمين الشار اليما اعلاه وعلی نفس الاسس » واطلعت على 
التطلبات ووافقت علیها » ثم قررت الاتصال بالادارة الختصة لتحدید 
الموقع الناسب ب للدار » على ان تکون قربة بقدر الامکان من الناطق 
السكنية للافادة من مدارسها للتدرب ٠‏ 
۵ برنامج المدارس المطلوبة للعام الدراسي القادم : - 

ناقشت اللجنة ما اقترحته دائرة الاشغال العامة من انشاء مدارس 
مبسطة فى بعض القرى التى هى فى حاجة ماسة الى مدارس عاجلة » 
فوافقت على الخطة التالية : س 
T‏ تنشاً عشر مدارس مبسطة ف الاماکن التالية  :‏ 

١‏ ل ابتدائية بنين بالفحيحيل 

y‏ ابتدائية oly‏ بالفحيحيل 

۳ روضة اطفال بالفحيحيل 

٤‏ — ابتدائية بنين gh‏ حليفة 

o‏ — روضة اطفال بالفروانية 

5 ل ابتدائية بنين بالفروانية 

7 ابتدائية oly‏ بالعضيلية 

A‏ - روضة اطفال بأبرق خيطان 








otal‏ ۳۱۱ السنة السابعة 


٩‏ ابتدائية Oly‏ بفیلکا 
Ne‏ روضة اطفال هیلکا ٠‏ 

ب » تکمل Glo‏ الفصول والادارة لهذه الدارس البسطة قبل 

بدء العام الدراسي ٩۳/۹۱‏ بحیث تكون صالحة للاستعمال » 

اما قاعات الطعام والجمنیزیوم فان مبانیها يجري اثمامها اثناء 
سير الدراسة دون تأثير علیها » وذلك ببناء سور مؤقت klai‏ 
عن باقي الباني ٠‏ 

ج » تفومدائرةالاشغال العامة بطر حالجزءالاولمن الباني خلال ستة 
أساببع منتاريخه_حسبما ذکر مندوبالاشغال العامة للسؤولين 
3 الدائرة » ثم تقوم بطرح الجزء الباقي من المباني فى مناقصة 
اخرى بعد ذلك شهر واحد ٠‏ : 

د » یکتب لداثرة البلدية لسرعة تسليم المواقع التى لم تسلم بعد 

للاشغال العامة لکی نتسنى لها الباشرة بالعمل ء 

٢‏ مخططات الدرسة الانتدائية ( بئين وبنات ) : ب 
احاطت‌اللجنةعلما برآي دائرةالاشغالالعامة بخصوص هذه 

الخططات » وانها تحتاج الى تعدیلات GALT‏ تفس الوقت SU‏ 

یستفرقه تکلیف احد الهندسین الاستشاریین لتجهيز رسومات 

جدیدةه‌وان الاشغال العامه‌تفضل رسم مدرسة جديدة » وان BAL‏ 

تستغرق حوالي اربعة آشهر لاتمام هذه المهمة ٠‏ 

۷ س روضة الاحمدي وروضة حولي : - 
تقام روضتان من تصميم الشركة الكويتية BUY‏ فى كل من 

الاحمدي وحولي ( قطعة رقم ٥٠١‏ ) وقد اطلعت اللجنة على افادة 

مندوب الاشغال العامة من أن التصمیم جاهزء‌ویمکن طرح الدرستین 

فى مناقصة خلال ستة أسابيع من تاريخه ء 

A‏ # كونتلجنةمنالمعارف والاشغال العامةلدراسة التكميلاتالمطلوية 
لباني الكلية الصناعية ٠‏ 

4 ب sly‏ على طلب دائرة الاشغال العامة تكونت لجنة لدراسة 
التفصیلات اللازمة لمبني المدرسة البحرية » وقد ضم اليما 
مندوب من دائرة الميناء ٠‏ 

٠‏ سب مجمع المدارس الخاصة : ب 


رؤي الاتصال بالاشغال العامة تتخصیص موقع مناسب قريب 
من المناطق السكنية لمبنى الجمع ۰ 
۱۱ ب مدرسة القادسية المتوسطة للبنات : - 
شکلت لجنة لدراسة تخطیط احدی الدارس التوسطة التی تم 
انشاؤها » وذلك للافادة من هذا التخطيط فى انشاء الدرسة المطلوية 
علما بأن موقعها جاهز ۰ ۱ 
۳- تفرر اعادة دراسة مخططات مدرسة SUS‏ !ثانوية وزیارتها 
وهی فى دور البناء » وذلك تمهیدا لانشاء مدرسة الدعية الثانوية 


الدعية ۰ 





الكويت pod!‏ — ص هم 
۳ - الطلب من دائرة الاشغال العامة تجهيز برنامج المكتبة الفرعية 
فى الشارع الهلالي + 
5 يطلب من دائرة العارف تزويد دائزة الاشغال العامة ببرنامج 


to‏ ب میتی دائرة المعارف : بت 


تدارست اللجنة موضوع مبنی دائرة العارف المؤجل تنفیذه » 
واقننعت بضرورة abe!‏ السبل المناسبة لسرعة اشاء البنی 6 cum‏ 
ان الادارة الحالية لا تفي بالغرض » وحیث ن تشتتها الحالی فى مبانی 
متفرقة يعرقل سير العمل » وقد رأت اللجنة تدارس الوضوع فى 
اجتماع | plal‏ ۰ 
اهمية بالغة فقد تقرر رفع مذكرة بشأنه الى الجلس الاعلی ٠ Boll‏ 
۱١‏ اطلعت اللجنة على مراحل تنفيذ المسابقة الدولية لانشاء متحف 

الكويت الوطنى وعلى تنيجة المسابقة ٠»‏ وقد تم اعداذها حسب 

أ الشروط الدولية » وشت فيها لجنة من المحكمين المختصين » 
وسيحال التخطيط الفائز الى دائرة الاشغال العامة للقيام 
بالمراحل الاخری بتکلیف الهندس المائز باعداد التخطيط 
التفصيلي » ثم اعداد الشروع للتنفيذ على مراحل كما هو 

مفصل فى مشروع المتحف الذى اعده خبير هيئة الامم التحدة ۰ 

وبعد الاطلاع على هذا التقرير اقره المجلس بالفرار رقم 

oxy ۶۲‏ 
۳ ب تقریر اللجنة المالية : - 

عقدت اللجنة المالية جلستين بتاریخ ٩۰/۱۲/۲۱‏ ۱۹۰۱/۱/۸۰ 
وحضرها السادة : — 
فهد الرزوق عضو الجلس 
عبد الله الشاري الروضان " عضو الجلس 
فيصل الزبن عضو الجلس 
محمد الخرافي عضو الجلس 
محمد ملا حسين عضو الحلس 
فهد السلطان عضو المجلس 
عبد العزيز حسين المدير العام 
احمد العسى السعد العاون الاداری 
سلیمان احمد الحداد العاون الالي بالوكالة , 

بعد ان اتتهت اللجنة من ترسية مناقصة الخصیات الزراعية 
وورق الطباعة بحضور السادة رئيس قسم المناقصات ومندوب دائرة 
المالية والاقتصاد والسكرتير » استاًنفت اللجنة احتماعها و بجشت 


| ا مواضيع ul‏ : ے 
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: موضوع الطاولات‎ - ١ 
ناقشت اللجنة المالية مذكرة لحنة الفحص التی کلفت من قبلها‎ 

شحص الطاولات بعد ادخال التحسینات علیها واقتراح ثمن لها ٠‏ 

وبعد. بحث الوضوع من كاقة وجوهه آوصت اللحنة المالية شراء 

( ۱۰۰۰ ) طاولة من الححم الكبير سعر الطاولة الواحدة 

خس وثمانين روبية (Ao)‏ روبية + 

؟ ب اوصت اللجنة بصرف dos‏ رز فى الاسبوع مرة واحدة 
للمدارس ذات الدوام الواحد ۰ 

۳ اوصت اللجنة بصرف بنطلون اضافي لجميع الطلبة للسنة 
القبلة » وبذلك بصبح لكل طالب بنطلونين ٠‏ 

تلي خطاب السید عبد اللطیف باسين الططاد ی الذى طلب فيه 
السماح له باستیراد اللحم من استرالیا وبوفوسلافیا » وبعد 
البحث رأى الجتمعون تکلیف لجنه خاصة للقيام بالکشف على 
الاغنام الحاضرة عنده وتقدیم تقرير عنها » فاذا كان التفریر 
پوصي بقبولها فان اللجنة لا تری مانعا من ذلك ۰ 

٥‏ نظرا لقيام الداثرة بتنظیم الخازن العامة وتصفیه كثير من 
الاصناف الزائدة عن حاجة الداثرة » فقد قامت لحنة الخضازن 
العامة باعداد کشوف عن الاصناف الزائدة عن حاجتها ٠‏ وذلك 
بتحویل كثير منها الى الدوالر التی لها علاقة بها وجرد الباقي 
تمهيدا لبيعه فى مزاد عام » وغالبا ما يكون مستعملا وتالقا » 
وستقوم اللجنة المالية يوم الثلاثاء ۱۹۹۱/۱/۱۰ » الساعة 
٠۰‏ صباحا بزبارة الخازن للاطلاع علی الاصناف العدة 
للبيع بالزاد العلني + 

4 ب توصي اللجنة بصرف مريلتين للطالبات اسوة بزيادة کسوة 
الطلة وذلك لاقتناعها SE‏ مربلة واحدة AUN‏ طول السنة غير 
كافية . 

۷ - تلي خطاب السيد عبد اللطيف السيد ياسين الطبطبائي بشآن 
تمدید مدةتعهد تورید اللحم؛ و بعد البحثوالمناقشةلمتوا اف قاللحنة 
على طلبه لان تورید اللحم عن المدة الباقية من السنة الدراسیه 
سیوضع فى مناقصه عامة ٠‏ 
وقد اقر الجلس هذا التقرير بالفرار رقم ۲۲۳/۱۹۵/2 ۰ 

> ب تقرير لجنة البعثات : - 
اجتمعت لجنة البعشات يوم الاثنين ٩‏ يناير ۱۹۰۱ وحضرها 


الساده تت 

فيصل الزين عضو الجلس 
عبد العزيز حسين المدير العام 
فيصل الصالح مراقب البعشات 


العدد ۳۳۱۱ - الستة السا das‏ 
وقد اعتذر السيد يوسف الحميضى ‏ عضو المجلس عن 

الحضور ٠‏ ۱ 
وقد بحث الحتمعون النقاط التالية : ب 

۱ - توصي اللجنة باتتداب السید//سالم درویش الوظف بالعارف 
للعمل فى بيت الکویت بالقاهرة كسبؤول عن الارشیف وما 
يكلف به من اعمال اخرى + 

٢‏ - الموافقة من حيث المبدأ على سفر الطلاب : ے 

۱ - بدر محروس العلي 

Y‏ محمد شاهين 

م # عبد العزيز خليفة فتتح الله 

ال المانيا فى صيف ١45١‏ للتدرب فى آحد ae‏ هناك بشرط 
القاهرة ء ۱ 

۳ توصي اللجنة بالسماح لطلاب البعثات العربية فى المرحلة 
النهائية فى الكلية الصناعبة بالاشتراك مع زملائهم الطلاب 
الكويتبين فى الرحلة العلمية التى تقوم بها الکلية خلال اجازة 
الربيع الى الجمهورية العربية المتحدة ٠‏ 

تن بحثت اللجنة الطلبات التالية  :‏ 
i‏ » توصي اللجنة J gt‏ الطالبة سعاد محمد OLS‏ الغانم 

ضمن البعثات الكويتية فى القاهرة لتوافر الشروط التى 
نص علیها نظام البعثات وهی اتمام الدراسة الثانوية ٠‏ 
ب » تأجيل البت فى طلب الطالبین فاد محمد ثنيان الغانم 
وخالد عبد المحسن الصقر الى شهر یونیو 1951١‏ + وعلى 
ضوء ننيجة امتحان صيف 145١‏ ينظر فى امرهما وقد 
وافق الجلس على هذا التقریر بالقرار رقم ory /\an/ee‏ 

٥‏ قرر الجلس احالة ES‏ منظمة الطلبة العرب ف الولايات 
المتحدة الامريكية المتضمن طلبها مساعدة مادية الى دائرة 
الشؤون الاجتماعية والعمل لتقديم المساعدة الممكنة لها وذلك 
بالقرار رقم م/ ۲/۷ ۰ 

٠‏ وافق الجلس على طلب الکتب الكشفي العربى بالقاهرة 
التضمن دغوه مفوض شرف الدولي الكويتي لاجتماع 
مفوضي التدرب الذی سیعقد بالقاهرة من ۹۱/٩١۳۰‏ الى 
۲ ء وذلك بالقرار رقم مم/ ۲٢/١٩٢٢‏ ۰ 

۷ - وافق الجلس على کتاب سفارة المغرب بالعراق التضمن 
طلبها زيارة ( ۱۷ ) طالبا by ae‏ للکویت خلال اجازة نصف 
السنة وذلك بقرار رقم ۲۲/۱۹۹/۶۶ ۰ 

۸ - وافق الجلس على دعوة معارف قطر لحضور طليعة كشفية 
ali‏ الكشفي بالدوحة وذلك بالقرار رقم م / ۲/٠١٢‏ ۰ 
وقد ceil‏ الاجتماع فى الساعة الخامسة مساء وتقرر عقد 

الحلسة القادمة فى الساعة الخامسة والنصف مساء ۰ 








العدد ۳۳۱۱ - السنة السابعة 


مت 


الکویت اليوم — ص 4۱ 


المسابقة Ad gull‏ الحدودة لاقامة 


متحف الکو یت الوطی 





» تقرير هيئة التحكيم « 
/IT/T ED‏ )+ 
آسماء هيئة التحكيم : - 


الاستاذ عبد العزيز حسين مدير عام دائرة الصارف بحكومة رئيسا 
الكويت + 

الاستاذ علي جمال الدين حسنين المهندس العماري ورئیس مهندسي مقررا 
دائرة العارف العامة بالکویت . 

الاستاذ شاكر ابو کرم الهندس العماري ووكيل الوزارة عضوا 
لشؤون الوحدات الجمعة بالاقليم 
الجنوبي ج . ع ۰ ۴ ۰ 

الاستاذ الدکتور سلیم عبد Gall‏ خبير الیونسکو فى الآثار » ومدير عام عضوا 
الآثار واکناحف بالاقليم الشمالي 
ج 6۰ ۰۰ 

الاسناذ روبرت ه . مائیو استاذ العمارة بجاممة ادنبرة عضوا 


ومندوب الاتحاد الدولي للمهندسین 
العمارین . 

الهندس العماري ووكيل قسم 
التنظیم بداثرة الاشفال العامة 


الاستاذ" طارق بشناق 





بالکویت . 

النسابقون : - 

وانا نورد فيما L‏ اسماء السادة الهندسین المنسابقين :— 

الاسم الرمز عدد اللوحات 
زدرافکو بریجوفاله م . ك.د ۷ لوحه + نموذج + تقریر 
الدکتور سید کریم النجمة الحمراء ٢‏ لوحة 
افونسو ريدي پر پر پر x‏ ۷ لوحة + نموذج + تقریر 
میشیل ایکوشار طائرة ٩‏ لوحة + نموذج + تقرير 
هانز اسبلئد الزهرة ذات الورقات الاربع ١١‏ لوحة + تقرير 





اما السید اجنازیو جارديللا الهندس العماري وأحد السادة 
المهندسين الشترکین فى المسايقة فلم يقدم مشروعه يسبب مرضه ٠‏ 

وقد وضعت تحت تصرف هيئة التحكيم قاعة فسيحة فى المدرسة 
الثانوية بالشویخ » القريبة من موقع التحف » وزودت هذه القاعة 
بحوامل خشبية لتثبيت رسومات المشاريع المقدمة ۰ 

وقد اتخذت الترتيبات اللازمة لتسهيل عملية التحكيم فى المسابقة 
كما دونت محاضر بجمیع جلسات الهيئة » وسجلت فيها الاجراءات 
التى تمت ۰ 

وتشکلت للاحتفاظ بسرية المسابقة لجنة خاصة من غير الحکمین 
وق ad pele‏ اختام الطرود وفتحها فى قاعة العرض » مع ازالة 
جمیع آثار مخلفاتها وما كان علیها من الشارات واختام اد ٤‏ 
وذلك قبل ان تبداً هيئة التحکیم فى عملها ٠‏ 

قامت بعدئذ هيثة التحكيم بنفسها بتثبيت الرسومات على 

اللوحات الخشبية بالقاعة ۰ اما المظاريف المغلقة والمشتملة على اسماء 
السادة المهندسين والعلامات المميزة والدالة على مشاريعهم » فقد 
احتفظت الدائرة بها » وذلك حسب شروط المسابقة ۰ 


وبعد الفحص الاولي » ثبت ان المشاريع الخمسة المقدمة 
مطابقة لشروط المسابقة ٠‏ ولذا فقد بدأ الفحص المدقق لكل مشروع 
على حدة + 

ويمكن القول بصفة عامة ان الرسومات التى قدمها 
السادة الهندسون المتسابقون اعدت اعدادا جيدا » كما انها كانت 
كافية لتوضيح كل مشروع ٠‏ وف بعض الحالات قدمت تفصيلات 
اضافية لم ينص فى شروط السابقة على طلبها او رفضها ٠‏ 

ولم يقدم السيد الدكتور سيد كريم تقربرا خاصا عن مشروعه » 
ولكن رسوماته كانت مشتملة على ببانات ايضاحية ٠‏ 

هذا وقد انتمی تحكيم الهيئة الى ما يلي : - 
الشروع الفائز بالجائزة الاولى : 

هو المقدم من - 

السيد المهندس ميشيل ايكوشار 

۰ )۹( شارع مونبارناس ؛ باریس‎ (o) 


الشروع الفاتر بالجائرة الثانية : 


هو القدم من س 

السيد الهندس KARS‏ بريحوفاك 

+ موز بیجاد » زغرب » بوجوسلافیا‎ (vA) 

ومع ان الشاریع الثلائة الباقية اشتملت على ظواهر جديرة 
بالاهتمام » الا ان هيئة التحکیم ترغب فى التنویه بمزایا الشروع 

الذی قدمه السید الهندس افونسو ريدي ٠‏ 
ويسر هيئة التحكيم ان تسجل اللاحظات الآتية عن الشاریع 

المختلفة : 

Ji ان التصميم الطلوب لا بد ان يشتمل على المناصر التى‎ ) ١ 
تأمين النواحي الفنية العديدة الطلوب استيفاؤها لتشييد هذا‎ 
التحف الكبير بأقسامه المختلفة الادارية والفنية » وكذلك على‎ 
النواحي المعماربة والحدائق المحيطة لتهيئة الوسط المتاز الذی‎ 
e بلائم زوار التحف وموظفه وعماله على السواء‎ 

۲ ) ان اتساع مساحة الموقع تستدعي الاهتمام بما تثيره من مشاكل 
عديدة » وخاصة ما تعلق منها بتهيئة الوقاية الكافية من 
الظواهر المناخية » سواء كان ذلك فى داخل المتحف او خارجه ٠‏ 
كما اعارت هيئة التحکیم اهتماما بالطريقة التى اتبعت ف 
التوزيع الداخلي والخارجي ٠‏ كما واخذت فى الاعتبار توافر 
المزايا الآنية فى المشاريع : س 

) الدقة فى التعرف على المشروع ودراسته بعمق ۰ 
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ب ) الطريقة المنطقية العملية التى اتبعت فى تجهيز التخطيط بحيث 
ج ) وخاصة التفكير الخلاق فى الحل المبكر للمشاكل المتعددة 
والمفروض ان يشتمل التحف على الاقسام ay‏ : تس 

أ ) مبنی القسم التقافي والاداري ۰ 

ب ) جناح ارض الکویت ۰ 

ج ) چناح انسان الکویت ٠‏ 

ه ) مساکن الموظفين الفنيين والادارین ۰ 

ویعتبر الشروع الفائز » تصمیم السید م ٠‏ ابکوشار » ذا میزات 
بارزة » وذا شقین : 
الاول - المظلة : 

وهي غطاء مستفل يغطي البنی بکامل اجزائه » وقد صمم من 
لوحات معدنبة رقيقة مفتوحة الجوانب مثبتة على هیکل معدنی ؛ 
وذلك لتهيئة جو خاص ملام حول مباني التحف » لیصبح مستقلا عن 
الطقس العام ٠‏ ويرتفع هذا العطاء الضخم الى ( ٨٢‏ ) مترا عن سطح 
الارض » ويرتكز على دعائم متباعدة ۰ ولا شك ان هذه المظلة فكرة 
مبتكرة » الا ان تكاليف تنفيذها قد تبلغ اكثر مما تتحمله ميزانية 
انشاء التحف » وقد يتقرر الاستغناء عنها ٠‏ وهيئة التحكيم لا ترى فى 
عدم تنفيذ هذه المظلة أي تأثير جدي على ما لهذا الشروع من مزايا ٠‏ 
الثاني مباني المنحف وما بحيط بها : 

ان التقرير الذى ارفق بالمشروع يعتبر نموذجيا ويدل على تفهم 
تام لدقائقه » كما يزخر بافكار وحلول مبتكرة فى فن التاحف ٠‏ وتدل 
الرسومات والصور الفوتوغرافية المقدمة بوضوح على طبيعة الهدف 
المقصود منها » سواء فى ذلك ما تبينه المساقط الافقية للمشروع او 
المشروع فانه يعتبر نموذجيا فقد اختلفت اجنحته المتعددة فى تفاصيلها 
ولكنها لفت فى مجموعها » بينما تركت نهاياتها مفتوحة لتسهيل 
انشاء أبة اضافات فى المستقبل ٠‏ وتوصل المهندس الى الجمع بين 
عنصري التركيز ومرونة التوسع ف المستقبل بمهارة Bay‏ ثم ان هذا 
المشروع بتميز على المشاريع GAM‏ بالترابط فيما بين اوجه العرض 
الداخلي والخارجي ء كما ان هذا الترابط لم يكن قاصرا فيما بين 
القاعات الداخلية والساحات فقط » بل شمل المحيط الخارجى » بما فى 
ذلك الحدائق بطريقة تستحوذ على الاعجاب البالغ + 

وعلاوة على ذلك فقد قام المصمم بدراسة حركة تجول الزائرين 
بحيث وفر المخارج المباشرة سواء لذوي الرغبة فى ان تشمل زيارتهم 


العدد ٢١٣‏ الستة الساعة 


ومن الواضح جليا ان صاحب هذا المشروع الفائز » على درجة 
كبيرة من الخبرة فى فن العرض المتحفي اذ انه قدم حلولا عديدة 
مبتكرة خاصة ف تصمیم احواض عرض الاسماك ( اکواریوم ) 
واقفاص الطيور وغيرها ٠‏ 


وترى اللجنة فى حالة الاستغناء عن المظلة فوق الابنية لاعتبارات 
اقتصادية » ان تشير الى وجوب ادخال بعض التعديلات فى طرقة 
البناء والاضاءة cred‏ التحف ملائما لجو هذا البلد. A‏ ولن PR‏ 


اما الشروع الذى قدمه السيد الهندس بريجوفاك فقد فاز 
بالجائزة الثانية » وذلك لتصميمه الواضح ومساقطه التى تحقق متحفا 
عمليا بتكاليف معقولة » فقد جمعت الاقسام الرئيسية لهذا التصميم 
بمهارة على الرغم من ان مدى السير ف المرات يميل الى الاستطالة e‏ 
كما جاء الطابع العماري لهذا الشروع blis‏ وق حدود البرنامج 
الموضوع له » 


وقد تبين من الرسومات ان المصمم لم يقم بدراسة وافية 
لتفاصيل المساقط كما هو الامر فى قاعة المعارض المؤقتة والمكتبة التى 
جعلت فى غير المكان المناسب » ولو انه يمكن تصحيح هذا الوضع 
دون ان يؤثر ذلك على خطوط المشروع العريضة » كما ان دراسة 
الاضاءة فيه غير كافية » والخلاصة انه كان من المکن لهذا الشروع 
ان يرتفع مستواه لو ان جهدا اكبر قد بذل فى تحسين طابعه الداخلي 
وما بحیط به ٠‏ 


ونتميز مشروع السيد المندس ريدي من بين الشاريع 
الثلاثة الباقية بان رسومه تعبر عن معلومات وافيه للتفاصيل » كما 
ان الاقسام المختلفة مصممة بطريقة معقولة وباقتصاد » ولو ان 
اتصالاتها الخارجية متباعدة دون ما ضرورة لذلك ٠‏ ومع ذلك فان 
هيئة المحكمين تعتبر ان الظاهرة المميزة لهذا المشروع هي ربط 
مجموعة هذه البانی بوساطة ote‏ كبير من البحرات المتسعة » وهذا 
غير طبيعي بالنسبة لصعوبة موارد المياه فى الكويت ٠‏ ويجدر ان 
يقال انه لو استبعد من هذا التصميم مجموعة البحرات المذكورة 
لفقد الشروع قسطا كبيرا من هذه الظاهرة ۰ 


اما المشروعان الباقيان فانهما يتميزان بالطابع المعماري المثير 
الغريب الذى سيطر على صاحبيهما سيطرة تامة اخرجهما عن التزام 
القواعد الاساسية لتصميم التاحفءوالتی تضمن المرونة فى الاستعمال 
وامكان التوسع فى المستقبل ٠‏ 

وقد بالغ السيد الهندس الدكتور سيد كريم بمهارة فى 
التصميمات الانشائية لمختلف اقسام التحف » ولكنه لم يتوصل 
لاعطاء التصميم الطابع اللائق لمتحف وطني عظيم » كما وان تكاليف 
مشروعه تتحاوز الحدود المقررة + 











العدد ۳١١‏ السنة السابعة 


اما التصميم المقدم من قبل السيد المندس اسبلند فيوحى 
بالرهبة بدلا من ان يونس بطابعه الخارجي كما برض تخطيطه 
الدائرى غير المرن امكانيات محدودة لعرض مختلف الاشياء فى هذا 
ا متحف ٠‏ 


وعلى الرغم من شدة هذا النقد فان هيئة التحكيم تعترف بما 


وختاما يمكن القول ان جميع المشاريع القدمة جرى 
تخطيطها على اساس امكان تنفيذها على مراحل كما نصت شروط 
المسابقة ٠‏ وتسجل هيئة التحكيم تقدیرها الكامل لهذا المشروع 
وتأمل فى ان د تشرع حكومة الكويت ف تنفيذه فى القريب العاجل » | 
وبذلك يمكن ان يصبح مركزا علميا ذا اهمية خاصة » لا تقتصر فائدته | 
على الكويت فقط بل تشمل المنطقة باکملها ٠‏ 


عبد العزيز حسين ٠‏ الرئيس 

علي جمال الدين حسنين القرر 
| محمد شاكر ابو کرم عضو 

الدكتور سليم عبد الحق عضو 

الاستاذ روبرت ه ٠‏ ماثيو عضو 

طارق بشناق عضو 

عتمسد te‏ 
رئيس العارف 


المسابقة الهندسية المعمارية 
الدولية لبناء متحف الكوبت الوطني 


تعلن دائرة المعارف العامة ان معرض رسومات متحف الکویت 
الجديد الذى كان موضوع مسابقة دولية # سيفتح للخمهور BAA‏ 
اسبوع اعتبارا من يوم الاربعاء ۲۵ من يناير سنة 1953 من الساعة 
الثالثة الى الساعة السابعة بعد ظهر كل يوم » وى يوم الجمعة يفتح 
من التاسعة حتی الحادية عشرة صباحا ومن الثالثة حتى السابعة مساءء 

اعلان هام oly‏ المناقصات 

تعلن ادارة المعارف لكافة التجار الكويتيين الذين يرغبون فى 
الاشتراك بمناقصاتها أنه يجب عليهم الحصول على شهادات انتساب 
جديدة من غرفة تحارة الكويت تثبت تسجيلهم لدى تلك الغرفة عن 
عام rant‏ لتقديمها لقسم الناقصات التابع لهذه الادارة » وسوف لا 
سمح للمناقصين بالدخول في المناقصات دون ابراز تلك الشهمادة 
لحفظها واثباتها سحلاتها الرسمية ٠‏ . 

وذلك اعتبارا من نشر هذا الاعلان فى الجريدة الرسمية ٠‏ 

رئيس المعارف 


الكويت اليوم — ص ٣٤‏ 
7 2 سم 
LEME‏ امه 
اعلان 


يرجى من السادة المدرجة اسماؤهم ادناه مراجعة دائرة املاك 


تفوذ بنت هایف الصلبي العاون الالی 
احمد عبد العزيز المعاون المالي 
عباس فهد تقي المعاون المالي 
عبد الله بن عسی الشمالي قىم التسجيل 
دعار بن فرحان الفارس واولاده قسم التسجيل 
ghi‏ ومحمد وشافي قسم التسجيل 
ابوب حمد الخمیس قم التسجيل 
جبر علي الجر التسجیل 
المدير العام 





opine ور‎ 


. اعلان 0 


ie cis ۱۹2۱ E‏ اقصاها al‏ مت ید 
شهر فبراد بر القادم dud ٠‏ إ۹ + 
ستقوم هده الداثرة بشطب اسم كل من لم بتقدم بالشهادة 
المطلوبة بعد الفترة المنوحة اعلاه + 
المدير العام 
اعلان رقم ٦1/٤۷‏ ۱ 
ترغب دائرة الاسکان فى طرح مطعم الصلیبخات الخاص 
بسکان المنطقة للایجار ٠‏ 
پامکان الراغبين فى استثجار الطعم الذکور ان ستحصلوا على 
وثائق الزايدة old‏ عشر روبيات غير قابلة للرد c‏ كما وانه بامکانهم 
معاينة Till‏ والحصول على أبة معلومات آخری من هذه الداثرة 
خلال ساعات العمل الرسمية ۰ 
تقدم العطاءات لهذه الدائرة فى وقت لایتجاوز الساعة العاشرة 
من صباح يوم الثلاثاء الوافق ۷ فبراير 1951 ۰ 
المدير العام 
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العدد ۳۱۱ ب الستة السابعة 


رار امالس والاقصار 
وا ثرةالتجي اااي 


آعلان 


ري محرت از را ی 
العقارى (قسم تسلیم العضود د ) لاستلام معاملاتهم ۰ 


حمد محمد بد eget‏ 

خالد الصالح العتيقي 

طيبه ونوريه بنتي عبد الرحمن الزید الخالد 
عباس آغا علي Ss‏ 

عبد الحي بن محمد البنای 

عند العزيز ومريم ولدى عبد الرحمن احمد المقهوى 
عبد اأرحمن احمد السامرائی 

عبد الرحمن الشیخ يومنت القداعي 

عبد الرحمن الصالح الشایع 

عبد الله عيسى البكر واخوانه 

عبد الله العمر الياقوت 

علي یوسف محميند 

مجيد عباس كوت 

محمد حسين قبازرد 

محمد Hs‏ الابراهيع 

مندوب عن سعادة الشیخ دعیج السلمان الصباح 





مندوب عن دائرة العدل بالنيابة عن وقف الحاج محمد علي آل | 


محمد على 
ناصر حسين الوهيب 
pol‏ عيسى السعد 
وير بنث فد آبو حدیده 
وره عسی بن صالح الطوع 
بوسف وصالح ولدي راشد بورسلي واخوانهما 
مدير النسجيل العقاري 
اعلان 
يرجى من حضرات الذکورین ادناه الحضور الى دائرة التسجيل 
العقارى ( قسم مراقبة العقود ) لانهاء معاملاتمم ٠‏ 
۱ الاس جت يي 
آمان بن مساعد محمد السعودی 








الاسم 

ثنيان الشيان الفانم 

go gi‏ العلى العبد الله ومحمد بن ماجد بن سلطان 

حسين السید هاشم هبهاني 

حسين بن حسن علي دشتى 

حسود علي الدخيل 

حمود وسعد ابني > جبران الو نده 

خالد الع د ال النفيسى 

خليفة الاحمد الجاسم ونوری العبد الله النوری واخوانه 

راشد نابي الدويلة واحمد بن عبد الله محمد الشسطى 

زهرة تابعة حمد الصقر وحمد العبد الله الصشر 

سعود احمد سليمان 

سليمان الحمد الحويس وناصر حسين الوهيب 

سلیمان العبد الرحمن ن الحسينان 

SLL‏ بن محمد الزرقی وعبد الله عبد اللطيف السلطان 

عبد الرزاق ابراهسیم الخميس ويوسف الصقر العبد الله 

عبد الرزاق الخالد الزيد 

عبد الرحمن بن الشیخ جمعة الجودر واحمد الساير الشحنان 

عبد العزيز العلي الطسوع 

عبد العزيز حمد محمد البريكان 

عبد العزيز الحمد الصقر عن بنك الكويت الوطني المحدود 

عبد العزيز عبد المحسن الراشد 

عبد الله ابراهيم بو حيمد وعيسى محمد البلوشي 

عبد الله ابراهیم عبد الله الثابت 

عبد الله ابراهیم الخزام 

عبد الله الخلف السعيد ومحمد عثمان الوسی 

عبد الله بن فهيد المت 

عبد الله ولطيفة ولدى عبد الله الخياط 

عبد الحسن محمد الخبيزى ` 

عبد الحسن فلاح الخراق 

عبد الوهاب وخالد ویوسف وبشنة آولاد نصف اليوسف 
النصف ٠‏ 

غنيمة ونجيبة بنتي. ناصر البناى 

فاطمة بنت ناصر بن فد الحوطي 

محمد السعد الرميح وعبدالهادی بن جدیع بن عبد الله الرشیدی 

محمد احمد بو هناد 


























العدد ddl ١١٣‏ السابعة 
SS‏ 
محمد عرد اللطیف البناى 
محمد فارس البلان 
محمد بن سالم الحربي 
محمد العبد اللطیف الدوسان 
محمد حسين قبازرد 
محمد بن قاسم العثمان 
محمود آغائي عوض 
مطلق بن حطاب بن عراده 
مطلق بن نقيع الظاهر 
مندوب عن سعادة الشیخ دعيج السلمان الصباح 
مندوب عن سعادة الشیخ عبد العزيز السعود الصباح واخوانه 
ناصر ابراهيم العبيلان 
اف حمد الدبوس 
ورشة عبد القادر جاسم القناعي 
توسف العبد الله النفیسی 
يوسف يعقوب الطوع 


مدير التسجيل العقاری 


Zaha) 








برجی من السادة isy‏ اسماژهم ١‏ لحضو 2 الى دائرة البلدية او 
تملك عقاراتهم الجاورة لعقار السید خالد محمد الثوینی ف الفنطاس» 
الذى بدعي بملکیته بموجب سند هبة » وذلك لاخذ توقيعاتهم وارقام 
وثائقهم على الكروكي الذى جهز للعقار تمهيدا لاستكمال الاجراءات 
لتنفيذ قرار الجلس GAL‏ رقم مب/ ۳۲/٣٣١‏ المتعلق بالسندات ۰ 

١س‏ خمیس بن محمد المطيري 

۲ — وهيمة تابعة هلال المطيري 

۳ عبد الله السعد 


٤‏ .- موضي العلي المحمد 
مدير البلدية المام 


to ص‎ pad! الكويت‎ 


اعلان رقم 11/15 

بعد فتح الظاریف المقدمة فى المناقصة العلن عنها تحت رقم 
۱ بالعدد ۳۰۵ تاريخ ۱۹۰۰/۱۲/۱۱ من الجريدة الرسمية بشأن 
شراء عدد ( هه ) سيارة » تبين أن أنسب العروض هی المقدمة 
من السادة الدرجة اسماژهم ادناه » لذا ارسیت الناقصة عليهم 
كالآني : 

الاسم 
بدر الملا واځوانه 
یوسف احمد الفانم 


محمد pol‏ السایر واولاده 
محمد poli‏ السایر زاولاده 


نوع السيارة ee‏ 
دوج فاركو طراز TL)‏ ) عدد (TAP‏ سيارة 
شفرليت وانیت طراز ( .5 ) عدد (ه ) سيارات 
تیونا باباني مصاص ( 5١‏ ) عدد ( م ) سیارات 
تیونا ياباني رش (TW)‏ عدد (ه ) سیاران 


محمد ناصر الساير واولاده ياباني جيب عدد ( ,۱ ) سیارات 
حمد عبد الحسن الشاري دوج نساف عدد (؟ ) سيارتين 


رئيس البلدية 
اشعار 

برچی من الشادة المدرجة اسماؤهم ادناه الاتصال بفرع مساحة 
المدينة التابع لقسم الساحة فى هذه الدائرة والوجود ضمن مینی 
ادارة الاشغال العامة مصطحبين معهم وثائق التملك الرسمية مع صورة 
عنها لعقاراتهم الواقعة فى سكة عنزة ( سوق اللحم ) وذلك تمهیدا 
لتحديد املاكهم الواقعة فى تلك المنطقة ٠‏ 

کک شنا نحدي 

۳ مریم بنت مفلح 

يرجى من الدرجة اسماؤهم فيما يلي الحضور الى البلدية 
( قلم الادارة ) وذلك لتسليمهم الرسائل الخاصة بهم ٠‏ 

S‏ لم 

١‏ عبد الله السليمان 

کت بنعلا ان فرج 

۳٣‏ سليمان الحساوي 


t‏ عبد المحسن البسام 


مدير البلدية العام 


مدير البلدية العام 


i) 9)‏ ليت 
KE 2A‏ 
اعسلان 

تعلن ادارة الميناء عن طرح السفينة الخشيية رقم ۱۲ والبالغة 
حمولتها jee‏ طن للبيع بالمزاد العلني وذلك Jd‏ الساعة العاشرة من 
صباح یوم الاربعاء الواقع فى 1471/1/50 فعلی كل من برغب ىن 
الشراء الحضور ف الوعد الحدد علما بأن السفينة المذكورة راسية 
الآن فى حوض السفن الجاور لقصر السیف ویمکن لمن يشاء معاینتها 

ف آي وقت + مدير عام الیناء 
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زا ا مالي والاقصار 





EBLE رب‎ 


اعلان 

تنفيذا لنص الادة ۱۱ من اللائحة التنفيذية للمرسوم رقم ۱ لسنة ۱۹۵۹م الخاص بنظام السجل التجاري ۰ تعلن مراقبة السجل التجاري 
ان التجار والشركات والوكالات والفروع الدرجة اسماژها ادناه قد قيدت فى السجل التجاري بالرقم البین امام اسمائهم التجارية وعلی كل 
تاجر أو شركة أن بذکر فى الکاتبات والطبوعات التعلقة بأعماله التجارية رقم القيد هذا كما يجب أن يثبت باللغة العربية على واجهة الحل 
اسمه التجاري مشفوعا يرقم القيد ٠‏ 


العدد #99 ب السنة السابعة 





رقم القيد تاريخ القيد 
فى السجل في السجل 
٠‏ 1104/۷/0 
۳۹۹ 14 نیا 
“r‏ ٨٩٧د‏ 
۸ .1409/4/0 
۸٢‏ وي سا 
Aor‏ ۰د 
Aot‏ .110۹/۸/1 
Aoo‏ ۱۰ 
Aos‏ 1۹0۹/۸/۰ 
۸ ۸/۰ 
٨/۰ AoA‏ 
۸0۹ ۰٨د‏ 
ayy‏ ۸۰د 
VA04/A/¥. ayy‏ 
ANE‏ 112۹/۸/1 
Mo‏ 11/۸/1 
Av‏ ١۱١/۸د‏ 
ay‏ 11/4/1 
ANA‏ 11/۸/1 
AMS‏ 11/۸/1 
AY.‏ 11/۸/1 
AYY‏ 11/۸/1 
AVY‏ 113/۸4/11 
AVE‏ 110۹/۸/1 
كلام ۱١د‏ 
۸۷ ١0د‏ 
AW‏ ١د‏ 
AYA‏ ۱١0د‏ 
٨٨١ ۸۷۹‏ 
AM‏ 1-۱ 
AAY‏ 110۹/۸/1 
AAY‏ 112۹/۸/1 
AAY‏ 1404/4/1 
AAY‏ 1404/4/1 
۸۸١‏ 110۹/۸/1 
۸۸٧۷‏ ۱١د‏ 
AAA‏ 11/۸/1 


الاسم التجاری 
فرع شركة المقاولات والتجارة ( کات ) 


علي راشد الرميحي 

حسين فهد العمر 

مخزن الجامعة (عبد العزيز الصالح الرويح) 
خیاط الفرات (عبد الوهاب بن علي القطان) 
صاروط اخوان(عبد الطلب محمود صاروط) 
غلوم علي ote‏ 

عبد الله الظاهر الحسيني 

عبد الله الظاهر 

حسين ابو غوش 

مخزن عائشة ( بدر بوسف الماجد ) 
مؤسسة الماجد التجارية(بدر يوسف الماجد) 
حسين محمد حسين 

مخزن الماصمة ( محمود جاسم مصطفى ) 
معرض الیناء ( عبد الله حاجي شكر ) 
نصار مطلق الشريعان 

نصار مطلق الشريعان 

سعد وخالد الشريعان 


محمد الدغيشم 
دغيشم محمد الدغيشم 


ابراهيم عسكر سعود 

عبد الرحمن الزيد المنيفي 

عبد الرحمن الزید النیفي 

المكتبة الوطنية ( محمد الاحمد الرويح ) 
أى. أن, ملهوترا واولاده 

دينانات كولي واولاده 

جري فهد الجري 

احمد فهد الفهد 


مخزن الفهد 

احمد الفهد النهد 

مطعم الفهد 

علي حسن حجي محمد ابل 
صالح ابراهیم الغانم 
يحبى محمد سمیط 


عنوان_الحل_التجساري 
طریق قصر مشرف 


سوق الشعم 

شارع الکهرباء 
سوق الحراج 
الشارع الجدید 
الشارع الجدید 
الشارع الجدید 
سوق واقف 

محلة الخرس 

حولي شارع النیل 
شارع الغربللي 
شارع الصیاح + 
السوق الابیضش 
شارع pal‏ ب سوق التجار 
سوق الغربللي 
سوق الحلوی 

سوق الفاتیح 
الشارع الجدید 
جلیب الشیوخ 
جلیب الشیوع 
شارع فهد السالم 


ساحة الصرافین 
شارع الامن العام 


سوق الحراج 

tl شارع‎ 

شارع الامي 

شارع الامر 

خلف دائر: ة المالية والاقتصاد 
شارع الامن العام 

قيصرية أبو حليفة 

الشارع الجديد 


القيلة ‏ قرب النادی الاهلى 
4 ل شارع التيل 
الثقرة ب الطواري 

حولي - سوق حولي 

سوق واقف 

سوق واقف 






نوع التجارة 
التزامات sly‏ وری وطرقات ونقلیات وجميع 
اصناف التجارة والصناعة والقومسيون 


dale تجارة‎ 

بقسالة 

تجارة اللابس المستعملة 

راديوهات ‏ اسلالء وادوات كهربائية 

راديوهات وأسلاك وادوات كهربائية 

خياطة وبيع اللابس 

خياطة وتجارة الاقمشة 

بقسالة 

حقائپ وصناديق 

خياطة وتجارة الاقمشة 

تجارة الاقمشية 

قومسيون لجمیع انواع البضانع 

تجارة التبغ والسجائر 

تجارة الثبغ والسجاثر 

تجارة الاقمشاة 

قومسیون وتجارة عامة 

بقسالة 

ارز وطحين وسكر وشاي بالجملة 

وکالات سيارات واطارات ووسائل الايضاح 
المدرسية . 

تجارة عامة 

سيارات وقطعغيار واطاراتوزيوت السيارات 
ومواد FLAS)‏ . 

تجارة اللایس 

تجارة الاقمشة 

تجارة الاقمشة : 

بيع ادوات الكنابة والقرطاسية والمطبوعات 

مطعم ومعلبات بالجملة والتجزئة 

بيع قطع غيار السيارات 

تشحیم السيارات وتصليح اطاراتها 

مقاولات وتعهدات التمديدات الكهزبائية 
ونقلیات وتجارة dole‏ 

بقسالة 


بقسسالة 
الاحذية والخردوات واللابس الجاهزة 
الاحذية واللابس الرجالى الجاهزة . 


ملاحظات 

فرع لثرکة 
مرکزها العام 
ببيروت لبنان 


الحل رئيسي 
فرع 


ا محل رئيسي 
فرع 
فرع 
فرع 











العدد ۳۱۱ الستة السابعة 


کشف بالتعدیل او التفيبر او الحو فى البیانات الدونة فى السجل التجاري 


رقم القيد لاصلي الاسم التجاري السابق عدد الجريدة ‏ التي 
ق السجل قيسده آشهر فیها القيد 
“yaa‏ یوسف جاسم الجمفر الکویت الیوم العدد ,۳۱ 

۲۰۳ محمد السید محمود الوسوی- الکویت الیوم العدد‎ ٢ 


الکویت الوم — ص ٤۷‏ 
موضوع التعديل او التغيم تاريخ حصوله تاريخ التاشي 
أو سبب المحو به فى السجل 
الفاء الوکیل المفوض عبد الرحمن عثمان ۱۹۹۰/۱۰/۸ ۹۳٣‏ 
البلاني 
تغير عنوان الحل النجاري من الشامية 1۹11/1/۸ ۸د 


الى خلف شارع فهد السالم ب قرب 
مستوصف الصالحية ملك عبد الرحمن 
الیوسف الوقیان . 





ره الال (ay,‏ 


مراقبة السجل النجاري 
اعلان 
كانت هذه المراقبة قد نشرت 3 جريدة D‏ الکویت الیوم « 
عوة طلبت فيها حضور بعض الشركات » ورغم ذلك فان البعض 

E‏ حتى الآن ٠‏ وعليه فانتا نکرر دعوة الشركات التالية 
اسماؤها للحضور الى هذه المراقبة خلال مدة عشرة ايام من هذا 
التاریخ + 
N‏ شركة هيرسك بوسنا ‏ عبد العزيز سليمان الخميس وزياد 

بلیحوفيك ۰ شارع دسمان ‏ ملك محمد وحسين جهون شاه 
۲ هاشم سيد حمید وشرکاه — شارع دسمان ‏ مقابل مطبعة 

الحكومة ب بناية عبد الله العوضي 
۳ شركة الدخان الكونتية ‏ محمد عبد الرحمن البحر واولاده 
4 س شركة زمزم للمیاه الغازية — عبد الخضر عبد الرحیم وشرکاه 


كرون الط العام 


اعلا 





۰ 


نل 

( اتسلیم من مخزن الزود) 

(Rope: Manilla.) حبال مائیلا‎ 

يمكن الجصول على التفصیلات الوافية ونمادج العطاءات من 
مکتب الشراء والتزوید aul‏ لشركة نفط الکویت الحدودة 3 
الکویت وسوف لا تصدر مستندات الناقصة بعد الساعة الثانية عشرة 
واللصف مساء ۱/۰ ۰ 

وبجب ان تختم جميع العطاءات وتكتب بموجب الارشادات 


المعطاة فى مكتب الشراء والتزويد فى الكويت قبل الساعة الثانية عشرة 
واللصف مساء ۱۹٣٩‏ 3 


SN eek 
رونم شم لوب‎ 
بیان واعلان‎ 
بالنظر الى التطورات الاخيرة فى مراحل نمو وتقدم الوطن‎ 
العزير فى مختلف الميادين الاجتماعية والاقتصادية والسياسية»‎ 
اللاد المعظم اعداد‎ Al فقد قررت حکومة صاحب السمو‎ 
برامج ج تدریب خاصة على اعمال السلك القنصلي والسياسي‎ 
. مل ان تیدا الدورة الاولی منها قریبا‎ 
فعلی الراغبين من ایا الكويتيين فى العمل فى‎ Lig 
ANN هذا السلك والانضمام الى الدورة التدريبية القادمة‎ 
تستغرق سئة كاملة ان يقدموا طلبا بذلك الى آلعنوان التالي نت‎ 
سكرتارية حكومة الكويت‎ 
ص + ب (؟ ) كويت‎ 
وا حر بر ور‎ 


i‏ ب أن يكون كويتي 

E RR EEE = Ý 

۳ یتراوح عمره دين ٥٢‏ س ٠٥‏ سنة + 

کت يتن اللفة العرببة لقان LE‏ ولدیه الام چیسد 
باللغة الانکليزية 

o‏ الا يكون قدصدرت ضده auf‏ احکام‌مخلة بالشر ف. 

٩‏ ان يقدم طلبا یتضمن كافة العلومات عن مؤهلاته 
العامية وعن خبرته بعد الد 


٠ 


۷ آلا بتأخر وصول الطلب عن ۲٩‏ يناير ۱۹۱۱ ۰ 

هذا ويجوز لكل کویتی حائز على الشروط المتقدمة ان 

طلب الانضمام للدورة القادمة » سواء كان يعمل فى احدى 
دوا aol‏ صاحب السمو أو فى أي مكان آخر ٠‏ 





اعسلان 
وظيغة شاغرة لدی شركة الزبت العريية الحدودة 
(oll!)‏ 


یعلن مکتب شون النفط العامة عن وجود الوظيفة الشاغرة 
المذكورة ادناه بشركة الزیت العربية الحدودة ( الیابان ) » فصلی 
الراغبين فى اشغال هذه الوظيفة منالكوبتيين والحائزين على المؤهلات 
المطلوبة ان تقدموا بطلباتهم الی‌مکتب شؤون النفط العامة بالاحمدى 
خلال اسبوعين من نشر هنا الاعلان على أن BF‏ مع طلباتهم 
الشهادات العلمية وشهادات الخبرة : س ; 

الوظيفة : طابع عربی - انجلیزی بسرعة 4۰ كلمة فى الدقيقة ٠‏ 

المؤهلات العلمية : التعلیم الثانوی ٠‏ 

الراتب : --/۷۰۰ روبية کحد آدنی ۰ 

















العدد ۳۱۱ - الستة السابعة 


راسةالتدل 
الحکمة الكلبة 


۱۰/۲۱۲ رقم:‎ Oust 
عن ادعاء بتملك عقار عن طريق وضع اليد المدة الطويلة‎ 
بدعي السيد/ يوسف بن بحيى سعيد تملكه للبيت الكائن فى‎ 
فى جزيرة فيلكا وحدوده » کالاتي <سبما جاء فى كتاب ادارة‎ 
البلديةء‎ 


الحد الشمالی : بيت تفي بن احمد صياح بطول اربعة امتار 
والحدار لهذا البيت ثم بطول ثلاثة امتار وسبعين سنتیمترا والجدار 
لنقي ثم ننجه شمالا بطول ثلائة امتار واربعين سنتیمترا ثم بتجه شرقا 
بطول خمسة عشر مترا وخمسة وسبعين سنتیمترا والجدار لهذا 


الحد الجنو بي: بيت مكية بنت محمود حسين بطول ستة عشر مترا 
وخمسين سنتیمترا والجدار لمكية ثم نتجه شمالا ونتمه بيت منصور 
محمود بطول BW‏ أمتار وعشرين سنتيمترا ثم بنجه قبلة بطول EW‏ 
pte‏ مترا وثمانین سنتیمترا والحدار لمنصور ۰ 


الحد الشرقی : بيت محمد وحسين ابتي عبد الرحمن مانم بطول 
اثنی عشر مترا وخمسة وعشرين سنتیمترا والجدار لزيق ثم يتجه شرقا 


بطول ثلاثة امتار وستین سنتیمترا والجدار للجار ثم يتجه جنوبا بطول | 


ثمانية امثار وخمسين سنتیمترا على الطریق الفاصل بینه وبين بيت 
مبارك على ابراهسیم ويتمه بيت مكية بنت محمود حسين بطول 
مر واحد + 

الحد الغربی : الطريق الفاصل بينه وبين بيت عبد الوهاب محمد 
صالح صفي بطول خمسة عشر مترا وخمسين سنتيمترا ۰ 

وذلك عن طریق ملکیته له بالكيفية  » GY‏ ملك قسما منه 
بالشراء من محمد علي بندر الوصي على مخلفات المرحوم درویش 
جمعة بموجب الوصية المؤرخة ۷ ریم الاول ۱۳۰۸ ه الصدق 
علیها من المحكمة الشرعية الکبری تحت رقم ۱۰۵ بتاریخ ۱۹9۸/۰/5 
والنصف الآخر بالشراء من خلف وعمران اني برغش الالکین له 
بالشراء من الوصي محمد علي بندر الذکور واثرحوم درویش جمعة 
ملكه بوضم اليد وجملة وضع بد الجمیع ( خلفا عن سلف ) المدة 
الطويلة بصفة ظاهرة هادئه مستمرة بدون نزاع من احد ء 

من له اعتراض على هذا الادعاء فليتقدم الى ( قسم اثبات الملكية 
العقارية ) مبديا اسباب اعتراضه وذلك خلال ثلاثين يوما من تاريخ 
در هذا الاعلان فى الجريدة الرسمية والا اصبح له الحق فى طلب 

رئيس العدل 














اعلان رسمی الرقم o:‏ 
" برجی من السادة المذكورة اسماؤهم ادناه مراجعة دائرة العدل 
بالشويخ بأقرب وقت ممكن خلال الدوام الرسمي ولدة عشرين يوما 
من تار بخه لاطلاعهم على اوراق وردت اليهم من حكوماتهم اسما 


زكريا عمر سليمان اردئي 

شرف بن احمد عبد الله اردز 1 

محمد بن عبد الله عبد الرزاق تی 

حامد احمد البوسف اردنی 

اديب كسكين سوری ج ٠‏ ع ۰م 
محمد احمد بن عبد الله بحس ريني 

كراكين بعقوب بوشکجیان gas‏ 

احمند على زاده ای 

رئيس العدل 


اراره الينام 


اعلان رقم ۰ 51/1 
تعلن ادارة الابتام فى الکویت عن وفاة الرحوم بدر منصور 
الخرقاوى » صاحب املاك فى سوق الحمام + 1 
لذا يرجى ممن له او عليه دين للمذكور او اية علاقة اخرى » 
الاتصال هده الادارة اثناء الدوام الرسمي خلال ثلاثين يوما من تاريخ 
نشر هذا الاعلان فى الحريدة الرسمية ٠‏ 
liss‏ للعلم 
مدير عام ادارة PLN‏ 
اعلان رقم : ٩۱/۲‏ 
تعلن ادارة الانتام عن وفاة المرحوم اسماعيل بن حسين محمد 
صاحب دکان فى سوق الفربللي + l‏ 
الاتصال بهذه الادارة اثناء الدوام الرسمي خلال لائین بوما من 
تاريخ تشر هذا الاعلان فى الحريدة الرسمية ٠‏ 
مدير عام ادارة الايتام 

















العدد ۳١١‏ السنة السابعة 


الکویت الیوم ‏ ص ٩٤‏ 


Ay Ula SASL 


د۱۱۱/۲/۲۲/۵ = 1/1۰ 
مناقصة لنزو بد وت رکب مصنع النقطر (( و »6 


مواصفات رقم دلد/دی بي و/1۱/۸۰-۱۱۱/۲-۲۲ 


١‏ تدعو ادارة الکهراء والاء والغاز لناقصة صنع وتزوید 
وت ركيب وتشغيل وحدتي تقطير تعملان على طريقة الفلاش وتنتج کل 
منهما مليون جلن امبريالي من الماء المقطر يوميا » سيف الموقع الشویخ» 
حسب مواصفات الادارة رقم دك/ دی بي و/ ۲۲ 1/51" 
التي يمكن الحصول عليها خلال ساعات العمل الرسمية مقابل oss J‏ 
روبية نقدا لا ترد لكل مجموعة مؤلفة من اربع نسخ اعتبارا من 
۸ > على ان توضم هذه العروض فى صندوق مناقصات 
الادارة فى موعد لا يتأخر عن الساعة الحادية عشرة بتوقيت الکویت 
الحلي من صباح يوم الاثنين الموافق اول مايو 1451 ۰ 

۲ س يمكن فقط للشركات التي سبق وأن زودت وش غلت 
بنجاح مقطرات تعمل بطريقة الفلاش تنتج ,/۱ ملیون جلن امبريالي 
يوميا على الأقل أو اثبتت بنجاح,تجاربها على مقطرات صغيرة 
تجريبية مستعملة الاساليب الحديثة الجديدة » التقدم بطلب مواصفات 
المناقصة المذكورة ۰ 

۳ ب يجب ان يكون كل عرض مصحوبا ببيانات LS‏ عن 
الاعمال المائلة لقطرات تعمل Ub‏ بنجاح والتي سبق وان قام 
بتزویدها الناقصون المشتركون » . 

Gly تحتفظ الادارة بحقها الطلق برفض أي عطاء لا‎ g 
٩۱۱/۰۰۲۱۱۱۲ الواصفات الوضوعة رقم د ك/ دی بي‎ 
او اذا قدم من ای مناقص لايثبت انه سبق ان قام بالاعمال البينة فى‎ 
٠ الفقرة ۲ اعلاه‎ 

٥‏ ب لن تقبل الادارة اى عرض الا اذا اقدم عن طريق وكيل 

رئيس ادارة الکهرباء والاء والغاز 


مناقصة رقم دك/ ۰۹/۲/۲۲ ٩۱/۹۰‏ 

تدعو ادارة eb Ol‏ والاء والغاز لمناقصة تزوید « عدادات 
ساء) ۰ 

يمكن الحصول على الواصفات والعلومات الکاملة عن هده 
الناقصة من دائرة الکهرباء والماء والغاز خلال اوقات العمل الرسمية 
اعتبارا من ۱۹۹۱/۱/۱۵ ۰ l‏ 

يجب تقديم الناقصات الى هذه الادارة فى مدة لا تتأخر عن 
الساعة الحادية عشرة من صباح يوم ۱-۰( وستفتح المناقصة 
بعد ذلك مباشرة ٠‏ 

ستعلن نتيجة هذه المناقصة فى الجريدة الرسمية وعلى لوحة 
اعلانات هذه الادارة فور ظهورها ۰ 

رئيس ادارة الكهرباء وائاء والغاز 


DE/22/2/111-60/61 
NOTICE 


Tender For Supply & Erection Of Distillation Plant “F” 
Specification No.: DOEK/DPF/22-2/111-60/61 


1— Department of Electricity, Water & Gas invites Tenders 
for the Complete Supply, Erection and Commissioning 
of Two One Million Imperial Gallons Per Day, Flash type 
Water Distillation Plants, C. I. F-Site-Shuwaikh, as per 
SPECIFICATIONS NO. DOEK/DPF/22-2/111-60/61, 
copies of which can be obtained from the Department 
during normal working hours, on payment of a non- 
refundable fee of Rs. 500.00 per each set of four copies, 
as from 18/2/1961. All tender offers must be deposited 
in the Department’s Tender Box not later than 11:00 
a:m (Kuwait Local Time) of Monday the first of 
May 1961. ١ 


Only those firms who have either supplied and commis- 
sioned satisfactorily flash type units of output of 4 
million imperial gallons per day or who have satisfactorily 
proved on prototypes new and advanced techniques need 
apply for tender documents. 


Each tender offer must be accompanied with complete 
data with regard to Similar Works previously erected and 
in commercial operation, by tenderers. 


The Department reserves its full right to reject any 
tender not complying with the specification DOEK/DPF/ 
22-2/111-60/61; or if the tenderer fails to confirm 
compliance with conditions of Clause 2 above. 


5— The Department will not accept any tender which is not 
submitted through a Kuwaiti agent. 


PRESIDENT 
DEPT. OF ELECTRICITY, WATER AND GAS. 


اعلان مهام 
التجار والشکات التجارية 

بناء على رغبة غرفة تجارة الکویت وتمشیا مع قانون الشرکات 
التجارية لعام ٠٩٩١‏ » ترجو هذه الادارة عموم الشرکات والتجار 
السحلین لدیها تزویدها شهادات انتساب جدیدة لعام ۱ صادرة 
من الغرفة التجارية » على ان تصل الشهادات الى قسم الناقصات في 
هذه الادارة فى موعد اقصاه نهاية شهر فبرایر ( شباط ) المقبل ٠‏ وبعد 
ذلك التاريخ لن تقبل ادارتنا ای عرض يقدم مقابل bl‏ مناقصة كانت 
ما لم يكن مقدم العرض قد تقدم بالشهادة المطلوبة e‏ 

المدير العام 


























_ الکویت اليوم ‏ ص or‏ ۱ العدد ۳۱۱ - السمئة السابعة 


داثرة الصحة العامة pat‏ اتشهري لاعمال الحجر الصحي خلال شهر سبتمبر (ght)‏ ۱۹5۰ عدد رحلات الطاثرات لللدان الختلفة 
۹ 
1 


نن 
ردد 

٠‏ المدينة 
الریا 
جده 
طهر 

اصفهان 

بقدا 
البصره 
الشارقة 
Noles‏ 


اسم الشركة Peer‏ 


اللبنانية مغادرة إلى | 4إ ات | - = ات | -i‏ ات -j-i = -| -| | -|i‏ |- |- |- - 
طړان قادمة من k‏ يه ۱ ۱ ناد چو = oa = - - = = A A‏ = 8 5 
الشرل الاوسط | مغادرة إلى | ۲۷ | = ات | ٢۱ا-‏ | اه ام اس }=< | ات | |- | ل أ |- |- 


الطيران قادمة من ٤ ٤ ٩ - - -|r‏ ۸ 
الدولي اللبتاني | مغادرة إلى | ۲۳ | - | - |- | ٤‏ 4 ات اس | |= ات |- ات ام |- |- |- |- |- 
الخطوط قادمة من ڪال - ات ات | | ات |= ]۳۳ ات -j]j‏ ]- ۸ ۸ 
الايرانية مغادرة إلى - - — - - - - - - -jr‏ - - ۸ ۸ 
الخطوط قادمة من - |- |- - - ٩‏ 
السورية مغادرة إلى | س ۳ |= |- |- |- : - 1- |- cd‏ | |- | | |- اس |- | 
الخطوط قادمة من - = ۱ | - - - - - ~ - - - - - - - - - 
المصرية مغادرة إلى | - 3 3 ۱ ]|- |- - - |- - - - ان |- |- |- - - |- 
الخطوط قادمة من تا ا ا 


۱ 
۱ 
۱ 
o 
١ 
۱ 
مر پا پا‎ < 
۱ 
| 
۱ 
۱ 
١ 
1 
& 
۰ 508 
EE 
څ‎ 
1 





3 
L 


انمارکو | قادمة من - - - - - - - 5 = م Sah)‏ ۳ = = = = ې = = = 
۳ 


الطران الهندی | قادسة من اج ات ات ات إا |- اد إا | اد | |- اب ات | |- |- |- -f‏ |- 


الایرانبة قاسامن | اس اس اس |- | |- | اس إع ات اس -t-l‏ |- |- |- |- |- |- 
L C. A. CLUB‏ مغادرة إلى = 5 = = 5 0 ع = 55 ٢‏ = = = = 5-5 = - 5 5 


السلاح اللکی قادمة من op ae ee‏ ار eb‏ ارت له سه 2 اج ایسا ار مشن ابحم el el‏ 
السیلانی مغادرة إلى | - |د | أ rb‏ با FF ENES Eps‏ امك امس امم اكب (ies‏ خي راج 3 
الانجلیز به قادمة من |د اب اب ات | | |- ١| | -| | =f‏ 


ipl BRITISH AUS - 
مغادرة إلى‎ TER ALPAN 


الانجليزية قادمة من - = ۱ - - - - - - - - - = - = 5 - = 


قادمة من - - - - - = - - - - - - 5 - - - - a‏ 5 55 
منادرة إلى | = 5 - - - - - - - - - - - - - 5 - = 5 fas‏ 


va foot af ad ها اه | اه‎ | ۲۳ | ۱۲ | ٤٧٩ ۱ ۲۲ | ۲۲ | ۳٣ | ۳٩ dan] as | الا | ده‎ [res | الجموع قادمة س‎ 
vy ۶ یو | | ۲۱ |ام ابا‎ bre ۱ ۲۰| ۲۸ | ٤٤ Û vr das | هه‎ | ٤٧ haa | بقادوة ال‎ 
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۳ دآ‎ EE ٢ جا مارك ما‎ a ae ٢ ٢ 


٢٢ UE ee ie i a لز‎ a AS ae در ا‎ 
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العدد ۳١١‏ السئة السابعة 


اه 


الفاو 


زيوربخ 
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ل۳ ا ا ل را 
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۱0 


TET‏ عن أرب و یا ار ما ی ی 





الکویت اليوم ‏ ص 9۱ 





7 مخ LOL oho ie‏ د رك TTF‏ را ESB‏ ی ی ان اه اه DANAE‏ 


په يا پا په په هر پا 


K EPA AOE CD) Ue تون‎ TLE نو‎ ERE TT Py O ۱ ۱ | ۱ ۱ ۱۱ ۱ ۱ ۲۱ ۲۱ ۱ ۲۱ ۲۱ ۲۱ ۱۲۱ ۱ ۲۱ ۱ ۱ ۱ 
POR ایا اد‎ ae AR ٢ MTR“ Beth le f اوي‎ APE : sok ٢ ۴ Pea 
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fob De ATE ۱ OT ا ل‎ we A ea a 





ELE I ی ھ یا ی ایا‎ EBAY de ٢ a ٢ه‎ ۸٩ TÊD te 








ay ا‎ A EEE gi a 
BADR Pal ARETE Ne Nags جاور املكو‎ RATS NA ROA ا ل بر 1 لجن لل‎ Oe 








eG er ٢ ٢ PA‏ ا و سس 
LE TF AE TTP NATE a‏ ده سا نب E Shae ah a‏ اه Jat Pode‏ 
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العدد ۳۱۱ - السنة السابعة 


الكويت اليوم — ص 0۲ 
ادارة البناء 
بواخر غادرت فى الاسبوع الماضى Sly‏ فى الیشاء 
E‏ فان رييك نارق اتک جر يفتفلس , ۱ 
سفند ميرسك سردار باتل مارتن ثور ليليكيرك 
ستی اف كلكتا ميبي هورن دوارکا بورضو 
بواخر ew‏ وصولها فى الاسبوع القادم 
اسم الباخرة تاريخ الوصول الجهة التي ابحرت منها 
سير يوس ۰ ۱/۲ أوروبا 
توفيفو ۱/۰ أوروبا 
تاشتوش ۱/۰ أوروبا 
ليوبولدزكرك ۱/۲۰ آوروب | 
یلیتون ۱/۰ أميركا 
بومبي مارو ۱/۰ الشرق الاقمی 
Sia is‏ ۱/۳ أميركا 
تریفوس ۱/۳ آوروبا 
دوکات ۱/۱ الشرق الاقمی 
سدبرى هيل ۱/٢٢‏ آوروبا 
فرت تان ۱/٢۲‏ أوروبا 
فوجي مارو ۱/٣۳‏ الشرق الاقمی 
آرجن فلس ۱/۳ أوروبا 
اليزابيث وبارد ۱/۳۹ أميركا 
Paley,‏ ۱/۳۹ شرق افريقيا 
نیقو لزوم ۱/۳۹ اند 
کایبفلس ۱/۳۷ LS pai‏ 





ادارة الا شغال العامة محطة الابحاث الحكومية - قسم الارصاد الجوية 
معلومات di go‏ لاسبوع البندیء ب ۱۲ pls‏ سنة ۱۹۲۱۱ 


plo‏ اقصی ادنی الشمس القصوی ماء البحر خلال 
٢‏ ساعة 
VEN ۱٢‏ ار ۱۲ Yous‏ ۱۷۸ 
LA Ast ۱٩ ۱۳‏ ۲ر۱۷ 
YoY Wo. 15‏ ر4 ۱۹۵۸ 
WA {ALY {¥ ۱ ۱٥‏ 
۳ ۴ره۱ teat‏ ار PIA‏ 


{oY آرم‎ yY 


WwoY 


متوسط أقصى درجه حرارة خلال الاسبوع Wor‏ 
متوسط آدنی درجة حرارة خلال الاسبوع درد 
أقصى درجة حرارة خلال الاسبوع ۲ر۱۸ 
آدنی درجة حرارة خلال الاسبوع £5V‏ 
درجة حرارة ائسعاع الشمس القصوى خلال الاسبوع ٣ر۸٤‏ 
معدل درجة حرارة ماء البحر خلال الاسبوع ۱٧٨۹‏ 


التاريځ درجة الحرار فى JWI‏ درجة حرارة اشماع معدل درجة حرارة الرطوبة النسبية سطوع الشمس سقوط الامطار 
أقصى 


ZN 





Je ) بالساعات ( بالانشان‎ wit 
۳۳ مد‎ À ++ [ok ۷۰ 
15 لا شيء‎ safol Ns 
۱١ — ۱/۰۹ ZEN 
۳۲ +a AV 1۰/۹ VAK 
۳۹ ۸ «۸ ۷ 

٩ لا شيء‎ ۸/٠ por 


الخلاصسة 


متوسط آقصی درجة رطوبة نسبية 
متوسط آدنی dep‏ رطوبة نسبية 
متوسط سطوع الشمس بالساعات 
أقصى سرعة واتجاه للریج خلال الاسبوع 
مجبوع سقوط الامطار خلال الاسبوع 
مجموع سعوط الامطار خلال الفصل 


فیتوریو فینیتو 
هي رلاند 
لاو 


الوكيغل 

شركة الملاحة المتحدة 
شركة الراشد 
وكالة البحار العربية 
عبد الرحمن البحر 
عبد الرحمن البحر 
کری مکنزی 

وكالة البحار العربية 
كري مكنزي 

محمد بهبهانی 

كرى مكنزى 

كري مكنزي 

شركة الملاحة المتحدة 
محمد البحر 

محمد بهبهاني 

وكالة البحار العربية 
محمد البحر 

محمد البحر 


اقصۍ سرعة واتچ اه للريح 


| الس اة 





غربي شمال غربی 
غربي شمال غربي 
غربي شمال غربی 
جنوب جنوب شر قی 


3 شمالي‎ ۳٩ DYA Ê 0ر1 ۳ر كدر‎ DY AJA كالما‎ ٨ 







































































العدد ۳۱۱ - السنة السابعة 


اضاء الخفر للعلاج العام 
يوم الاحد o‏ شعیان ۲۲ یناسر 
الدکتور زهير عواد 
الدکتور فرید شحادة 

يوم لائنین ۹ شعبسان ۲۲ بنایسر 
الدکتور محمد رشاد عامر 
الدکتور حسن ا مغربي 

یوم الشلاناء ۷ شعبان ٤٢‏ ينابر 
الدکتور ولید ابو العافیه 
الدكتور فايز ol‏ 

يوم الاربعاء ۸ شعبان ۲۵ يتساير 
الدکتور جمیل احمد حسين 
الدكتور طوسون عبد السلام 
یوم الخميس ٩‏ شعبان ۲٢‏ يناير 
الدکتور زهير تمیم 
الدکتور جبرائيل مخلوف 
يوم الجمعة ٠١‏ شعبان ۲۷ يناير 
الدکتور محمد عبدالحي‌سلیمان 
الدکتور کمیل الریس 

یوم السبست ۱۱ شعبان ۲۸ SHEL‏ 
الدکتور ol $s‏ ظریفه 

الدکتور محمد سامي مطر 


O. Foe‏ > ممم 


اطباء الخفر للجراحة 
يوم الاحد o‏ شعبان ۲۲ يناير 
الد کتور على العطاو نه 
يوم الاثنين ۹ شعبسان ۲۲ ينايسر 
الدکتور حسین امین 
یوم الثلاثاء ۷ شعبان ۲6 ينابر 
الدکتور احمد مطاوع 
یوم الاربماء A‏ شعبان ٥٢‏ بنایسر 
الدکتور مدحت عبد القادر 
يوم الخميس ٩‏ شعبان ۲٢‏ ينايبر 
الدکتور على العطاو نه 
يوم الجيمة ۱۰ شعبان ۲۷ ينابر 
الدكتور حسن زاهد 
يوم السبت ١١‏ شعبان ٨٢‏ يناير 
الدكتور جمال حسني 


ارال الص رالات 





اطباء الخفر فى الستشفی الامري 
من بوم الاحد Glad o‏ ۱۳۸۰ الوافق 


الی یوم السبت ١١‏ شعبان ۱۳۸۰ الوافق ۲۸ ینابر ( كانون الثانى ) ۱۹۲۱۱ 


موو پر 


اطاء | لخفم 
للامراض الباطنية 
يوم الاحده شعبان ۲۲ ينايسر 
الدكتور مصطفى عبد التواب 
یوم الائشین ۹ شعبان ۲۳ یناسر 
الدکتور بوسف فران: 
يوم الشلاناء ۷ ش شعبان ۲6 ینار 
الدکتور بیتر ولسن 
يوم الاربهاء ۸ شعبان Yo‏ یناسر 
الدكتور ضياء الدين محمد 
یوم الخميس ٩‏ شعبان ۲٢‏ يناير 
الدكتور بوسف فران 
يوم الجمعة ١.‏ شعبان ۲۷ یناسر 
الدكتور حسين ابو سنه 
يوم السبت ۱۱ شعبان ٨٢‏ يناير 
الدكتور مصطفى عبد التواب 
می < @ > aD‏ 
اطباء الخفر للاطفال 
یوم الاحد ه شعبان pols ٢‏ 
الدكتور احمد ابو الرب 
الدکتور بوسف توبهض 
يوم الاثنين ٩‏ شعب‌ان ۲۲ ينار 
الدکتور نبیه فرحات 
الدکتور نايف حسن 
يوم الشلاناء ۷ شعبان ٤٢‏ بنایسر 
الدکتورة نمرت شاهر 
الدکتور سلیمان ابو ستة 
يوم الاربعاء A‏ شعبان Yo‏ ينابر 
الدکتور احمد عبد الله 
الدکتور محمد نصولي 
يوم الخميس ٩‏ شعبان ٢٢‏ يناير 
الدكتور أحمد ابو الرب 
الدکتور یوسف نويهض 
يبوم الجمعة .۱ شعبان TY‏ ينايار 
الدكتور نبيه فرحات 
الدكتور نايف حسن 
يوم السبت ۱۱ شعبان ۲۸ یناسر 


الدكتورة نصرت شاهر 
الدكتور سلیمان ابو سته 


اطاء الخفر للولادة 
يوم الاحده شعبان ۲۲ ينايبر 
الدكتورة op‏ بوسف 
الدكتور عبد الفتاح نصير 
يوم الاثنين ۹ شعبان ۲۲ ينايسر 
الدكتورة عزة النجار 
الدکتور احمد تعيم 
يوم الثلاناء ۷ شعبان ٤٢‏ ينايسر 
ال دکتور طلعت القصبي 
الدکتور gle‏ حتحوت 
يوم الاربعاء ۸ شعبان ۲۵ يثاير 
الدکتورة سوسن منصور 
الدكتور علي عوض 
يوم الخميس ٩‏ شعبان ۲٢٢‏ يناير 
الدكتور بابندرا شک آبورتي 
الدكتور سمير مصطفى 
بوم الجمعة .۱ شعبان ۲۷ اير 
الدكتور بشر الفنيمي 
الدكتور عبد المنعم ابو ذكرى 
یوم السبت ۱۱ شعبان ٨٢‏ يناسر 
الدکتورة o pü‏ بوسف 
الدکتور عبد الفتاح نص 


تی > © < صصص 


اطباء الخفر الليلى فى 


يوم الاحده شعبان ۲۲ ينابر 
الدكتور حسن زاهدي 

يسوم الاثنين ۹ شعبسان ۲۲ بنایسر 
الدكتور الحسين توفيق 
يوم الشلاشاء ۷ شعبان ۲6 ينار 
الدکتور فواد حموده 

يوم الارییاء A‏ شعبان ۲۵ ينابر 
الدکتور ملاذ الخيرى 

يوم الخميس ٩‏ شعبان ٩٢‏ يناير 
الدکتور صبحی شراب 

يوم الجمعة ,۱ شعبان ۲۷ یناسر 
الدکتور باسر حموری 

يوم السبت ۱۱ شعبان ۲۸ يناير 
الدکتور حسن زامدى 









| البرید العادی ثلاثة جنيهات‎ sel 


أ البرید الجوى اا 


الكويت اليوم ‏ ص oF‏ 


1951 ) الثانى‎ ogi) بنابر‎ ٢ 


اطباء الخفر الليلي فى 
مستوصف اللدوية 


یوم الاحده شعبان ۲۲ ينابر 
الدكتور سيد احمد العداوی 


يوم الاثلين ۹ شعبسان ۲۳ يناسر 
الدكتور صلاح الدين عصمت 


يوم الثلاناء ۷ شعبان gets ٤٢‏ 


الدكتور امین سليم الآغا 


بوم الارنزماء ۸ شعبان ۲۵ ینار 
الد کتور سالم دحابره 


يوم الخمیسس ٩‏ شعبان ٢٢‏ يناسر 


الدکتور فهیم اصر 
يوم الجمعة .۱ شعيان ۲۷ یناسر 
الدکتور جعفر مصطفی عزت 


يوم السست ۱ شعبان ۲۸ پنایسر 
الدكتور سيد احمد المعداوى 


ې 
الكوَتِ البوم 
o @e‏ 
| الجريدة الرسمية لحكومة الکویت 
تصدرها دائرة الطبوعات poly‏ 





۱ 6 اكات السنوية | 
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جميع الراسلات تعنون الى  :‏ 

دائرة المطبوعات والنشر 
ص.ب CANT)‏ 
هاتف ( 0۱۸۱) 

الكويت ‏ ب بلاد العرب 
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(b) the Posted Price for that quality of Crude 
Petroleum less 10%; whichever shall be the 
greater. 


For the purpose of this Clause “Realised Price” 
means the average net price f.o.b. the Company’s 
export terminal in Kuwait or in the Concession Area 
received by the Shell Participant (determined from 
actual selling prices received by the Shell Participant 
after deducting where appropriate transportation 
insurance and other delivery expenses incurred) for 
all fully commercial export sales of that quality of 
Crude Petroleum. This average shall be calculated 
monthly or for such other convenient periods as may 
be agreed between the Kuwaiti Participant and the 
Shell Participant. 


All payments made under this Memorandum shall be 
made in sterling or in such other currencies as may 
be agreed. 


In the circumstances envisaged under Article 8(4) (a) 
and (b) of the Main Agreement, the parties will con- 
sult together with the intetion of setting up appropriate 
arrangements between them and in so doing will be 
guided by the principles governing this Memorandum of 
Agreement to the extent that such principles are 
applicable. 


Any dispute arising between the parties hereto or 
between either of the parties and the Kuwaiti Partici- 
pant on this Memorandum, or any failure to agree 
upon the corporate structure necessary to promote 
their interests in the Venture or upon the implementa- 
tion of this Memorandum shall be referred to 
Arbitration under provisions similar to Article 29 of 
the Main Agreement which shall be deemed to be 
incorporated herein. 


If the Emir shall elect to participate in the Venture 
pursuant to the right contained in Article 32(1) of 
the Main Agreement the Shell Participant and the 
Kuwaiti Participant shall enter into such Agreement 
as may be necessary, having regard to the consulta- 
tions provided for in Article 32(2) of the Main 
Agreement, to take account of the provisions of this 
Memorandum or such of them as may be applicable 
and such further provisions as may then seem neces- 
sary or desirable. 


T 


12. 


13. 


14. 


العدد ۳۱۱ - الستة السا یعة 


In any period the Shell Participant shall buy from the 
Kuwaiti Participant the quantity of Crude Petroleum 
aceruing to the Kuwaiti Participant in accordance 
with the provisions of Paragraph 6 unless the Kuwaiti 
Participant shall serve notice in accordance with the 
provisions of Paragraph 8 hereof that it desires to 
retain for alternative disposal all or any part of such 
Crude Petroleum. 

In respect of any period upon giving the notice appro- 
priate to the quantity as set out below, the Kuwaiti 
Participant may require that all or any of the quantity 
of Crude Petroleum accruing to the Kuwaiti Partici- 
pant in that period shall not be bought by the Shell 
Participant and in that event the Kuwaiti Participant 
shall have the right and obligation to retain and 
dispose of such quantity thus becoming available to 
the Kuwaiti Participant. 

The Kuwaiti Participant will keep the. Shell 
Participant advised of its intentions of retaining and 
disposing of oil itself and, having regard to the 
problems of supply planning which might be caused 
to the Shell Participant by increasing or decreasing 
at short notice the quantity of oil which the Kuwaiti 
Participant wishes to retain and dispose of itself, will 
endeavour to give notices for specific increases or 
decreases in quantities according to the follwoing 
table: 

Quantity up to 25,000 b/d : 6 months’ notice 
Quantity up to 50,000 b/d : 12 months’ notice 
Quantity up to 75,000 b/d : 18 months’ notice 
Quantity above 75,000 b/d : 24 months’ notice 
But in no event shall the Kuwaiti Participant give 
less than 18 months’ notice for changes exceeding 
75,000 b/d in quantity. 
Unless otherwise agreed all deliveries of Crude 

Petroleum made under this Memorandum shall be 
made F. O. B. the Company's export terminal in 
Kuwait or in the Concession Area, The Kuwaiti 
Participant and the Shell Participant shall each offtake 
their respective quantities of the Crude Petroleum at 
a reasonably even rate throughout each period. 

In respect of any quantity sold by the Kuwaiti Partici- 
pant to the Shell Participant in accordance with the 
provision of Clause 7 the price in respect of each 
quality of Crude Petroleum shall be- 

(a) the Realised Price for that quality of Crude 

Petroleum; or- 


10. 








العدد ۳۱۱ السنة السابعة 


الكويت اليوم ‏ ص o0‏ 


MEMORANDUM OF AGREEMENT 


BETWEEN 


C.LE, THE EMIR OF 


HIS HIGHNESS SHAIKH SIR ABDULLA AL SALIM AL SABAH G.C.M.B., 


KUWAIT AND KUWAIT SHELL PETROLEUM DEVELOPMENT COMPANY LTD. 


a اسم‎ 


3. (a) Within a period of 28 days of the discovery date the 
Company shall inform the Kuwaiti Participant of the 
amount of the expenditure of the Company incurred 
up to such date referred to in Article 23(3) of the 
Main Agreement so that the Kuwaiti Participant may 
ascertain the sum to be paid by the Kuwaiti Partici- 
pant if an election under Article 23(1) is made. 


The sum to be paid by the Kuwaiti Participant in 
respect of an election to participate in the Venture 
shall be paid to or to the order of the principal 
shareholder for the time being of the Company as 
declared by the Company to the Emir; such share- 
holder’s receipt shall be a good and sufficient 
discharge. 


4 The Kuwaiti Participant and the Shell Participant 
shall each have: 


(b) 


(i) the right and obligation to provide or cause to be 
provided their respective proportions for the time 
being of such finance as may from time to time be 
required for the operation of the Venture; and 


the right and obligation to pay or cause to be paid in 
any period their respective proportions of all the 
costs and expenses (including provision for amortisa- 
tion of expenditures) actually incurred by the Company 
in that period in exercising its rights and performing 
its obligations under the Main Agreement including 
sums (other than, in the case of the Kuwaiti Partici- 
pant, bonus and rental payments under Article 5 of 
the Main Agreement accrued or due before the 
discovery date) payable to the Emir in accordance 
with the provisions of the Main Agreement and in- - 
cluding also any profit element which might be agreed. 


(ii) 


5. In the event that either the Kuwaiti Participant or the 
Shell Participant fails within the time limit specified 
in the call for funds to provide any of the finance 
required under Clause 4(1) hereof, the interest of 
such Participant in the Venture shall be reduced 
proportionately and such Participant shall suffer no 


other penalty. 


6. In any period the Kuwaiti Participant and the Shell 
Participant shall have the right and obligation to take 
from the Company a quantity of Crude Petroleum 
equivalent to their respective proportions of: 


(a) the Net Production of the Company, 
less (b) any quantity of Crude Petroleum taken by 
the Emir as Royalty in kind under the provis- 
ions of Article 9(2) (c) (i) of the Main 
Agreement. 


1, In this memorandum: 
“The Kuwaiti Participant” 


has the meaning defined in the Main Agreement and 
includes the successors in title of the Kuwaiti Participant 
if they comply with the provisions of Paragraph 2 (b) hereof; 
it also includes, if the context so admits, any trading 
company or companies established to sell the Kuwaiti propor- 
tion of Crude Petroleum for export; 


“The Shell Participant” 


means and includes any company or companies of the 
Royal Dutch/Shell Group which for the time being hold an 
interest in the Venture; it also includes, if the context so 
admits, any trading company or companies established to 
sell the Shell proportion of Crude Petroleum for export; 


“The Kuwaiti proportion” 


means the percentage interest in theVenture from time 
to time held by the Kuwaiti Participant; 


“The Shell Proportion” 


means the percentage interest in the Venture from time 
to time held by the Shell Participant; 


“The Main Agreement” 


means the Concession Agreement executed contempora- 
neously with this Memorandum by the parties hereto; 


“Period” 
means one Gregorian calendar year unless otherwise 


agreed. 


All other expressions used in this Memorandum shail 
have the same meaning as in the Main Agreement. 


2. (a) The Kuwaiti Participant and the Shell Participant 
Shall, if the Emir shall elect to participate in the 
Venture pursuant to the right contained in Article 
23(1) of the Main Agreement, have in addition to 
the rights and obligations contained in the Main 
Agreement the further rights and obligations outlined 
in this Memorandum; and the provisions hereof shall 
be taken into account in the consultations provided 

= forin Article 23(2) of the Main Agreement. 


(b) The Shareholders of the Kuwaiti Participant shall 
always be Kuwaiti nationals. 


(c) The Shell Participant shall always be a company (or 
companies) of the Royal Dutch Shell Group of 
companies. 
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KUWAIT SHELL PETROLEUM DEVELOPMENT COMPANY LIMITED, 


Kuwait. 


15th January 1961. 


4, — With reference to Article 12 (i) we undertake that follow- 
ing the commencement of regular exports we will contribute towards 
the cost of the Petroleum Affairs Office jointly with other parties 
having petroleum concessions in proportions to be agreed. We 
further agree to pay the sum of not less that £ 1,000 per annum to 
Your Highness’ London Representative together with all reasonable 
travelling and other expenses incurred by him in the performance 
of his duties. Sums paid pursuant to this paragraph shall be includ 
ed as part of the Cost of Operations as defined in Article ۰ 


5, — We take this opportunity of confirming that the Company's 
affiliates are ready to consider the Chartering of two tankers financed 
by Kuwaiti capital. In order to avoid the addition of two further 
tankers to the already existing industry fleet which is expected to 
remain in considerable surplus for some years to come, we would 
examine whether the tankers so financed should be appropriated from 
those already contemplated for the Shell Group Service. 


We have the Honour to be Your 
Highness’ obedient servants, 


For and on behalf of : 
KUWAIT SHELL PETROLEUM DEVELOPMENT 
COMPANY LIMITED. 


Your Highness, 


With reference te the Concession Agreement entered into between 


Your Highness and ourselves today : 


1. — We acknowledge that final delimitation of the boundaries 
of Kuwait’s seabed area will depend upon agreement between Kuwait 
and other interested States. Until final agreement is reached we 
will make the relinquishments referred to in Article 10 from within 
the approximate boundaries of the Concession Area described in 
Article 1. 


2 — In regard to Article 2 (iii) we understand that it is intended 
that the Kuwait National Petroleum Company will t.ke over from 
the Kuwait Oil Company its existing organisation for the distribution 
and sale of petroleum products in Kuwait. We hereby agree that 
our rights under the above Article shall not be exercised in relation 
to the sale of products for use within the State of Kuwait and the 
Neutral Zone in such a manner as to compete with the Kuwait Na- 
tional Petroleum Company. 


3. — If the quality or gravity of Crude Petroleum differs mark- 
edly from one field to another or from one level to another we shall, 
if requested by Your Highness, discuss with Your Highness the desir- 
ability of handling it in separate gathering and storage systems, having 
due regard to good oilfield practice and to the economic consequences 
to Your highness and to ourselves. 
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or in such other currencies as may be agreed. The receipt of any 
bank or person designated by the Emir to receive such payment shall 
be a full discharge for the Company in respect of the payment of the 
sum stated in such receipt. 


ARTICLE 33. 


The rights conferred by this Agreement so far as they apply to 
the State of Kuwait shall be so exercised as not to damage, impede 
or interfere with the property, operations and interests of the owners 
of the existing petroleum concessions under their respective agreements 


with the Emir. 


ARTICLE 34. 





Any notice or other communications to be given to the Emir 
hereunder shall be addressed to whomever the Emir may designate. 


Any notice or other communication required to be given by 
the Company hereunder shall be written in both Arabic and English, 
shall be signed and shall be given in such reasonable number of copies 
as shall be requested by the Emir. 


ARTICLE 35. 





1. — The parties base their relations with regard to this Agree- 
ment on the principle of goodwill and good faith. Taking account 
of their different nationalities this Agreement shall be given effect 
and must be interpreted and applied in conformity with the principles 
of law common to Kuwait and England and, in the absence of such 
common principles, then in conformity with the principles of Jaw 
normally ‘recognised by civilized states in general, including those 
which have been applied by international tribunals. 


2. — The Company renounces any right of diplomatic recourse 
regarding any matters relating to this Agreement or the rights there- 


under. 


ARTICLE 36. 





This Agreement is written in English and translated into Arabic. 
If there should at any time be disagreement as to the meaning or 
interpretation of any clause in this Agreement, the English text shall 
prevail. 

In witness whereof the parties hereto have subscribed this Agree- 
ment on the day and year first above written. : 
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duly authorised by Him shali have the right to observe all such measur 
ing and to examine and test whatever appliances may be used. Such 
representative shall comply with all necessary end usual safeguards 
for the prevention of fire and/or other accident and shall make alt 
examinations and tests at such times and in such manner as will cause 
the minimum of interference with the Company’s operations. If 
upon such examination or testing any such appliance shall be found 
to be out o order the Company will cause the same to be put in order 
at its own expense within a reasonable time, and if upon any such 
examination as aforesaid any error shall be discovered in any such 

. appliance, such error shall if the Emir so decides aft r hearing the 
Company’s explanation, be considered to have existed for three (3) 
calendar months previous to the discovery thereef or from the last 
occasion of examining the same in case such occasion shall be within 
such period of three (3) calendar months and all consequential ad- 
justments shall be made to any payments thereby affected. If the 
Company should find it necessary to alter, repair or replace any 
measuring appliance, it shall give reasonable notice to the Emir to 
enable a representative of the Emir to be present during such altera- 
tion, repair or replacement. 

The Company shall keep full and correct records of all measure- 
ments as aforesaid and the said representative of the Emir shall have 
access at all reasonable times to such records and shall be at Jiberty 
to make extracts from them. Such records shall be treated as con- 
fidential by the Emir and His representative with the exception of 
such figures therein as the Emir may be required by law to publish. 


ARTICLE 31. 





If the Company erects on land within the State of Kuwait any 
permanent installations or offices and living quarters for its employees 
otherwise than within a reasonable distance from the Town of Kuwait, 
it agrees to provide suitable office accommodation and, if need be, 
living accommodation required for such of the following as may 
be appropriate under this Agreement; 

(a) The Emir’s inspectors and representatives; 


(b) Police, Public Health and Customs Officials. 


The Company shall then also provide a mosque and such other 
amenities and services as are reasonably necessary. 


ARTICLE 32. 





All payments that become due to the Emir under this Agreement 
shall be made by the Company to the Emir or to His order in sterling 
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circumstances including the conditions in which operations are car- 


ried out and taking into account all payments made, any alteration 
to the terms of this Agreement would be equitable to the parties. 


ARTICLE 28. - 





In the event that the Company desires to sell or convey any or 
all of its rights, powers or interests under this Agreement it shall 
first obtain the written permission of the Emir save that no such 
permission shall be required if such sale or conveyance is to a com- 
pany the entirety of whose share capital is owned directly or indirecily 
by N.V. Koninklijke Nederlandsche Petroleum Maatschappij (Royal 
Dutch Petroleum Company) and The ,,Shell*’ Transport and Trading 
Company, Limited, or either of them. 


2. — The Company shall have the right to appoint an operating 
company or companies for the purpose of carrying out its rights and 
obligations hereunder and the Company will ensure that any such 
operating company or companies will perform and observe all the 
duties and obligations accepted by or imposed upon the Company 
by this Agreement.No such appointment shall operate so as to release 
the Company from its liability to the Emir for due performance of the 
terms and conditions of this Agreement. 


ARTICLE 29. 


1. — If at any time any difference or dispute shall arise between 
the parties hereto concerning the interpretation or execution of this 
Agreement, or anything herein contained or in connection herewith,. 
or the rights or liabilities of either party hereunder, the same shall, 
failing any agreement to settle it in any other way, be referred to 
two arbitrators, one of whom shall be chosen by each party, and a 
referee, who shall be chosen by the arbitrators before proceeding to 
arbitration. 


2. — Each party shal! nominate its own arbitrator within sixty 
(60) days after the delivery of a request so to do by the other party, 
failing which its arbitrator may at the request of the other party be 
designated by the President of the International Court of Justice. In 
the event of the arbitrators failing to agree upon the referee within 
sixty (60) days after being chosen or designated, the President of the 
International Court of Justice may appoint a referee at the request 
of the arbitrators or of cither of them. 


3. — The decision of the arbitrators, or in the case of a difference 
of opinion between them, the decision of the referee, shall be final 
and binding upon both parties. 


4. — In giving a decision the arbitrators or the referee shall 
specify an adequate period of delay during which the party against 
whom the decision is given shall conform to the decision, and that 
party shall be in default if that party has failed to conform to the 
decision prior to the expiry of that period and not otherwise. 


5. — The place of arbitration shall be such as may be agreed 
by the parties and in default of agreement shall be Kuwait. 


6. — In the event of a dispute to which the Company is party 
arising in connection with the Kuwait Income Tax Decree the dispute 
shall, should the Company so request, be determined by submis ion 
to arbitration. 


ARTICLE 30. 


For all measurements of Petroleum required for the purposes 
of this Agreement the Company shall employ methods customarily 
used in good technical practice and the Emir by His representative 
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Company and its Affiliates will consider in a frinendly spirit any 
possibilities of further co-operation which may develop in the 
course of time. 


ARTICLE 24. 


The Company shall use the Kuwaiti flag within the State of 
Kuwait and the Concession Area. 


ARTICLE 25. 


Nothing in this Agreement shall be read as restricting in any way 
the right of the Emir to grant to other parties concessions or permits 
relating to the Concession Area for substances other than Petroleum 
provided that the operations and rights of the Company hereunder 
are not thereby injuriously affected. 


If the Emir should at any date subsequent to the date of signature 
of this Agreement grant to any other parties concessions or permits 


relating to the Concession Area for substances other than Petroleum, 
the Emir undertakes that such concessions shall contain provisions 
requiring the holders thereof to abstain from damaging, impeding or 
interfering with the property, operations and interests of the Com- 


pany. 


Deposits of mineral substances other than Petroleum, such as 
gold, silver, copper, lead, potash, sulphur and salt or the like which 
may be discovered by the Company within the Concession Area 
shall be reported to the Emir and shall not be worked by the Company 
except under a special concession or permit from the Emir. 


ARTICLE 26. 





Failure on the part of the Company to fulfil any of the conditions 
of this Agreement shall not give the Emir any claim against the Com- 
pany or be deemed a breach of this Agreement insofar as such failure 
arises from force majeure, and if through force majeure the fulfilment 
by the Company of any of the conditions of the Agreement be delay- 
ed the period of such delay shall be added to the periods fixed by 
this Agreement. 


Force majeure, as used in this Agreement, includes the act of 
God, war, insurrection, riot, civil commotion, tide, storm, tidal wave, 
flood, lightning, explosion, fire, earthquake and any other happening 
which the Company could not reasonably prevent or control. 


In the event of the Company failing for six months to make any 
royalty or other payment to the Emir hereunder, such failure having 
arisen from force majeure, the Company shall, if so required by the 
Emir, discontinue the export of Petroleum obtained hereunder until 
such failure shall have been remedied. 


ARTICLE 27. 


1. — The Emir shall not by general or special legislation or by 
administrative measures or by any other act whatever annul this 
Agreement except as provided in Article 20. No alteration shall 
be made in the terms of this Agreement by either the Emir or the 
Company except in the event of the Emir and the Company jointly 
agreeing that it is desirable in the interest of both parties to make 
certain alterations, deletions or additions to this Agreement. 


2. — If, as a result of changes in the terms of concessions in exis- 
tence on the Effective Date or as a result of the terms of concessions 
granted thereafter an increase in benefits to Governments in the 
Middle East should come generally to be received by them the Com- 
pany will consult with the Emir whether in the light of all relevant 








العدد ۳۱۱+ السنة السابعة 


(c) Any impediments to navigation erected by the Company 
shall, if the Emir so requires, be removed. 


ARTICLE 22. 





On the expiry of this Agreement at the end of the period of forty- 
of five(45)years provided in Article 2, or of any extension or renewal 
of that period, all the movable and immovable property of the Com- 
pany in the State of Kuwait, the Concession Area and the area of the 
Concessionary Waters shall be handed over to the Emir free of cost. 
Producing wells or borings at the time of such expiry shall be handed 
over in reasonably good order and repair. Any impediments to 
navigation erected, by the Company shall, if the Emir so requires, 
be removed. 


ARTICLE 23. 





1. — Within a period of 90 days from the date upon which it 
is established that Crude Petroleum has been discovered in commercial 
quantities the Emir may by notice in writing to the Company and 
upon payment of the sum referred to in paragraph (3) below elect 
either by Himself or by a Kuwaiti company nominated by Him and 
in which He has a controlling interest to take an interest of twenty 
per cent (or such lesser proportion as the Emir shall then determine) 
in the Venture. 


2. — The Company, in conjunction with its shareholders, and 
the Kuwaiti Participant shall thereupon consult together and agree 
upon the appropriate corporate structure necessary to promote their 
interests in the Venture. 


3. — The Kuwaiti Participant shall pay for such interest a sum 
in sterling equal to twenty per cent (or such lesser proportion as afore- 
said) of the total expenditure (including cash in hand and at bank 
less undischarged liabilities other than those whether in the form 
of share capital or loans representing the interest in the Venture of 
the shareholders of the Company or any affiliate of the Company 
and excluding any bonus or rental payments accrued or due pursuant 
to Article 5 hereof) incurred by the Company up to the discovery 
date in respect of its operations under this Agreement, and the Ku- 
waiti Participant shall share in the assets and liabilities of the Venture 
in accordance with its interest therein with effect from that date. 


4. — Whether or not the Emir shall have exercised the election 
pursuant to sub-paragraph (1) of this Article, He shall be entitled 
to nominate and appoint one Director to the Board of the Company. 


5. — The Kuwaiti Participant shall upon the payment of the 
sum referred to in sub-paragraph (3) of this Article be entitled to 
appoint and maintain in office on the Board of the Company or any 
joint company incorporated pursuant to sub-paragraph (2) of this 
Article or any operating or similar committee (as may be appropriate 
to the corporate structure determined in accordance with sub-parag- 
raph (2) of this Article) one or such greater number of Directors or 
representatives as is in proportion to its interest in the Venture. Such 
persons shall enjoy the rights and privileges and receive emoluments 
not less than those received by the other members of the aforesaid 
boards or committees as such and the Articles of Association or bye- 
laws of any such company shall provide accordingly. The rights 
given to the Kuwaiti Participant under this paragraph shall be in 
addition to the rights of the Emir under the preceding paragraph (4). 


6. — The Company will co-operate with the Kuwaiti Participant 
in a real spirit of partnership maintaining close consultation and 
endeavouring to promote their joint and respective interests. The 
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ARTICLE 20. 


1.— If the Company shall fail within four calendar months 
after any payment date to make to the Emir any payment due under 
Articles 5 or 6 and the amount of such payment is not in dispute the 
Emir shall be entitled upon giving one month’s notice in writing to 
prohibit the export of petroleum until the amount in question be paid. 
If payment be not made within a further three calendar months after 
the expiration of such four months aforesaid (whether or not the Emir 
shall have prohibited the export of petroleum as aforesaid) the Emir 
shall be entitled to terminate this Agreement forthwith. 


2. — Save as aforesaid this Agreement shall not be terminated 
before the expiration of the period specified in Article 2 hereof except 
by surrender as provided in Article 21 or in one of the two following 
cases : 

(a) If the Company shall fail to fulfil its obligations under parag- 
raphs (1) and (2) of Article 3 hereof in respect of geological 
or geophysical exploration or the drilling obligation under 
paragraph (3) of that Article. 


(b) If the Company shall be in default under the arbitration 
provisions of paragraph (4) of Article 29. 


In any of the above mentioned cases the Emir shall be entitled 
to terminate this Agreement without prejudice to any antecedent 
rights hereunder and the Company undertakes at that time to transfer 
to the Emir all its movable and immovable property within the State 
of Kuwait, the Concession Area and the area of Concessionary Waters 
to the extent that such property is directly employed in operations 
hereunder and the Company also undertakes to transfer to the Emir 
all such rights as it may have to the use of property so employed, 
so far as these rights are transferable, to whomsoever belonging, which 
are at that time enjoyed by it provided that the Emir assumes from 
the date of transfer all the obligations devolving upon the Company 
in respect of its enjoyment of the said rights. 


ARTICLE 21. 


plaice 
1. — The Company shall have the right at any time after the 
third Anniversary Date to give the Emir 60 days’ notice in advance 
to terminate this Agreement and the Company shall on expiry of such 
notice have no further liabilities except to make payment of all monies 
which may be due to the Emir up to the date of termination. 


2. — Should this Agreement be terminated by the Company 
under this Article 21, then : 


` (a) If such termination occurs within twenty-five (25) years 
from the date of signature of this Agreement all lands grant 
ed by the Emir and any lands or buildings which the Com- 
pany may have bought and any houses or buildings con- 
structed by and other immovable property of the Company 
within the State of Kuwait, the Concession Area and the 
area of the Concessionary Waters shall be handed over 
to the Emir free of cost. Producing wells or borings at 
the time of such termination shall be handed over in reason- 
ably good order and repair, but 


If such termination occurs after twenty-five (25) years 
from the date of signature of this Agreement all the movable 
and immovable property of the Company in the State of 
Kuwait, the Concession Area and the area of the Conces- 
sionary Waters shall be handed over to the Emir free of 
cost. Producing wells or borings at the time of such termina- 
tion shall be handed over in reasonably good order and 
repair. 1 


() 
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6. — The Company will establish in Kuwait for its own purposes 
and for the purposes of this Article all such laboratory and other 
research facilities as shall be appropriate to the Company’s operations 
and obligations under this Agreement. 


ARTICLE 17. 
1. — Within the Concession Area and in the State of Kuwait, 
subject to the approval of the Emir and subjest to existing prior rights 
particularly such rights mentioned in Article 2, the Company shall 
have, free of cost, the unrestricted use and occupation of and surface 
rights over such uncultivated Jand belonging to the Emir as the Com- 
pany may need for the purposes of its operations and in particular 
the Company shall have the right to select, subject as aforesaid, an 
area or areas of land with exclusive rights upon which to erect and 
maintain oil refineries, storage, terminal and shipping facilities and 
any other works required for the Company’s operations: and the 
Company may, subject as aforesaid, buy or lease for such purposes 
any land, houses or buildings with the consent of and on conditions 
to be arranged with the proprietors thereof, but the terms of such 
purchase or lease shall not be in excess of those ordinarily current in 
their respective localities. 1 


2. — The Company shall acquire only such land, houses and 
buildings as are necessary for its operations under this Agreement. 
The Company shall inform the Emir from time to time of the land, 
houses and buildings which it requires to occupy for its operations; 
and land, houses and buildings previously acquired by the Company 
(including lands and islands reclaimed or created by the Company) 
but found no longer necessary for its operations, shall be handed 
over to the Emir free of charge by the Company. 


3 — The Emir shall retain for Himself the right to grant, in 
consultation with the Company, to another company or companies 
operating within areas adjoining the Concession Area the right to 
lay down pipelines and to permit such company or companies to 
construct and erect within the Concession Area and across it any- 
thing required for the transit over the Concession Area of crude oil, 
provided that the operations of the Company are not thereby impeded. 


4. — The Company shall not be entitled to construct airfields 
within the State of Kuwait without the written consent of the Emir. 


ARTICLE 18. 


The Company will make available to the Emir free of charge 
at the point of production or in close proximity there to any natural 
gas which the Company does not itself wish to use in connection with 
its operations or to market or put to some other economic use, If 
the Emir establishes His own use for supplies of such gas the Com- 
pany will not, except insofar as may be required for its own operations 
in accordance with good oilfid practice, thereafter increase the use 


of gas for its own purposes to an extent which would reduce such 
supplies. 


ARTICLE 19. 


The Emir shall give the Company and its employees and pro- 
perty all the protection in His power from theft, highway robbery, 
assault, wilful damage and destruction. The Company shall pay 
all charges in connection with the police required in protecting the 
property of the Company and its employees. The Company shall 
erect suitable buildings for the accommodation of such police at such 
places as the Compaay shall select with the approval of the Emir. 
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disturbance or shall otherwise render himself undesirable, shall at 
the request of the Emir be dismissed and shall, if it is within the power 
of the Company to do so, be sent out of the State of Kuwait. The 
Company shall pay to the workmen it employs a fair wage, such 
wage to be decided and stated by the Company at the time the work- 
men are engaged. 


The Company undertakes not to employ any person or company 
in Kuwait or the Concession Area who is undesirable to the Emir 
for political or security reasons. 


4. — The Company shall provide free of charge for its employees 
and for the Emir’s Officials working in the Concession Area all ne- 
cessary medical services including hospitalisation and dispensary 
and clinical facilities. 


5. — The Company shall give preference to the employment 
of Kuwaiti contractors where the works to be carried out by them 
are within their abilities and their terms are reasonably competitive. 


ARTICLE 16. 





1. — With effect from the discovery date the Company shall, 
in consultation with the Emir prepare a special programme for higher 
education in university technical college or equivalent institutions 
in Kuwait or abroad. From the commencement of regular exports 
the Company will give effect to the programme as agreed with the 
Emir. From year to year, thereafter appropriate revisions of this 
programme shall be submitted to the Emir and if agreed carried out. 


2. — These programmes will be prepared for the benefit of Ku- 
waiti subjects, preference being given to employees of the Company 
or their children. Should there not be an adequate number of eligible 
Kuwaitis to meet the requirements of paragraph (3) of this Article, 
the remainder of this requirement may, if He so desires, be selected 
by the Emir in consultation with the Company from non-Kuwaiti 
Arabs in the employment of the Government or of the Company 
or in Kuwaiti secondary and industrial schools. 


3. — In any one year the number of trainees in such universities 
or institutions in accordance with this Article shall not be less than 
15% of the total number of the non-Arab staff in the employment 
of the Company in the previous year otherwise than in junior clerical, 
domestic and labour grades. 


4, — Such trainees as satisfactorily complete their training in 
accordance with this Article shalt be offered employment by the 
Company on their return to Kuwait, but they shall be free (subject 
to any contractual obligations) to opt to be employed by either the 
Emir or others if they so desire. 


5. — Without restricting the scope of other studies than those 
mentioned hereunder, such trainees as are selected in accordance 
with this Article may specialise in any of the following subjects : 


(i) Industrial chemistry, petrochemical and related research 
work, petroleum, mechanical, electrical and civil engineering, 
surveying, physics (geophysics, applied physics together 
with gravity and se smology), geology, petrology, palaeonto- 
logy, drilling and related subjects, radio and telecommunica- 
tion, production engineering and marine engineering; 


Industrial relations, industrial economics 


and finance; or 


management, 


Gi) 


(iii) Such other subjects as may be contained in the programme 
agreed with the Emir from time to time. 
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port duties, export duties, imposts and charges of any-kind, whether 
State or local, tolls and land surface rents of whatever nature. 


2. — The importation by the Company of firearms and other 
weapons is prohibited except with the written permission of the Emir. 


3. — If the Company shall sell in the State of Kuwait or in the 
Kuwaiti/Saudi Arabian Neutral Zone other than to a company or 
companies enjoying the like exemptions as in paragraph (1) of this 
Article and other than for export any material or goods previously 
imported for the purpose of its operations hereunder and no longer 
required by the Company, the Company shall pay to the Emir in 
respect of such material or goods sold the equivalent of customs or 
import duty thereon at the rate in force at the time of sale. The 
duty hali be computed on the price received on sale. 


4. — Necessary Customs and Quarantine Officials at harbours 
and airfields constructed by the Company or additional Customs 
and Quarantine Officials required at any other harbours and airfields 
utilized by the Company shall be appointed by the Emir in consulta- 
tion with the Company, and their salaries, which shall not exceed the 
usual salaries of such officials, shall be paid by the Company which 
shall also provide suitable office and living accommodation for 
Customs and Quarantine Officials at harbours and airfields which 
the Company has constructed. 


Reasonable and suitable quarantine provisions shall be enforced 
at the Company’s expense at harbours and airports constructed by 
the Company, and the Company shall take all reasonable precautions 
in its operations hereunder to prevent the spread of disease. 


ARTICLE 15. 





i. — A Committee shall be formed by the Company to supervise 
and examine all the expenses and purchases of the Company and 
ensure that they are reasonable and that the price and quality of the 
goods and materials purchased by the Company are also reasonable 
and the Emir shall be invited to nominate a representative to attend 
its meetings. 


2. - The Company may purchase in the State of Kuwait at 
current market rates such supplies of fuel, water, food, building and 
constructional materials and other supplies of every kind as may 
be required in connection with its operations hereunder and it shall 
give preference to such supplies as are available from Kuwait or from 
other friendly Arab countries provided that such supplies are available 
in Kuwait at reasonably competitive prices and are of the necessary 
quality. The Company shall not purchase goods or materials from 
any country which the Emir has declared to be hostile or unfriendly 
to Him. 


3. — The Company shall train and employ subjects of the Emir 
as far as practicable for all works in the management and operations 
of its activities hereunder for which they are suited, and as far as 
practicable inside Kuwait, the Concession Area and the Concessionary 
Waters 70 per cent of its labour and employees shall be subjects of the 
Emir. If the local supply of labour should, in the judgment of the 
Company, be inadequate or unsuitable the Company shall have 
the right with the approval of the Emir, which shall not be unreason- 
ably withheld, to import labour, preference being given to labourers 
from the neighbouring Arab countries, and the Company undertakes 
that 90 per cent of the personnel employed in its unskilled labour. 
departments shall be subjects of the Emir or subjects of neighbouring 
Arab countries. The Company shall also have the right to import 
skilled and technical employees. Any employee imported by the 
Company who shall by misconduct cause a breach of peace or public 
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4. - The Company shall present to the Emir within three months 
of the end of each year a report relative to its operations within the 
Concession Area, in the State of Kuwait and in the area of the Con- 


cessionary Waters in such year with plans, photographs and statistics, 
Such report shall contain : 


(a) A statement on drilling operations carried out during the year; 
(6) A statement on refining and marketing operations if any; 


(c) The total amount of ‘taxes that the Company paid in Kuwait 
during the year, their nature and the total amount which the 


Company estimates to be payable by it in respect of that year; 


(d) The number of employees and labour, indicating their nationality, 
the total amount of salaries and wages, with a report of the me- 
dical aid and educational assistance given to such employees, 
their working and living conditions. 


5, — The Company and every Operating Company shall supply 
the Emir and his official representatives in Kuwait and London with 
copies of all notices accounts reports and other documents which 
shareholders of the Company and of such operating companies are 
entitled to receive. Such documents shall be so supplied not later 
than the same are supplied to the shareholders, and if requested the 
Company shall supply three copies translated into Arabic of any do- 
cument sent to the Emir and his representative in Kuwait. 


6. — The Company will keep the Emir informed from time to 
time as to ihe number of barrels to be produced from each well or 
field, The Company shall take all necessary measures after the dis- 
covery of petroleum in any well to put such well into operation without 


undue delay. The Company shall not start production from any |. 


field or well before testing and making sure that the well has been 
properly completed in accordance with good oilfield practice. The 
Company shall inform the Emir sufficiently in advance to enable him 
to send a representative to be present at such tests. 


7. - The Emir, through His duly authorised Representative, 


shall have the right to inspect the works and activities of the Company 
at all reasonable times. 


ARTICLE 14. 


1. — The Company shall have the right to import machinery, 
motor cars and lorries, oilfield supplies and equipment, plant, timber, 
utensils, iron and steel work, medicines and medical supplies, office 
equipment and household furniture, and all other materials, equip- 
ment and. goods required by the Company and its employees for the 
purposes of its operations hereunder but not for resale to others, 
and to export its Petroleum and articles previously imported by it 
free of customs or import or export duty and taxes or other charges, 
but it shall pay cn all personal goods, clothing and general merchandise 
imported by the Company for the personal use of its employees or 
for resale to them, the ordinary customs duty, taxes and other charges 
in force for the time being in the State of Kuwait. Except as provided 
by Articles 5 and 6, the Company and its shareholders shall, in respect 
of all income derived from the operations of the Company under 
this Agreement and of all payments whether by way of dividend or 
otherwise made out of such income be free and exempt during the 
period of this Agreement, from all present and future taxation, imposts, 
and charges whatsoever (other than tax payable under the Kuwait 
Income Tax Decree) and further the Company its capital, operations 
and property, including Petroleum, used in or derived from its opera- 
tions hereunder, shall, except as aforesa'd, be exempt and free for the 
like period from all present and future harbour and port duties, im- 











الکویت الیوم ب ص ٩۲‏ 


2. — The Emir shall have the right to appoint from the Effective 
Date a London Representative to represent the Emir in all matters 
relating to this Agreement and such Representative shall have full 
access to the production records in respect of the Concession Area 
of the Company (including any Operating Company) including the 
agenda of Board Meetings and shall be entitled to attend Board Meet- 
ings at which the Emir’s interests are discussed. 


The first London Representative under this Article shall be Mr. 
Herbert Thomas Kemp, of The White House, Pages Lane, London. 


3. — The Emir shall have the right to appoint a firm of Auditors 
who shall be an internationally recognised firm of accountants of 
His own selection to examine the books of the Company on behalf 
of the Emir. All expenditure incurred in connection with the said 
auditing shall be paid by the Emir. The Company shall provide such 
firm of Auditors with the necessary facilities to enable them to check 
the books, registers and statements of the Company and shall render 
every assistance to enable the Auditors thoroughly to examine the 
same and shall assist them in every way to safeguard the interests of 
the Emir. The Emir and His auditors shall regard as confidential 
all information supplied in connection with such audit, except insofar 
as such information is required for the settlement of a dispute between 
the parties hereto by arbitration. 


4. — The Company undertakes that it shall maintain an office 
in Kuwait in the charge of an Authorised Representative who shall 
be resident in Kuwait and be vested with sufficient powers to enable 
him to consider and decide matters relating to the day--to—day 
activities of the Company including drilling and production. Matters 
which such Representative isnot empowered to decide shall be dealt 
with by the board of directors of the Company as quickly as possible. 


ARTICLE 13. 


1. — The Company undertakes to furnish the Emir with all data 
in order to enable him to have a complete knowledge of the operations 
of the Company and also ample geological and geophysical informa- 
tion concerning the regions studied and the wells drilled, and all 
reports and results of research made in respect of the Concession 
Area as finally presented to the Company’s highest officials in that 
capacity together with the conclusions based on the basic data upon 
which the Company’s engineering decisions and operations are based; 
all of which shall be furnished within a reasonable period but not 
exceeding three months after the respective operations have been 
carried out or six weeks after the information or reports have become 
available. The above mentioned data shall be considered as strictly 
confidential save in so far as they are required for the settlement of 
a dispute between the parties hereto by arbitration. The Company 
shall also keep the Emir informed at all times of such material research 
and engineering problems as are under study. Duly authorised 
representatives of the Emir shall have access at all reasonable times 
to the technical records of the Company, duplicates of which shall 
be kept in Kuwait. 


2.— The Company shall also furnish the Emir with copies of 
complete reports of its economic studies concerning all the aspects 
of the Company’s oil operations and the markets that have direct 
effect on its operations. The Emir shall regard all such reports as 
strictly confidential save in so far as they are required for the settlement 
of a dispute between the parties hereto by arbitration. 


3. — The Company shall notify the Emir as soon as practicable 
of any damage of whatever nature to the oil fields or the installations 
and shall take all necessary measures to stop and rectify such damage. 
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that the inhabitants are not prevented from taking their usual require- 
ments of the materials and that the water supply of the local inhabi- 
tants and nomad population who may be dependent on the same 
is not endangered. The position of any such works shall be approved 
by the Emir. The Company may likewise utilize without hindrance 
all such means of transportation by land, air, pipeline and water 
communication or operation as may be necessary for the effective 
conduct of its operations hereunder. 


But nothing in this Article 11 (1) shail confer on the Company 
the right to dispose of stone, sand, gravel, gypsum, clay or water by 
sale, export or otherwise to any other company or persons within 
or without the State of Kuwait. 


2, The Company shall under normal conditions accept and 


transmit free of charge on its wireless and telegraph installations such 
of the Emir’s messages as will not interfere with the Company’s 


business, and in times of national emergency the Emir shall have the 
full use free of charge of the Company’s wireless and telegraph in- 
stallations for governmental purposes. 


3. — The Emir in his governmental capacity shall have the non- 
assignable right to use free of charge pipelines (in respect of Royalty 
oil derived from the Concession Area) harbours and other transporta- 
tion facilities established by the Company including transportation 
facilities for the Emir’s officials in the performance of their duties 
in Kuwait, the Concessionary Waters and the Concession Area pro- 
vided that such use in no way hampers the Company or interferes 
in any way with the safety of its operations, of which the Company 
shall be the sole judge. Any piers or appurtenances constructed by 
the Company shall be for its exclusive use. 


The Company may use for the purposes of its operations the 
Port of Kuwait and other harbours along the coast of the State of 
Kuwait upon payment of the appropriate and generally applicable 
port and harbour dues in accordance with Port Regulations subject 
to existing prior rights, particularly such rights mentioned in Article 
2 but the Company shall not impede or interfere with the subjects 
of the Emir or their rights to continue the use of any existing harbours, 
anchorages, wharves and decks at present utilized by them. 


In its use of the Port of Kuwait and other harbours on the 

mainland of Kuwait, the Company shall use the services of local con- 

_ cerns to such extent as is possible considering the scope of work to 

be done and the facilities and services offered by such concerns, and 

observe all regulations and bye-laws of the Port of Kuwait and other 
harbours. 


4, — The Company will when in the market to charter tankers 
charter at least one tanker wearing the Kuwaiti flag and beneficially 
owned as to a majority by Kuwaiti nationals if suitable for the Com- 
pany’s requirements and if available at the market rates and condi- 
tions prevailing at the time of charter and will give favourable con- 
sideration to the employment at such rates and conditions of further 
tankers of such Kuwaiti own: rship. 


ARTICLE ۰ 


1. — The Emir shall have the right to appoint from the Effective 
Date an Official Representative who will represent Him in the State 
of Kuwait and the Concession Area in all matters relating to this 
Agreement with the Company. 


The first Representative under this Article shall be His Excellency 
Shaikh Jabir Al-Ahmed Al-Subah in his capacity as President of the 
Department of Finance and Economy. 
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at the Company’s export terminal or to such place within 

the Concession Area as the Emir and the Company may 

_ agree 

(ii) The Emir undertakes that He will take regular delivery at 
reasonable intervals of the Crude Petroleum which He has 
elected to take in kind, and the Company shalf not in any 
event be required to store such Crude Petroleum for more 
than thirty (30) days or a quantity thereof in excess of 
a tanker load at any one time. 


(d) Any Make-up Payment in respect of any year shall be paid by 
four approximately equal and (if necessary) provisional quarterly 
payments on the dates on which instalments of Kuwait Income 
Tax are-payable in respect of that year, but if, when the total 
amount which the Emir is entitled to receive under Article 6 
paragraph (1) hereof in respect of that year is finally determined, 
provisional payments as aforesaid are found to be less in the 
aggregate than the Make-up Payment, the Company shall forth- 
with make good the deficiency. If such provisional payments 
as aforesaid are found in the aggregate to have exceeded the 
Make-up Payment, such excess shall be treated as an advance 
against future Royalty. 


3. — No money paid by the Company to the Emir under this 
Agreement shall, except in the case of an error in accounting, be 
returnable in any circumstances whatever. i 
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(a) (i) The Company shall within thirty (30) days after the end 
of each quarter ending on the 31st. day of March, the 30th. 
day of June, the 30th day of September and the 31st day of 
December in each year, submit to the Emir a provisional 
tonnage statement showing the Net Production of the Com- 
pany and the quantity and quality of Chargeable Oil pro- 
duced during such quarter or (in the case of the first pro- 
visional tonnage statement ) during the period which has 
elapsed since the date of commencement of Regular Exports of 
Crude Petroleum and containing all such other information 
as may be reasonably required to enable the Emir to calculate 
the amount of the Royalty due in respect of such quarter 
or period and to assess the Oil Profit in such quarter or period 
for which purpose the Cost of Operations shall be the Com- 
pany’s estimate thereof; 

(ii) The Company shall within three (3) months after the end 
of each year submit to the Emir a final tonnage statement 
containing in respect of that year the information required 
to be stated in a provisional tonnage statement as defined in 
Clause (i) of this sub-paragraph (2) (a) except that the actual 
Cost of Operations for the year to which it relates as com- 
puted pursuant to Article 8 hereof shall be used for the 
purposes of such final tonnage statement and that the com- 
putation of the Oil Profit for that year shall be shown thereon. 
The final tonnage statement and computation of Oil Profit 
shall be accompanied by Reports thereon signed by the 


Auditors for the time being of the Emir and of the Co- | ARTICLE 10. 





The Company shall at the third anniversary of the discovery 
of oil in commercial quantities and at the expiration of every five 
years thereafter relinquish to the Emir an area or areas to be selected 
by it equal in aggregate to 20 per cent of the Unexploited Area at 
the date of relinquishment. The portions so relinquished shall so 

far as ۲62800۵۱۰ possible be of sufficient size and convenient shape 
taking into account contiguous areas already relinquished and not 
the subject of a further concession to enable oil operations to be 
carried out thereon, and upon relinquishment shall be released from 
the terms and conditions of this Agreement and cease to be part of 
the Concession Area, excepting only that during the life of this Agree- 
ment the Company shall continue to enjoy the right to use the portions 
so relinquished for transportation and communication facilities, 
which, however, shall interfere as little as practicable with any use 
to which the relinquished portions may be put. 


ARTICLE 11. 


For the purposes of its operations hereunder the Company 
shall have the right without hindrance in the Concession Area, in 
the State of Kuwait, and in the area of the Concessionary Waters 

but subject hereto and subject in particular to the provisions of 
Article 2 and to existing prior rights mentioned in that Article to 
construct and operate power stations, refineries, pipelines and storage 
tanks, facilities for water supply including boring for water, telegraph, 


telephone, and wireless installations, roads, railways, tramways, 
buildings, dwelling houses and other staff facilities, ports, harbours, 


harbour works, piers, jetties, sea and submarine loading lines inc- 
luding lines to or from the mainland of Kuwait and all necessary 
pumps and pumping stations, gathering and distributing systems, 
oil and coaling stations, with such fighting as may be requisite and 
any other facilities or works which the Company may consider ne- 
cessary and for such purposes to use free of all payments to the Emir 
any stone, sand, gravel, gypsum, clay or water which may be available 
and may be required for its operations hereunder, provided always 


mpany. In the absence of any difference or dispute the final 
tonnage statement and computation of Oil Profit shall by 
notice in writing be accepted by the Emir or by His repre- 
sentative appointed for the purpose as conclusive not later 
than the 30th day of June in the year in which it is submitted. 
In the event of such notice in writing not having been given 
or in the event of disagreement between the Company and 
the Emir or between their respective Auditors as to any 
of the items shown in the final tonnage statement or com- 
putation of Oil Profit for any year, a difference or dispute 
shall be deemed to have arisen under Article 29 hereof and shall 
if no agreement can be arrived at for settling it by any other 
method be referred to arbitration in accordance with the 
provisions of that Article. 

(b) Royalty shown to be due in a statement rendered pursuant to 
paragraph (1) of this Article or in a provisional tonnage statement 
shall be paid and satisfied by the Company at the time such state- 
ments are submitted. If a final tonnage statement shows any 
further sum to be due to the Emir in respect of Royalty the 
Company shall forthwith pay the same. If a final tonnage state- 


ment shows the amount paid by the Company in respect of 
Royalty to be in excess of the amount which ought to have been 


paid, such excess shall be treated as an advance by the Company 
against future Royalty. 


(c) (i) Notwithstanding the provisions of subparagraph (b) hereof 
the Emir may by such notice as shall be agreed to be ade- 
quate having regard to the quantity involved given to the 
Company before the beginning of any year after the date 
of commencement of Regular Exports of Crude Petroleum 
elect to take in kind the whole or any part of the Royalty 
payable to him in respect of that year; the value of any 
Royalty oil taken in kind in respect of any year shall be determ- 
ined by applying to such Royalty oil the appropriate Posted 
Price. Any Crude Petroleum which the Emir elects to 
take in kind under this paragraph shall be delivered f.o.b. 
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or required for the Company's operations within the Conces- 
sion Area, the State of Kuwait and the area of the Concessionary 
Waters); or for sale or export; or for manufacturing products 
from such Natural Gas for sale or export; or 

(b) To produce petroleum products for sale or for export by refining 
or otherwise treating Crude Petroleum; the Emir and the Com- 
pany shall negotiate an agreement providing for : - 


(i) The payment by the Company to the Emir of a Royalty 
not exceeding 124 per cent upon Natural Gas sold as such 
and on the value of Natural Gas used to manufacture pro- 
ducts as mentioned in sub-paragraph(a)of this paragraph; 
The income derived by the Company from such operations 
to be added to and included in the Aggregate Income for 
the purposes of calculating the Oil Profit pursuant to para- 
graph (2) of this Article. 


(ii) 


To the intent that the Emir shall from the commencement of 
any such operations receive in the manner- provided by Article 6 
hereof 50 per ceat of the aggregate profit derived by the Company 
from such operations and from the production of Chargeable Oil. 
Such income shall be computed, in manner provided by such agree- 
ment, by reference to an appropriate measure of the market value 
in Kuwait of the petroleum products produced and sold or exported, 
or of the Natural Gas or derivatives therefrom sold or exported, 
pursuant to such operations; and providing further for such addi- 
tions as may be necessary, consequential upon such agreement, to 
the matters required to be included in the Statements to be rendered 
by the Company to the Emir pursuant to Article 9 hereof, and for the 
dates and manner of payments to be made to the Emir pursuant to 
such agreement. 


5. — For the purpose of ascertaining the Oil Profit; 
(a) All principal books and accounts shall be kept in sterling, 


(b) All expenditure and receipts and Posted Prices shall be expressed 
in sterling, 


(c) Any expenditures and receipts in a currency other than sterling 
shall be converted into sterling according to normal commercial 
practice, 


(d) Posted Prices quoted in a currency other than sterling shall be 
converted into sterling on the basis of the par value for the time 
being established under the Articles of Agreement of the Interna- 
tional Monetary Fund. Failing par values so established or 
if either of the parties shall consider that such par values do 
not provide a fair and reasonable basis for conversion, the parties 
shall seek to agree upon an alternative basis and, failing such 
agreement, the Posted Prices shall be converted on such a basis 
as shall be specified as fair and reasonable by internationally 
recognised bankers in New York U.S.A. agreed between the 
Emir and the Company. 


ARTICLE 9. 


l. — Until the date of commencement of Regular Exports of 
Crude Petroleum the Company shall submit to the Emir a statement 
in respect of each year commencing prior to such date of the Net 
Production of the Company for that year showing the Royalty 6 
in respect thereof; every such statement shall be submitted not later 
than the 3156 day of March next following the year to which it relates. 


2. — As from the date of commencement of Regular Exports 
of Crude Petroleum : 
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rights and obligations under this Agreement within the 
Concession Area, in the State of Kuwait and in the area 
of the Concessionary. Waters, together with the amount 
of any excess of Cost of Operations over Aggregate Income 
in respect of the immediately preceding year which pur- 
suant to paragraph (2) of this Article is to be added to and 
become part of the Cost of Operations in the year in ques- 
tion : 


Provided that there shall be excluded from the Cost o3 
Operations all sums in respect of payments made under 
Article 5 or Article 6 of this Agreement, of payments under 
the Kuwait Income Tex Decree, of any taxation on income 
or profits levied outside Kuwait or of interest on borrowed 
moneys. 


The costs and expenses comprised in the Cost of Operations 
shall include provision for the exhaustion, depreciation and 
obsolescence of properties used by the Company for its 
operations aforesaid and subject to the provisions of this 
paragraph (3) shall be ascertained in accordance with the 
provisions of the Kuwait Income Tax Decree Provided 
that : 


(6) 


(i) No provision for exhaustion, depreciation and obsolescence 
and no provision for any amount treated as survey, €x- 
ploration or development costs shall be made in respect 
of any property if and to the extent that such provision when 
added to the provisions in respect of the same property for 
previous years exceeds the capital cost of such property 
or such survey, exploration and development costs. 


Any amount by which the value of property acquired prior 
to the Company’s first taxable period under the Kuwait 
Income Tax Decree has to be adjusted for exhaustion, depre- 
ciation and obsolescence, in accordance with Article 4 of 
the said Decree together with any amount for exhaustion, 
depreciation and obsolescence, at the rates specified in 
Article 3 (c) of the said Decree, for the period commencing 
on the first day of such first taxable period and terminating 
on the day prior to the date of commencement of Regular 
Exports of Crude Petroleum of property acquired prior to 
such last mentioned date, shall be considered as survey, 
exploration and development costs incurred before the date 
of commencement of Regular Exports of Crude Petroleum 
and shall be treated in the same manner as such costs. 


(ii) 


Survey, exploration and development costs incurred before 
the date of the commencement of Regular Exports of Crude 
Petroleum shall be treated in the books of the Company as 
capital expenditure and shall not be included in the Cost 
of Operations save that an amount not exceeding 10 per cent 
per annum of the aggregate of such survey, exploration and 
development costs shall, from the date of the commence- 
ment of Regular Exports of Crude Petroleum, be so includ- 
ed until they are fully written off : for the purposes of the 
Kuwait Income Tax Decree such costs shall be similarly 
treated and the rate of 10 per cent per annum shall be deemed 
to be reasonable for the purposes of Article 3 (c) of the 
said Decree. 


(iii) 


4, — Prior to the installation by the Company of facilities in the 
State of Kuwait : 


(a) To win and save Natural Gas for use for industrial or commer- 
cial purposes (other than natura] gas returned to the reservoir 
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2. — The Company further undertakes that if, in respect of any 
such year, the Emir’s receipts under the provisions of paragraph 
(1) of this Article are at a rate less than the rate of 


(a) £ 2,000,000 (two million pounds) per annum; plus 


` The amount of Royalty paid or due in respect of the twelve 
months’ period preceding the date of commencement of 
Regular Exports of Crude Petroleum the Company shall 
pay to the Emir on the dates and in accordance with the 
procedure mentioned in Article 9 (2) a sum equal to the 
balance. 


(6) 


3, — The undertaking under paragraph (1) of this Article shall 
in respect of any year be satisfied by the receipt by the Emir of an 
amount (hereinafter called ,,the Make-up Payment”) which when 
added to the sum of 


(a) 
(2) 


Kuwait Income Tax in respect of that year; and 


The value of Royalty payable otherwise than under Article 
5 (d) (i) hereof in respect of that year, would give an ag- 
gregate total equal to fifty (50) per cent of the Oil Profit. 
The Make-up Payment shall be paid in accordance with 
the procedure mentioned in Article 9 (2). 


ARTICLE 7. 





The Company shall both establish and announce, or shall pro- 
cure that an affiliate shall establish and announce, its Posted Price 
(in accordance with the definition of Posted Price in Article 1 and 
practice in the Arabian Gulf) and the Emir shall be entitled at any 
time to call upon the Company to show that its Posted Price, or that 
of its affiliate, is that of Crude Petroleum offered to buyers generally. 


ARTICLE 8. 





1. —In this Article 8 unless inconsistent with the subject or 
context and having regard to any agreement between the Emir and 
the Company pursuant to paragraph (4) of this Article : 


“The Daily Value of Chargeable Oil’ 
Means the aggregate value-of Chargeable Oil for any day 
calculated by applying to each barrel thereof exported or 


disposed of on that day the Posted Price appropriate thereto 
as defined in Article 1 hereof. 


“The Aggregate Income” 
Means in relation to any year the aggregate of the Daily 
Values of Chargeable Oil for that year. 


2. — The Oil Profit in respect of any year shall be the difference 
between the Aggregate Income of that year and the Cost of Operations 
for that year (ascertained in the manner provided in paragraph (3) 
of this Article) : Provided that if for any year the Cost of Operations 
shall exceed the Aggregate Income then the amount of such excess 
shall be carried forward for recovery in the subsequent year or years 
by being added to and becoming part of the Cost of Operations for 
the year next following that in which such excess arises. 


3. — (a) Subject to the provisions of this. paragraph the Cost of 
Operations for any year shall be the total of the costs and 
expenses, as ascertained by sound and consistent account- 
ing principles, incurred by the Company in that year and 
fairly and properly attributable to the operations of the 
Company in the exercise and performance of the,Company’s 
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Company and its operations, employees and property, the Company 
shall pay to the Emir the following sums and considerations : 


(a) A signature bonus, payable on the signing of this Agreement 
of £ 7,000,000 (seven million pounds). 


(6) A rental payable : 


(i) At the rate of £. 1,000,000 (one million pounds) per annum 
until the date of discovery of Crude Petroleum in commercial 
quantities or until the second Anniversary Date, whichever shall 
be the earlier, and thereafter. 


Gi) At the rate of £ 2,000,000(two million pounds) per annum 
until the date of commencement of Regular Exports of 
Crude Petroleum. > 


Such rental shall be payable on the Anniversary Date in each 
year in respect of the previous twelve months or in the event 
of termination of this Agreement by the Company pursuant to 
Article 21 hereof on the date of such termination in respect of 
the period from the preceding Anniversary Date or, in the case 
of a final payment under sub-paragraph (ii)of this paragraph (b), 
on the date of commencement of Regular Exports of Crude 
Petroleum in respect of the period from the preceding Anniversary 
Date. 

(c) (i) A deferred bonus, payable on the fourth Anniversary Date 
or on the date upon which the Net Production of the Com- 
pany first reaches and maintains an average daily rate of 
100,000 barrels over 30 consecutive days, whichever is the 
earlier, of £. 7,000,000 (seven million pounds). 


Further deferred bonuses as follows, payable on the dates 
upon which the Net Production of the Company first reaches 
and maintains an average daily rate over 30 consecutive days 
of : 


200,000 barrels, a bonus of £. 4, 000,000 (four million pounds) 
and ١ 


300,000 barrels, a bonus of £ 4,000,000 (four million pounds); 
and 


400,000 barrels, a bonus of £ 4,000,000 (four million pounds); 
and 


Gi) 


(a) 
b) 
(e) 


(d) 500,000 barrels, a bonus of £ 4,000,000 (four million pounds). 


(d) G) In respect of every ton of the Net Production of the Company 
3 in every year or part thereof prior to the date of commence- 
ment of Regular Exports of Crude Petroleum a Royalty 
of five shillings payable in the manner provided in Article 9 

(2) hereof; 

(ii) In respect of every year afrer the date of commencement of 
Regular Exports of Crude Petroleum a Royalty, payable in the 
manner provided in Article 9(2) hereof, equal to 12 1/2 per 
cent of the Posted Price on the day of production for every 
barrel of the Net Production of the Company during such 


year. 


ARTICLE 6.‏ 
مه وك سل 


1.— The Company undertakes that in respect of every year 
after the date of commencement of Regular Exports of Crude Petro- 
leum the Emir shall receive in the manner provided in this Article 
fifty (50) per cent of the Oil Profit to be ascertained as provided in 
Article 8 hereof. 
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4. -— The Company undertakes that it will not within the State 
of Kuwait or the Concession Area or the Concessionary Waters 
carry on any operations within arcas occupied by or devoted to the 
purposes of mosques, sacred buildings or graveyards, nor except 
with the permission of the Emir carry on any operations except the 
sale of petroleum housing of staff and employces and administrative 
work within the area zoned for development for the town of Kuwait. 


5. -— The rights of the Company hereunder shall be exercised 
in a lawful manner according to the Jaws of Kuwait and the prior 
rights, if any, of third parties and due respect in the exercise thercof 
shall be accorded to the religion and customs of the people of Kuwait. 


6. — The Company will accept responsibility for any loss sufer- 
ed by or damage done to third parties by its wrongful or negligent 
acts or omissions in the conduct of its operations and will at all times 
indemnify the Emir against all claims and liabilities in respect thereof, 


ARTICLE 3. 


1. — Within nine (9) months from the Effective Date the Com- 
pany shall commence geological or geophysical exploration. 


2. — Within thirty (30) months from the Effective Date the 
Company shall spud in a test well. 


3. — The Company shall thereafter proceed diligently in accord- 
ance with good oilfield practice (a) with the drilling of a test well or 
wells to an aggregate depth of not less than 20, 000 feet unless oii 
is discovered in commercial quantities before reaching that aggregate 
depth; and (6) in the conduct of its operations for the purpose of 
discovering and producing Petroleum in the Concession Area ind 
exporting it. 


4. — The Company shall conduct its operations in a workmanlike 
manner and by appropriate scientific methods and shall take all 
reasonable measures to prevent fire, to prevent the ingress of water 
to any Petroleum bearing strata and to prevent the pollution of the 
sea and shall duly close any unproductive holes drilled by it and 
subsequently abandoned. The Company shall keep the Emir and 
His London Representative fully informed as to the progress and 
result of all its operations but such information shall be treated as 
confidential save insofar as it is required for the purpose of settling 
a dispute between the parties hereto by arbitration. 


ARTICLE 4. 


After a substantial daily rate of production of Crude Petroleum 
has been reached and adequate reserves have been discovered to 
maintain this rate of production for a substantial period, the Com- 
pany undertakes to discuss and decide with the Emir whether or not 
a suitable oil refinery or other plant for treatment of petroleum shall 
be constructed by the Company in Kuwait. Among the factors ٥ 
be taken into account in reaching a decision shall be (a) the desirability 
of increasing by the erection of such refinery or plant in the State of 
Kuwait the profit in which the Emir is to share from the Company’s 
operations and (b) the economics of refining or treating petroleum 
in Kuwait to the Company. The site of any refinery or plant will 
be the subject of mutual agreement between the Emir and the 
Company. 


ARTICLE 5. 


In consideration of the rights granted by the Emir to the Company 
by this Agreement and of the assistance and protection which the 
Emir hereby undertakes to afford by all means in His power to the 
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“Kuwait Income Tax” 


Means in relation to any year the total amounts receivable 
by the Emir under the Kuwait Income Tax Decree in respect of 
income tax for that year based on the profits or gains of that 
year arising out of operations and transactions in respect of 
Petroleum produced by the Company in the Concession Area 
or in respect of rights thereto whether such income tax is payable 
by the Company or by any other person or body corporate; 


“Effective 7 
Means the date of signature of this Agreement; 


“The Venture’’ 
Means the rights and liabilities of the Company pursuant to 
this Agreement and where the context permits includes the under- 
taking of the Company established pursuant hereto; 


“The Kuwaiti Participant’ 

Means either the Emir if he shall exercise the right of election 
contained in Article 23 hereof on his own behalf or the Kuwaiti 
Company in which the Emir has a controlling interest which the 
Emir may nominate to take an interest in the Venture pursuant 
to the said Article; 


ARTICLE 2. 


1. — The Emir hereby grants to the Company for a period of 
forty-five years from the date of signature hereof : 


(i) The exclusive right to explore, search, drill for, produce and 
win Petroleum within the Concession Area, 


The exclusive ownership of all Petroleum produced and won 
within the Concession Area, 


(ii) 


The right within the Concession Area, the State of Kuwait, 
and the area of the Concessionary Waters but subject as 
hereinafter provided to refine, transport, sell for use within 
the State of Kuwait or for export and to export freely or 
otherwise to deal with or dispose of any and all such Petro- 
leum and 


(iii) 


The right subject as hereinafter provided to do all things 
necessary for the purposes of the above operations. 


(iv) 


2. — The Company shall exercise the rights hereby granted 
subject to existing prior rights and in particular prior rights 
granted by concession agreements relating to, 


(i) The mainland of Kuwait and the islands of Warbah, Bubiyan, 
Failaka, Mashjan and Auha, 

Gi) The Kuwaiti-Saudi Arabian Neutral Zone and its Continen- 
tal Shelf, and 

(iii) The islands of Kubr, Qaru and Umm al Maradim. 


3. — The Company’s operations shall be conducted with due 
regard to the character of the sea overlying the Concession Area and 
the Concessionary Waters and in particular the Company undertakes 
that, in the exercise of its rights and in the fulfilment of its obligations 
under this Agreement, it will interfere to the minimum extent possible 
with and will take adequate precautions for the protection of naviga- 
tion fishing and pearling; and that it will comply with all reasonable 
requirements of the competent authorities affecting the navigation 
of ships and aircraft. 
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“Discovery date’ 
Means the date upon which the notice referred to in the last 
preceding definition is given to the Emir relating to a discovery 
of Crude Petroleum in commercial quantities. 


“Net Production of the Company” 

Means the quantity of Crude Petroleum won and saved by 
the Company, less petroleum returned to the reservoir and pet- 
roleum required for the Company’s operations hereunder within 
the Concession Area, in the State of Kuwait and in the area of 
the Concessionary Waters; 


“Posted Price” 

Means the published price for each particular export quality 
and gravity of Crude Petroleum from time to time established 
by the Company or its affiliates in accordance with commercial 
principles at which crude petroleum of that quality and gravity 
is offered for sale by it or its affiliates to buyers generally in cargo 
lots f.o.b. tankship at the- Company’s export terminal in Kuwait 
or in the Concession Area; 


“Barrel” 
Means a quantity of petroleum equivalent in volume to a total 


of 42 United States gallons adjusted to 60°F., 


“Ton” . 
Means English ton of two thousand two hundred and forty 


pounds; 


“Regular Exports of Crude Petroleum” 

Means regular exports of Crude Petroleum for commercial 
and industrial purposes and does not include occasional exports 
made for purposes of testing an oil reservoir or production equip- 
ment or exports made for purposes of analysing, testing or sampl- 
ing Crude Petroleum; 


“*Charageable Oil”? 
In relation to any period means Crude Petroleum exported 


by the Company from Kuwait and the Concession Area during 
that period and Crude Petroleum (other than Crude Petroleum 
exported as aforesaid) disposed of by the Company to any other 
person or body corporate during that period including oil deliver 
ed to the Emir pursuant to Article 9 (2) (©); 


«Amniversary Date” 
Means in each year of the currency of this Agreement the 


anniversary of the Effective Date; 


“Year”? 
Means a Gregorian calendar year and for the purposes of 


this Agreement shall also include the period, if any between the 
date of commencement of Regular Exports of Crude Petroleum 
and the 31st. December of the year in which that date occurs; 


‘Kuwait Income Tax Decree” 
Means the Kuwait Decree No. 3 of 1955 relating to Income Tax 


in the precise terms in force at the date of this Agreement; 
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“Affiliate” 
A company shalt be deemed to. be an affiliate of the Company 


(i) Ifa majority of its issued voting share capital is beneficially 
owned directly or indirectly by the Company; or 

(ii) If it is the beneficial owner directly or indirectly of a majority 
of the issued voting share capital of the Company; or 

(iii) If a majority of its issued voting share capital and a majority 


of the issued voting share capital of the Company are owned 
directly or indirectly by the same company or companies. 


. For the purposes of this definition a company shall be deemed 
to be in the indirect ownership of another company ( herein- 
after called „the parent company’’) when a series of companies 
can be specified, commencing with the parent company and 
ending with the particular company, so related that each company 
of the series, except the parent company, is owned as to the 
majority of its issued voting share capital by one or more com- 
panies earlier in the series; 


“ Petroleum’? 
Means crude petroleum, natural gas, asphalt, ozokerite and 
their products and cognate substances; 


“Crude Petroleum”? 
Means crude petroleum produced by the Company in the 
Concession Area freed of water, sand and other foreign sub- 


stances; 


“Natural Gas” 

Means all gaseous substances regardless of gravity produced 
by the Company in the Concession Area, in a vaporous or gaseous 
form, regardless of whether the said gaseous substances existed 
in a liquid or gaseous form in the reservoir or in solution with 
Crude Petroleum, but excluding condensate which by normal 
field methods of petroleum gas processing is separated and not 
sold separately form Crude Petroleum; + 


«sCommercial quantities’ 

Crude Petroleum shall have been discovered ,,in commercial 
quantities” when two or more wells have been completed and 
between them found capable of producing on test in accordance 
with good oilfield practice at least fifteen thousand (15,000) 
barrels of Crude Petroleum a day. The Company shall after 
completion of such tests as aforesaid by notice to the Emir declare 
that Crude Petroleum has been discovered in commercial quan- 
tities and such notice shall be accompanied by complete technical 
data relating to the said tests and to ail geological and geophysical 
tests carried out in the Concession Area. All such data produced 
to the Emir shall be regarded as confidential by Him and by any 
experts to whom He may submit such data for the prupose of 
obtaining advice thereon. In the event of the Emir raising any 
dispute within 30 days after receipt of such notice regarding the 
conclusion to be drawn from such tests then the discovery of 
Crude Petroleum in commercial quantities shall be established 
by the Company producing such wells at the foregoing rate for 
30 days which shall either be consecutive or if interrupted by 
circumstances beyond the Company’s control will be such as 
will properly establish the capacity of the wells under test. 
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IN THE NAME OF GOD THE MERCIFUL THE COMPASSIONATE 


OIL CONCESSION AGREEMENT 


BETWEEN 
HIS HIGHNESS THE RULER OF KUWAIT AND KUWAIT SHELL PETROLEUM DEVELOPMENT CO. LTD. 





2 
(ii) A point 293500۰ N and 480371007 E 
(iv) A point 29°32’24” N and 4804724” E 
(v) 
(vi) A point 2860587367 N and 49929748" E. 


A point 2954311277 N and 4803130” E 


A point 2902154" N and 490131187 E 


(vii) A point 290011367 N and 485212۰ E 
(viii) A point 28°49°42”” N and 482230۰ E 
(ix) A point 280501427 N and 48°19°06" E 
(x) 


The seaward end of the boundary between Kuwait ‘and the 
Kuwait/Saudi-Arabian Neutral Zone. 


“Concessionary Waters” 
Means the waters contiguous to and extending from the 
mainland and the following named islands of Kuwait : 


(D Up to a distance of six nautical miles from the low water 
base line or base points used on the 11th. day of October, 
1955, corresponding to the 24th. day of Safar, 1375, for 
delimiting the territorial waters of Kuwait including the base 
line or base points along the shores of the islands of Warbah, 
Bubiyan, Failaka, Mashjan and Auha; provided that where 
the said base line crosses Kuwait Bay it shall for this purpose 
be drawn across the entrance of Kuwait Bay, that is, it shall 
be drawn from low water mark at Ras al Ardh to the point 
at low water mark on the opposite coast at latitude 29927710" 
North longitude 4814007 East and 

up to` a distance of three nautical miles from the low water 
base line or base points used on the 22nd day of September, 
1949, corresponding to the 30th day of Zoulka’ada, 1368, 
for delimiting the territorial waters contiguous to the shores 
of the island of Kubr; 


(ii) 


“‘Unexploited Area” 

Means that part of the Concession Area which. does not 
comprise productive structures. For the purposes of this defini- 
tion „Productive structures” shall include the surface projection 
of any oil accumulation or accumulations from which petroleum 
can be produced by an existing well or existing wells; 


The Company” 

Means and includes the party of the second part to this Agree- 
ment and its successors and assigns. If the Company shall 
appoint one or more operating companies pursuant to the power 
in that behalf contained in Article 28 (2) hereof the expression 
„the Company” shall include such operating company or com- 
panies in so far as the Company shall delegate to it or to them 
some or all of its functions under this Agreement. 


«Operating company” 
Means any company which the Company may from time to 
time appoint for the purpose of the conduct of its operations 
under this Agreement. 


This Agenement made at Kuwait on the fifteenth day of January 
in the year One Thousand Nine Hundred and Sixty One correspond- 
ing to the twenty-eighth day of Rajab in the year One Thousand 
Three Hundred and Eighty between HIS HIGHNESS SHEIKH SIR 
ABDULLA AL-SALIM AL-SUBAH G.C.M.G., C.I.E., in the ex- 
ercise of His powers as Ruler of Kuwait on His own behalf and in the 
name and on behalf of His heirs and successors in whom is or shall 
be vested: for the time being the responsibility for the control and 
government of the State of Kuwait (hereinafter called „the Emir”) 
of the one part and KUWAIT SHELL PETROLEUM DEVELOP- 
MENT COMPANY LIMITED a company incorporated in England 
whose registered office is situate at St. Helen’s Court, Great St. 
Helen’s London E.C. 3 (hereinafter called ,,the Company”’ as herein- 
after defined) of the other part WITNESSETH THAT : 


WHEREAS : 


1. — There appertains to the State of Kuwait the seabed and 
the subsoil lying beneath the high seas of the Arabian Gulf contiguous 
to the territorial waters of Kuwait and extending seawards to bound- 
aries to be defined with greater precision when an opportunity offers 
and on equitable principles after discussions between Kuwait and 
the neighbouring States, and this seabed and subsoil are subject to the 
Emir’s jurisdiction and control and the Emir is accordingly the owner 
of the oil and gas rights in the said seabed and subsoil; and 


2. — The Company is desirous of obtaining from the Emir and 
the Emir is desirous of granting unto the Company, the concessions 
and rights hereinafter set forth and described in and to the Concession 
Area as herein defined upon the terms and conditions hereinafter 
set forth. 


NOW THEREFORE in consideration of the premises and the 
mutual agreements and undertakings hereinafter contained, the Emir 
and the Company hereby agree as follows : 


ARTICLE 1. 
In this Agreement unless inconsistent with the subject or context. 


‘Concession Area’? means and includes : 


(i) All the seabed and subsoil underlying the waters of the 
Arabian Gulf the subject of the Proclamation made by the 


then Ruler of Kuwait on 12th June, 1949, but excluding 
Concessionary Waters (as hereinafter defined), 


Any and all islands, islets, shoals and bars, which fall within 
the jurisdiction of the Emir and lie within the boundaries 
of the area defined in (i) above but excluding the islands 
of Warbah, Bubiyan, Failaka, Mashjan, Auha, and Kubr 
and their Concessionary Waters. (The islands of Qaru 
and Umm al Maradim fall within the jurisdiction of the 
Emir but lie beyond the boundaries of the Concession Area 
and, together with their Concessionary Waters, are excluded 
therefrom). 


Gi) 


The approximate boundaries of the seabed to which Kuwait 
is entitled are straight lines joining the following points : 


(i) The seaward end of the boundary between Kuwait and 
Iraq in the Khor Abdullah; 








